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KORT BEGRUNDELSE

Den måde, hvorpå virksomheder opererer i udviklingslande, er en afgørende faktor for respekt 
for menneskerettigheder, miljøet, retsstatsprincippet og systemer til god forvaltningsskik i 
disse lande og for at nå deres mål for bæredygtig udvikling i overensstemmelse med FN's 
2030-dagsorden. Derfor er det vigtigt at sikre, at virksomheder agerer ansvarligt, undgår at 
skade og bidrager til den økonomiske og samfunds- og miljømæssige udvikling i 
udviklingslande. 

Dette direktiv er et yderst vigtigt skridt fremad i den retning. Ordføreren glæder sig over 
forslaget, men mener, at der er behov for betydelige forbedringer for at sikre, at virksomheder 
agerer ansvarligt i udviklingslande. 

Der er brug for en helhedstilgang gennem en styrkelse af overholdelse af retsstatsprincippet 
og systemer til god forvaltningsskik i de lande, regioner eller områder, hvor virksomheden 
opererer. Virksomheders resultater afhænger i høj grad af bæredygtigheden i de samfund, 
hvor virksomhederne opererer, og erhvervslivet kan spille en vigtig rolle for at fremme 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik. Derfor bør virksomheder ikke benytte sig af 
korruption og anden dårlig praksis, som kan undergrave de svage institutionelle og 
lovgivningsmæssige rammer, der findes i mange udviklingslande, og støtte eksisterende 
strukturer ved at overholde love og bestemmelser i alle virksomhedens aktiviteter og hele 
værdikæden, herunder skattelovgivning og -politik, opfylde kontraktlige forpligtelser og 
forretningsaftaler samt procedurer for og afgørelser i forbindelse med tvistbilæggelse på alle 
planer. 

Omfanget bør udvides til at omfatte så mange virksomheder som muligt, og der er nogle 
centrale sektorer, som også bør omfattes, bl.a. olie- og gasproduktion og 
olieraffineringssektoren eller bygge-/anlægssektoren, logistik og infrastruktur. Definitionerne 
skal styrkes for at medtage negative indvirkninger på retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik, for at tilvejebringe vejledning vedrørende negative miljøindvirkninger samt 
for at styrke definitionen af interessenter, herunder ved at tilføje en ny kategori af sårbare 
interessenter. 

I betragtning af den afgørende rolle, som interessenter skal spille igennem hele due diligence-
proceduren, foreslås en ny artikel til at definere deres meningsfulde inddragelse i proceduren 
samt forbedringer af andre juridiske bestemmelser.

Der er introduceret bestemte ændringer for at sikre, at virksomheder kortlægger deres 
værdikæde og offentliggør relevant information, at beslutninger om midlertidigt at indstille 
eller nedlægge en virksomhed foretages med en meningsfuld inddragelse af relevante 
interessenter, og at dette tager højde for de negative indvirkninger, som det eventuelt kan 
medføre.

I overensstemmelse med internationale standarder udgør udenretslige beføjelser nyttige 
mekanismer til at stille beføjelser og kompensation til rådighed for ofre eller mennesker med 
legitime interesser eller bidrage til udbedring af skaden. Men for at sikre, at de kan opfylde 
deres målsætninger, skal de overholde en række krav, som fastsat i FN's retningslinjer for 
erhvervsliv og menneskerettigheder.
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Uanset kravene til indberetning i henhold til direktiv 2013/34/EU bør medlemsstaterne sikre, 
at virksomheder indberetter anliggender, der er omfattet af dette direktiv, samt relateret 
information, som er nødvendig til at støtte virksomhederne og deres datterselskaber og 
forretningspartnere, som opererer i udviklingslande, til at fastslå, forebygge og effektivt tackle 
faktiske eller potentielle negative indvirkninger.

Ordføreren har desuden foreslået retningslinjer, som Kommissionen bør fremsætte for at 
støtte virksomhederne og medlemsstaternes myndigheder med hensyn til, hvordan 
virksomhederne bør opfylde deres due diligence-forpligtelser, f.eks. indvirkninger på 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik, med hensyn til gennemførelsen af øget due 
diligence i konfliktramte områder, med hensyn til sikkerhed, effektiv og meningsfuld 
inddragelse af interessenter i alle due diligence-procedurer eller kortlægningen af 
virksomheders værdikæde og en effektiv procedure til overvågning af forretningspartneres 
adfærd i hele værdikæden.

De ledsagende foranstaltninger er desuden blevet styrket for at tage højde for behovet for at 
øge støtten til udviklingslande med det formål at skabe gunstige rammevilkår og beskytte 
civilsamfundets råderum, at styrke kendskabet og kapacitetsopbygningen for lokalsamfund og 
interessenter, herunder fagforeninger, NGO'er eller lokale foreninger, at overvåge 
virksomheders adfærd og indvirkninger eller for at støtte adgangen til domstolsprøvelse for 
ofre og personer samt grupper med legitime interesser.

Endelig er det nødvendigt at styrke det civilretlige ansvar for at sikre, at medlemsstaterne 
træffer de nødvendige foranstaltninger til at muliggøre adgang til domstolsprøvelse, herunder 
ved at fjerne eksisterende barrierer herfor og omvende bevisbyrden for virksomheder.

ÆNDRINGSFORSLAG

Udviklingsudvalget opfordrer Retsudvalget, som er korresponderende udvalg, til at tage 
hensyn til følgende ændringsforslag:

Ændringsforslag 1

Forslag til direktiv
Betragtning 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1) Unionen bygger på respekt for den 
menneskelige værdighed, frihed, 
demokrati, ligestilling, retsstaten og 
respekt for menneskerettighederne som 
nedfældet i EU's charter om 
grundlæggende rettigheder. De 
kerneværdier, der har ligget til grund for 
Unionens egen oprettelse, samt 
menneskerettighedernes universalitet og 

(1) Unionen bygger på respekt for den 
menneskelige værdighed, frihed, 
demokrati, ligestilling, retsstaten og 
respekt for menneskerettighederne som 
nedfældet i EU's charter om 
grundlæggende rettigheder. Artikel 191 i 
traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde (TEUF) fastsætter, at 
Unionens politik skal bidrage til 
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udelelighed samt respekt for principperne i 
De Forenede Nationers pagt og folkeretten 
bør være retningsgivende for Unionens 
indsats på den internationale scene. En 
sådan indsats omfatter fremme af 
bæredygtig økonomisk, social og 
miljømæssig udvikling i 
udviklingslandene.

bevarelse, beskyttelse og forbedring af 
miljøkvaliteten, beskyttelse af menneskers 
sundhed, en forsigtig og rationel 
udnyttelse af naturressourcerne og 
fremme på internationalt plan af 
foranstaltninger til løsning af de 
regionale og globale miljøproblemer, og 
navnlig bekæmpelse af 
klimaforandringer. De kerneværdier, der 
har ligget til grund for Unionens egen 
oprettelse, samt menneskerettighedernes 
universalitet og udelelighed samt respekt 
for principperne i De Forenede Nationers 
pagt og folkeretten bør være 
retningsgivende for Unionens indsats på 
den internationale scene. En sådan indsats 
omfatter fremme af bæredygtig økonomisk, 
social og miljømæssig udvikling i 
udviklingslandene. Det fastsættes 
endvidere i artikel 208 i TEUF, at 
Unionen skal tage hensyn til målene for 
udviklingssamarbejdet i forbindelse med 
gennemførelsen af politikker, der kan 
forventes at ville påvirke udviklingslande.

Ændringsforslag 2

Forslag til direktiv
Betragtning 2 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2a) For at nå disse mål er der behov 
for en systemisk forandring af Unionens 
økonomi for at sikre, at den grønne 
omstilling opnås på en retfærdig og 
inklusiv måde inden for planetens 
grænser. Unionens opfyldelse af 
verdensmålene for bæredygtig udvikling 
og støtte til tredjelandes opfyldelse af 
samme vil være af afgørende betydning, 
hvis Unionen skal udvise globalt 
lederskab i opnåelsen af en bæredygtig 
omstilling.

Ændringsforslag 3
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Forslag til direktiv
Betragtning 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(4) Virksomhedernes adfærd på tværs 
af alle sektorer i økonomien er afgørende 
for at nå Unionens bæredygtighedsmål, da 
EU-virksomheder, navnlig store, er 
afhængige af globale værdikæder. Det er 
også i virksomhedernes interesse at 
beskytte menneskerettighederne og miljøet, 
navnlig i betragtning af forbrugernes og 
investorernes stigende bekymring over 
disse emner. Der findes allerede flere 
initiativer til fremme af virksomheder, der 
støtter værdiorienteret omstilling, både på 
EU-plan77 og på nationalt plan78.

(4) Virksomhedernes adfærd på tværs 
af alle sektorer i økonomien er afgørende 
for at nå Unionens bæredygtighedsmål, da 
EU-virksomheder, navnlig store, er 
afhængige af globale værdikæder. Det er 
også i virksomhedernes interesse at 
beskytte menneskerettighederne, 
arbejdstagernes rettigheder og miljøet, 
navnlig i betragtning af forbrugernes og 
investorernes stigende bekymring over 
disse emner. Der findes allerede flere 
initiativer til fremme af virksomheder, der 
støtter værdiorienteret omstilling, både på 
EU-plan77 og på nationalt plan78.

_________________ _________________
77 "Enterprise Models and the EU agenda", 
CEPS Policy Insights, No PI2021-02/ 
januar 2021.

77 "Enterprise Models and the EU agenda", 
CEPS Policy Insights, No PI2021-02/ 
januar 2021.

78 F.eks. 
https://www.economie.gouv.fr/entreprises/
societe-mission .

78 F.eks. 
https://www.economie.gouv.fr/entreprises/
societe-mission .

Ændringsforslag 4

Forslag til direktiv
Betragtning 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(6) Begrebet due diligence i 
forbindelse med menneskerettigheder blev 
præciseret og videreudviklet i OECD's 
retningslinjer for multinationale 
virksomheder80, som udvidede anvendelsen 
af due diligence til at omfatte miljø- og 
forvaltningsspørgsmål. OECD's vejledning 
om ansvarlig forretningsskik og 
sektorvejledning81 er internationalt 
anerkendte rammer, der fastsætter 
praktiske due diligence-foranstaltninger for 
at hjælpe virksomheder med at identificere, 

(6) Begrebet due diligence i 
forbindelse med menneskerettigheder blev 
præciseret og videreudviklet i OECD's 
retningslinjer for multinationale 
virksomheder80, som udvidede anvendelsen 
af due diligence til at omfatte miljø- og 
forvaltningsspørgsmål. OECD's vejledning 
om ansvarlig forretningsskik og 
sektorvejledning81 er internationalt 
anerkendte rammer, der fastsætter 
praktiske due diligence-foranstaltninger for 
at hjælpe virksomheder med at identificere, 
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forebygge, afbøde og redegøre for, hvordan 
de håndterer faktiske og potentielle 
virkninger i deres aktiviteter, værdikæder 
og andre forretningsforbindelser. Begrebet 
due diligence indgår også i henstillingerne 
fra Den Internationale 
Arbejdsorganisations (ILO's) tresidige 
principerklæring vedrørende multinationale 
virksomheder og socialpolitik82.

forebygge, afbøde og redegøre for, hvordan 
de håndterer faktiske og potentielle 
virkninger i deres aktiviteter, værdikæder 
og andre forretningsforbindelser. Disse 
retningslinjer kræver også, at 
virksomheder efterlever den humanitære 
folkeret og udviser en højere grad af 
konfliktfølsom due diligence, når de 
opererer i konfliktberørte områder. 
Begrebet due diligence indgår også i 
henstillingerne fra Den Internationale 
Arbejdsorganisations (ILO's) tresidige 
principerklæring vedrørende multinationale 
virksomheder og socialpolitik82.

__________________ __________________
80 OECD's retningslinjer for multinationale 
virksomheder, opdateret udgave fra 2011, 
findes på
http://mneguidelines.oecd.org/guidelines/.h
ttps://mneguidelines.oecd.org/mneguidelin
es/

80 OECD's retningslinjer for multinationale 
virksomheder, opdateret udgave fra 2011, 
findes på
http://mneguidelines.oecd.org/guidelines/.h
ttps://mneguidelines.oecd.org/mneguidelin
es/

81 OECD's vejledning om ansvarlig 
forretningsskik, 2018, og sektorspecifikke 
vejledning, findes på 
https://www.oecd.org/investment/due-
diligence-guidance-for-responsible-
business-conduct.htm.

81 OECD's vejledning om ansvarlig 
forretningsskik, 2018, og sektorspecifikke 
vejledning, findes på 
https://www.oecd.org/investment/due-
diligence-guidance-for-responsible-
business-conduct.htm.

82 Den Internationale Arbejdsorganisations 
"Tripartite Declaration of Principles 
concerning Multinational Enterprises and 
Social Policy", Fifth Edition, 2017, findes 
på: 
https://www.ilo.org/empent/Publications/
WCMS_094386/lang--en/index.htm.

82 Den Internationale Arbejdsorganisations 
"Tripartite Declaration of Principles 
concerning Multinational Enterprises and 
Social Policy", Fifth Edition, 2017, findes 
på: 
https://www.ilo.org/empent/Publications/
WCMS_094386/lang--en/index.htm.

Ændringsforslag 5

Forslag til direktiv
Betragtning 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(7) FN's mål for bæredygtig 
udvikling83, der blev vedtaget af alle FN's 
medlemsstater i 2015, omfatter målene om 
at fremme vedvarende, inklusiv og 
bæredygtig økonomisk vækst. Unionen har 

(7) FN's mål for bæredygtig 
udvikling83, der blev vedtaget af alle FN's 
medlemsstater i 2015, omfatter målene om 
at fremme vedvarende, inklusiv og 
bæredygtig økonomisk vækst. Unionen har 
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sat sig som mål at opfylde FN's mål for 
bæredygtig udvikling. Den private sektor 
bidrager til disse mål.

sat sig som mål at opfylde FN's mål for 
bæredygtig udvikling. Den private sektor 
bør bidrage effektivt til disse mål.

__________________ __________________
83 https://www.un.org/ga/search/view_doc. 
asp?symbol=A/RES/70/1&Lang=E.

83 https://www.un.org/ga/search/view_doc. 
asp?symbol=A/RES/70/1&Lang=E.

Ændringsforslag 6

Forslag til direktiv
Betragtning 10 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(10a) Due diligence-praksis i henhold til 
dette direktiv bør bidrage til bevarelse og 
genoprettelse af marin og terrestrisk 
biodiversitet, bl.a. ved at standse, afbøde 
og vende tabet af biodiversitet og forbedre 
økosystemernes tilstand, deres funktioner 
og de tjenester, de leverer, samt ved at 
forbedre miljøets tilstand, navnlig luft, 
vand og jord, som led i de primære mål 
om at beskytte menneskers, dyrs og 
økosystemers sundhed og velvære mod 
miljørelaterede risici i tråd med Agenda 
2030.

Ændringsforslag 7

Forslag til direktiv
Betragtning 11 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(11a) Opdagelse, forebyggelse og 
afbødning af negative miljøvirkninger er 
et centralt aspekt af dette direktiv. I den 
forstand dækker begrebet miljøpåvirkning 
de samlede mulige skader på klimaet eller 
miljøet som følge af overtrædelse af 
internationale forpligtelser og EU-
lovgivningen, og det omfatter også 
indvirkning på luftkvalitet og 
luftforurening; vandforurening eller -
forurening og adgang til og 

https://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/70/1&Lang=E
https://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/70/1&Lang=E
https://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/70/1&Lang=E.
https://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/70/1&Lang=E.
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tilgængelighed af vandressourcer; 
forurening, erosion og arealanvendelse; 
biodiversitet, herunder skader på vilde 
dyr, havbund og havmiljø, flora, fauna, 
naturlige levesteder og økosystemer; 
menneskers sundhed i overensstemmelse 
med One Health-modellen; klimaet, 
herunder via drivhusgasemissioner og 
ødelæggelsen eller nedbrydningen af 
dræn; og overgangen til 
kredsløbsøkonomien, herunder, men ikke 
begrænset til forringelse af 
genbrugelighed og genvindelighed såsom 
forurening af affaldsstrømme med farlige 
stoffer

Ændringsforslag 8

Forslag til direktiv
Betragtning 13 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(13a) Sideløbende med respekt for 
menneskerettigheder, miljøet og 
retsstatsprincippet bør due diligence-
proceduren også omfatte god 
forvaltningsskik. God forvaltningsskik 
vedrører regler, procedurer og adfærd, 
hvormed man giver udtryk for sine 
interesser, forvalter sine ressourcer og 
udøver magt i samfundet. Det omfatter 
den procedure, efter hvilken offentlige 
institutioner varetager offentlige 
anliggender og styrer offentlige 
ressourcer på en måde, der fremmer 
retsstatsprincippet og gør 
menneskerettigheder til en realitet 
(inklusive civile, politiske, økonomiske, 
sociale og kulturelle rettigheder). 
Kerneelementerne i god forvaltningsskik 
er gennemsigtighed, integritet, legitimitet, 
forsvarlig politik, deltagelse, 
ansvarlighed, lydhørhed og fravær af 
korruption og regelbrud. God 
forvaltningsskik må anses for at være 
afgørende for at opnå bæredygtig 
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udvikling og menneskelig trivsel. Dette er 
navnlig relateret til 
korruptionsbekæmpelse, som det er påvist 
har en indvirkning på trivsel både direkte 
og indirekte.

Ændringsforslag 9

Forslag til direktiv
Betragtning 13 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(13b) Det er afgørende at sikre, at due 
diligence i forbindelse med 
menneskerettigheder gennemføres på en 
kønsorienteret måde i erkendelse af, at 
ulighed mellem kønnene er forankret i 
både statslige institutioner og 
markedsinstitutioner og udgør en 
begrænsning af gennemførelsen af 
kvinders og pigers rettigheder. 
Menneskerettighedskrænkelser er ikke 
kønsneutrale og bør ikke betragtes som 
sådanne. Kvinder rammes ofte 
uforholdsmæssigt af negative 
forretningsmetoder, hvilket kræver en due 
diligence-procedure, der tager højde for 
deres specifikke behov. Medlemsstaterne 
bør sikre, at virksomheder inddrager et 
kønsperspektiv på alle trin og i alle 
aktiviteter i due diligence-proceduren og 
aktivt støtter ligestilling. Virksomheder 
bør samarbejde med leverandører om at 
oprette et socialt regnskabssystem på en 
kønsorienteret måde. Desuden bør 
medlemsstaterne sikre, at der udarbejdes 
kønsorienterede afhjælpningsprocedurer 
og -mekanismer til at sikre lige adgang og 
samme udfald for alle køn. For at opnå 
dette bør virksomhederne have 
klagemekanismer, som er tilgængelige, 
effektive, sikre og fair over for kvinder, 
idet der tages højde for hindringer, der 
fortrinsvist er til kvinders ulempe.
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Ændringsforslag 10

Forslag til direktiv
Betragtning 14

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(14) Dette direktiv har til formål at sikre, 
at virksomheder, der er aktive på det indre 
marked, bidrager til bæredygtig udvikling 
og bæredygtig omstilling af økonomier og 
samfund ved at identificere, forebygge og 
afbøde, sætte en stopper for og minimere 
potentielle eller faktiske negative 
indvirkninger på menneskerettighederne og 
miljøet i forbindelse med virksomhedernes 
egne aktiviteter samt aktiviteter i deres 
datterselskaber og værdikæder.

(14) Dette direktiv har til formål at sikre, 
at virksomheder, der er aktive på det indre 
marked, bidrager til bæredygtig udvikling 
og bæredygtig omstilling af de økonomier 
og samfund, hvori de er aktive, herunder 
også uden for Unionens marked, ved at 
identificere, forebygge og afbøde, sætte en 
stopper for og minimere potentielle eller 
faktiske negative indvirkninger på 
menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettigheder, miljøet, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
i forbindelse med virksomhedernes egne 
aktiviteter samt aktiviteter i deres 
datterselskaber og værdikæder, navnlig i 
udviklingslandene.

Ændringsforslag 11

Forslag til direktiv
Betragtning 14 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(14a) Dette direktiv bør sikre, at 
virksomheder gennemfører due diligence 
ved hjælp af en risikobaseret tilgang i 
overensstemmelse med internationale 
standarder for at sikre, at de opfylder 
kravene i dette direktiv. Det betyder, at 
dette direktiv bør fastsætte et sæt 
grundlæggende krav til virksomheder 
inden for alle sektorer om at gennemføre 
due diligence, der dækker deres 
værdikæder i bred forstand, med henblik 
på at indkredse, hvor der er størst risiko 
for alvorlig påvirkning, og prioritere 
skridt til afbødning og håndtering af disse 
indkredsede risici.
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Ændringsforslag 12

Forslag til direktiv
Betragtning 15

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(15) Virksomheder bør tage passende 
skridt til at etablere og gennemføre due 
diligence-foranstaltninger med hensyn til 
deres egne aktiviteter, aktiviteter i deres 
datterselskaber samt i deres etablerede 
direkte og indirekte forretningsforbindelser 
i hele deres værdikæder i 
overensstemmelse med bestemmelserne i 
dette direktiv. Dette direktiv bør ikke 
forpligte virksomheder til under alle 
omstændigheder at garantere, at negative 
indvirkninger aldrig vil opstå, eller at de 
vil blive standset. F.eks. for så vidt angår 
forretningsforbindelser, hvor de negative 
indvirkninger skyldes statslig indgriben, 
er virksomheden måske ikke i stand til at 
opnå sådanne resultater. De vigtigste 
forpligtelser i dette direktiv bør derfor 
være "forpligtelser vedrørende midler". 
Virksomheden bør træffe passende 
foranstaltninger, som med rimelighed kan 
forventes at føre til forebyggelse eller 
minimering af de negative indvirkninger 
under omstændighederne i den konkrete 
sag. Der bør tages hensyn til de særlige 
forhold i virksomhedens værdikæde, sektor 
eller geografiske område, hvor dens 
værdikædepartnere opererer, 
virksomhedens mulighed for at påvirke 
sine direkte og indirekte 
forretningsforbindelser, og hvorvidt 
virksomheden kan øge sin indflydelse.

(15) Virksomheder bør tage passende 
skridt til at etablere og gennemføre due 
diligence-foranstaltninger med hensyn til 
deres egne aktiviteter, aktiviteter i deres 
datterselskaber samt i deres 
forretningsforbindelser i hele deres 
værdikæder i overensstemmelse med 
bestemmelserne i dette direktiv. I tilfælde, 
hvor virksomheder ikke er i stand til at 
undgå negative indvirkninger fra deres 
værdikæder, bør de være pålagt at afbryde 
de skadelige forretningsforbindelser og 
omstrukturere deres værdikæder for at 
sikre, at de ikke længere bidrager til eller 
kan forårsages negative indvirkninger. 
Virksomheden bør træffe passende 
foranstaltninger, som med rimelighed kan 
forventes at føre til forebyggelse eller 
minimering af de negative indvirkninger 
under omstændighederne i den konkrete 
sag. Der bør tages hensyn til de særlige 
forhold i virksomhedens værdikæde, sektor 
eller geografiske område, hvor dens 
værdikædepartnere opererer, 
virksomhedens mulighed for at påvirke 
sine forretningsforbindelser, og hvorvidt 
virksomheden kan øge sin indflydelse.

Ændringsforslag 13

Forslag til direktiv
Betragtning 16 a (ny)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(16a) Virksomhederne bør udarbejde og 
tilpasse due diligence-foranstaltningerne i 
lyset af den politiske kontekst, hvori disse 
virksomheder, deres datterselskaber og 
deres forretningsforbindelser opererer 
langs hele deres værdikæder. I 
konfliktberørte områder og 
højrisikoområder løber virksomhederne 
en yderligere risiko for at blive involveret i 
alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne. Virksomhederne 
bør derfor i disse områder udarbejde 
skærpet og konfliktfølsom due diligence 
med henblik på at imødegå disse 
forhøjede risici og på at sikre, at de ikke 
fremmer, finansiere, forværrer eller på 
anden måde negativt påvirker konflikten 
eller bidrager til krænkelser af 
international 
menneskerettighedslovgivning eller 
humanitær folkeret i konfliktberørte 
områder eller højrisikoområder.

Ændringsforslag 14

Forslag til direktiv
Betragtning 17

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(17) Negative indvirkninger på 
menneskerettigheder og miljø forekommer 
i virksomhedernes egne aktiviteter, 
datterselskaber, produkter samt i deres 
værdikæder, især i forbindelse med indkøb 
af råmaterialer, produktion eller 
bortskaffelse af produkter eller affald. For 
at due diligence kan få en meningsfuld 
virkning, bør den omfatte negative 
indvirkninger på menneskerettighederne og 
miljøet, der genereres gennem hele 
produktions- og anvendelseslivscyklussen 
samt gennem bortskaffelse af produkter 
eller levering af tjenesteydelser, på 
niveauet for egne aktiviteter samt i 

(17) Negative indvirkninger på 
menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
forekommer i virksomhedernes egne 
aktiviteter, datterselskaber, produkter samt 
i deres værdikæder, især i forbindelse med 
indkøb af råmaterialer, produktion eller 
bortskaffelse af produkter eller affald. For 
at due diligence kan få en meningsfuld 
virkning, bør den omfatte negative 
indvirkninger på menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik, der genereres gennem 
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datterselskaber og værdikæder. hele produktions- og 
anvendelseslivscyklussen samt gennem 
bortskaffelse af produkter eller levering af 
tjenesteydelser, på niveauet for egne 
aktiviteter samt i datterselskaber og 
værdikæder.

Ændringsforslag 15

Forslag til direktiv
Betragtning 18

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(18) Værdikæden bør omfatte aktiviteter 
i forbindelse med en virksomheds 
produktion af en vare eller levering af 
tjenesteydelser, herunder udvikling af 
produktet eller tjenesteydelsen og 
anvendelse og bortskaffelse af produktet 
samt de dermed forbundne aktiviteter i 
virksomhedens etablerede 
forretningsforbindelser. Den bør omfatte 
etablerede direkte og indirekte 
forretningsforbindelser i opstrømsleddet, 
som konstruerer, udvinder, fremstiller, 
transporterer, opbevarer og leverer 
råmaterialer, produkter, produktdele eller 
tjenesteydelser til virksomheden, der er 
nødvendige for at udføre virksomhedens 
aktiviteter, samt forbindelser i 
nedstrømsleddet, herunder etablerede 
direkte og indirekte 
forretningsforbindelser, som anvender eller 
modtager produkter, produktdele eller 
tjenesteydelser fra virksomheden frem til 
produktet er udtjent, herunder bl.a. 
distribution af produktet til detailhandlere, 
transport og opbevaring af produktet, 
demontering af produktet, dets 
genanvendelse, kompostering eller 
deponering.

(18) Værdikæden bør omfatte aktiviteter 
i forbindelse med en virksomheds 
produktion, distribution og salg af en vare 
eller levering af tjenesteydelser, og enhver 
af dens direkte eller indirekte ejede 
datterselskaber og afdelinger, herunder 
bl.a. udvikling af produktet eller 
tjenesteydelsen og anvendelse og 
bortskaffelse af produktet samt de dermed 
forbundne aktiviteter i virksomhedens 
forretningsforbindelser. Den bør omfatte 
direkte og indirekte forretningsforbindelser 
i opstrømsleddet, som konstruerer, 
udvinder, fremstiller, transporterer, 
opbevarer og leverer råmaterialer, 
produkter, produktdele eller tjenesteydelser 
til virksomheden, og enhver af dens 
direkte eller indirekte ejede 
datterselskaber og afdelinger, der er 
nødvendige for at udføre virksomhedens 
aktiviteter, samt forbindelser i 
nedstrømsleddet, herunder direkte og 
indirekte forretningsforbindelser, som 
anvender eller modtager produkter, 
produktdele eller tjenesteydelser fra 
virksomheden, og enhver af dens direkte 
eller indirekte ejede datterselskaber og 
afdelinger, frem til produktet er udtjent, 
herunder bl.a. distribution af produktet til 
detailhandlere, salg af produkter eller 
levering af serviceydelser til forbrugere 
uanset metoden (f.eks. franchise- eller 
licensbaseret), transport og opbevaring af 
produktet, demontering af produktet, dets 
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genanvendelse, kompostering eller 
deponering. Som påpeget i OECD's 
retningslinjer for multinationale 
virksomheder bør værdikæden dække de 
forskellige strukturer, som virksomheden, 
og enhver af dens direkte eller indirekte 
ejede datterselskaber og afdelinger, 
anvender i deres aktiviteter, bl.a. 
franchise-, licens- eller 
underleverandøraftaler.

Ændringsforslag 16

Forslag til direktiv
Betragtning 19

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(19) For så vidt angår regulerede 
finansielle virksomheder, der yder lån, 
kredit eller andre finansielle 
tjenesteydelser, bør "værdikæden" for så 
vidt angår levering af sådanne 
tjenesteydelser begrænses til aktiviteterne 
hos de kunder, der modtager sådanne 
tjenesteydelser, og de datterselskaber heraf, 
hvis aktiviteter er knyttet til den 
pågældende kontrakt. Kunder, der er 
husholdninger og fysiske personer, som 
ikke handler erhvervsmæssigt, samt små 
og mellemstore virksomheder bør ikke 
betragtes som en del af værdikæden. 
Aktiviteterne i de virksomheder eller 
andre juridiske enheder, der indgår i den 
pågældende kundes værdikæde, bør ikke 
være omfattet.

(19) For så vidt angår regulerede 
finansielle virksomheder, der yder 
finansiering (lån og andre former for 
kredit), bør "værdikæden" for så vidt angår 
levering af sådanne tjenesteydelser 
begrænses til aktiviteterne hos de kunder, 
der modtager sådanne tjenesteydelser, og 
de datterselskaber heraf, hvis aktiviteter er 
knyttet til den pågældende kontrakt.

Ændringsforslag 17

Forslag til direktiv
Betragtning 20

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(20) For at give virksomhederne 
mulighed for at identificere de negative 

(20) For at give virksomhederne 
mulighed for at identificere de negative 
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indvirkninger i deres værdikæde korrekt og 
for at gøre det muligt for dem at udøve en 
passende indflydelse bør forpligtelserne til 
at udvise due diligence i dette direktiv 
begrænses til at omfatte etablerede 
forretningsforbindelser. I dette direktiv 
forstås ved etablerede 
forretningsforbindelser sådanne direkte og 
indirekte forretningsforbindelser, som er 
eller forventes at være af varig karakter 
på grund af deres intensitet og varighed, 
og som ikke udgør en ubetydelig eller 
underordnet del af værdikæden. 
Forretningsforbindelsernes karakter af 
"etablerede" bør tages op til fornyet 
vurdering regelmæssigt og mindst hver 
12. måned. Hvis en virksomheds direkte 
forretningsforbindelse er etableret, bør 
alle tilknyttede indirekte 
forretningsforbindelser også anses for at 
være etableret for den pågældende 
virksomhed.

indvirkninger i deres værdikæde korrekt og 
for at gøre det muligt for dem at udøve en 
passende indflydelse bør forpligtelserne til 
at udvise due diligence omfatte alle 
forretningsforbindelser. I dette direktiv 
forstås ved forretningsforbindelser direkte 
og indirekte forretningsforbindelser.

Ændringsforslag 18

Forslag til direktiv
Betragtning 21

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(21) I henhold til dette direktiv bør EU-
virksomheder med over 500 ansatte i 
gennemsnit og en nettoomsætning på 
verdensplan på over 150 mio. EUR i det 
regnskabsår, der går forud for det sidste 
regnskabsår, være forpligtet til at udvise 
due diligence. For så vidt angår 
virksomheder, der ikke opfylder disse 
kriterier, men som i gennemsnit havde 
mere end 250 ansatte og en 
nettoomsætning på verdensplan på mere 
end 40 mio. EUR i det regnskabsår, der går 
forud for det seneste regnskabsår, og som 
opererer i en eller flere sektorer med stor 
indvirkning, bør due diligence finde 
anvendelse 2 år efter udløbet af 
gennemførelsesperioden for dette direktiv 
for at sikre en længere tilpasningsperiode. 

(21) I henhold til dette direktiv bør EU-
virksomheder med over 250 ansatte i 
gennemsnit og en nettoomsætning på 
verdensplan på over 40 mio. EUR i det 
regnskabsår, der går forud for det sidste 
regnskabsår, være forpligtet til at udvise 
due diligence. For så vidt angår 
virksomheder, der ikke opfylder disse 
kriterier, men som i gennemsnit havde 
mere end 50 ansatte og en nettoomsætning 
på verdensplan på mere end 8 mio. EUR i 
det regnskabsår, der går forud for det 
seneste regnskabsår, og som opererer i en 
eller flere sektorer med stor indvirkning, 
bør due diligence finde anvendelse 2 år 
efter udløbet af gennemførelsesperioden 
for dette direktiv for at sikre en længere 
tilpasningsperiode. For at sikre en 
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For at sikre en forholdsmæssig byrde bør 
virksomheder, der opererer i sådanne 
sektorer med stor indvirkning, pålægges at 
overholde mere målrettet due diligence 
med fokus på alvorlige negative 
indvirkninger. Vikaransatte, herunder dem, 
der er udstationeret i henhold til artikel 1, 
stk. 3, litra c), i direktiv 96/71/EF, som 
ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv (EU) 2018/957103, bør medtages i 
beregningen af antallet af ansatte i 
brugervirksomheden. Udstationerede 
arbejdstagere i henhold til artikel 1, stk. 3, 
litra a) og b), i direktiv 96/71/EF, som 
ændret ved direktiv (EU) 2018/957, bør 
kun medtages i beregningen af antallet af 
medarbejdere i den udsendende 
virksomhed.

forholdsmæssig byrde bør virksomheder, 
der opererer i sådanne sektorer med stor 
indvirkning, pålægges at overholde mere 
målrettet due diligence med fokus på 
alvorlige negative indvirkninger. 
Vikaransatte, herunder dem, der er 
udstationeret i henhold til artikel 1, stk. 3, 
litra c), i direktiv 96/71/EF, som ændret 
ved Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv (EU) 2018/957103, bør medtages i 
beregningen af antallet af ansatte i 
brugervirksomheden. Udstationerede 
arbejdstagere i henhold til artikel 1, stk. 3, 
litra a) og b), i direktiv 96/71/EF, som 
ændret ved direktiv (EU) 2018/957, bør 
kun medtages i beregningen af antallet af 
medarbejdere i den udsendende 
virksomhed.

__________________ __________________
103 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2018/957 af 28. juni 2018 om 
ændring af direktiv 96/71/EF om 
udstationering af arbejdstagere som led i 
udveksling af tjenesteydelser (EUT L 173 
af 9.7.2018, s. 16).

103 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2018/957 af 28. juni 2018 om 
ændring af direktiv 96/71/EF om 
udstationering af arbejdstagere som led i 
udveksling af tjenesteydelser (EUT L 173 
af 9.7.2018, s. 16).

Ændringsforslag 19

Forslag til direktiv
Betragtning 22

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(22) For at afspejle de prioriterede 
internationale indsatsområder, der har til 
formål at tackle menneskerettigheds- og 
miljøspørgsmål, bør udvælgelsen af 
sektorer med stor indvirkning med henblik 
på dette direktiv baseres på OECD's 
eksisterende sektorspecifikke due 
diligence-retningslinjer. Følgende sektorer 
bør betragtes som sektorer med stor 
indvirkning i forbindelse med dette 
direktiv: fremstilling af tekstiler, læder og 
beslægtede produkter (herunder fodtøj) og 
engroshandel med tekstiler, beklædning og 
fodtøj landbrug, skovbrug, fiskeri 

(22) For at afspejle de prioriterede 
internationale indsatsområder, der har til 
formål at tackle spørgsmål vedrørende 
menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik, bør dette direktiv 
indeholde en liste over sektorer med stor 
indvirkning, som bl.a. baseres på OECD's 
eksisterende sektorspecifikke due 
diligence-retningslinjer. De sektorer, der 
bør betragtes som sektorer med stor 
indvirkning i forbindelse med dette 
direktiv, omfatter: energisektoren, 
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(herunder akvakultur), fremstilling af 
fødevarer og engroshandel med 
landbrugsråvarer, levende dyr, træ, 
fødevarer og drikkevarer udvinding af 
mineralressourcer, uanset hvor de udvindes 
(herunder råolie, naturgas, kul, brunkul, 
metaller og metalmalm samt alle andre 
ikkemetalholdige mineraler og 
stenbrudsprodukter), fremstilling af 
metalbasisprodukter, andre 
ikkemetalholdige mineralske produkter og 
metalprodukter (undtagen maskiner og 
udstyr) og engroshandel med 
mineralressourcer, rå- og 
mellemmineralprodukter (herunder 
metaller og metalmalme, byggematerialer, 
brændstoffer, kemikalier og andre 
mellemprodukter). For så vidt angår den 
finansielle sektor bør den på grund af 
dens særlige karakteristika, navnlig hvad 
angår værdikæden og de tjenester, der 
tilbydes, selv om den er omfattet af 
sektorspecifik OECD-vejledning, ikke 
være en del af de sektorer med stor 
indvirkning, der er omfattet af dette 
direktiv. Samtidig bør der i denne sektor 
sikres en bredere dækning af faktiske og 
potentielle negative indvirkninger ved 
også at medtage meget store virksomheder 
i anvendelsesområdet, som er regulerede 
finansielle virksomheder, selv om de ikke 
har en retlig form med begrænset ansvar.

herunder gas, kernekraft, damp, 
elektricitet og andre energikilder i hele 
deres livscyklus fra udvinding, 
raffinering, produktion, forbrænding af 
brændsler, transport, lagring og 
affaldshåndtering, herunder radioaktivt 
affald kemikaliesektoren fremstilling af 
tekstiler, tøj, pels, læder og beslægtede 
produkter (herunder fodtøj), engroshandel 
og detailhandel med tekstiler, beklædning 
og fodtøj plastproduktion, forsendelse og 
håndtering af affald landbrug, skovbrug, 
fiskeri (herunder akvakultur), forvaltning 
af jord og ressourcer (herunder i 
forbindelse med naturbeskyttelse eller 
andre relaterede aktiviteter) fremstilling af 
fødevarer og engroshandel med 
landbrugsråvarer, levende dyr, 
dyrebaserede produkter, træ, fødevarer og 
drikkevarer samt salg til forbrugere 
udvinding, transport, forarbejdning, 
forædling og håndtering af 
mineralressourcer, uanset hvor de udvindes 
(herunder råolie, naturgas, kul, brunkul, 
metaller og metalmalm samt alle andre 
ikkemetalholdige mineraler og 
stenbrudsprodukter), fremstilling af 
metalbasisprodukter, andre 
ikkemetalholdige mineralske produkter og 
metalprodukter (undtagen maskiner og 
udstyr) og engroshandel med 
mineralressourcer, rå- og 
mellemmineralprodukter (herunder 
metaller og metalmalme, byggematerialer, 
brændstoffer, kemikalier og andre 
mellemprodukter) bygge- og anlæg, 
logistik og infrastrukturopbygning 
transportsektoren, logistik og lager 
produktion, anvendelse og håndtering af 
udtjente elektroniske produkter 
affaldshåndtering finans- og 
forsikringsvirksomhed teknologi, digitale 
aktiviteter og onlineplatforme fremstilling 
af og handel med våben og ammunition, 
herunder produkter med dobbelt 
anvendelse, fremstilling af og handel med 
militære kampkøretøjer private 
sikkerhedsaktiviteter og serviceaktiviteter i 
forbindelse med sikkerhedssystemer, 
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herunder udvikling og drift af biometriske 
identifikatorer og overvågningsteknologi.

Ændringsforslag 20

Forslag til direktiv
Betragtning 23

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(23) For fuldt ud at nå dette direktivs 
mål vedrørende menneskerettigheder og 
negative miljøpåvirkninger med hensyn til 
virksomheders aktiviteter, datterselskaber 
og værdikæder bør 
tredjelandsvirksomheder med betydelige 
aktiviteter i EU også være omfattet. Mere 
specifikt bør direktivet finde anvendelse på 
virksomheder i tredjelande, som i det 
regnskabsår, der går forud for det seneste 
regnskabsår, har haft en nettoomsætning på 
mindst 150 mio. EUR i Unionen eller en 
nettoomsætning på over 40 mio. EUR, men 
under 150 mio. EUR i det regnskabsår, der 
går forud for det sidste regnskabsår i en 
eller flere af de sektorer med stor 
indvirkning, fra 2 år efter udløbet af 
gennemførelsesperioden for dette direktiv.

(23) For fuldt ud at nå dette direktivs 
mål vedrørende negative indvirkninger på 
menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
med hensyn til virksomheders aktiviteter, 
datterselskaber og værdikæder bør 
tredjelandsvirksomheder med betydelige 
aktiviteter i EU også være omfattet. Mere 
specifikt bør direktivet finde anvendelse på 
virksomheder i tredjelande, som i det 
regnskabsår, der går forud for det seneste 
regnskabsår, har haft en nettoomsætning på 
mindst 40 mio. EUR i Unionen eller en 
nettoomsætning på over 8 mio. EUR, men 
under 40 mio. EUR i det regnskabsår, der 
går forud for det sidste regnskabsår i en 
eller flere af de sektorer med stor 
indvirkning, fra 2 år efter udløbet af 
gennemførelsesperioden for dette direktiv. 
Virksomheder kan have forskellige 
strukturer, hvilket resulterer i ét firma 
med en nettoomsætning under grænsen. 
Som nævnt i fortolkningsvejledningen til 
FN's retningslinjer for erhvervsliv og 
menneskerettigheder kan virksomheder 
operere bl.a. igennem forskellige 
datterselskaber eller benytte en 
franchisemodel. Virksomheder kan også 
outsource eller benytte underleverandører 
til en betydelig del af deres aktiviteter. 
Derfor bør nettoomsætning, som 
virksomheden har genereret i EU, omfatte 
nettoomsætning, der er genereret direkte i 
EU af virksomheden, og nettoomsætning, 
der er genereret i EU af dens direkte eller 
indirekte ejede datterselskaber og 
afdelinger, samt den nettoomsætning, der 
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er genereret i EU igennem 
tredjepartsforetagender, med hvem 
virksomheden eller dens direkte eller 
indirekte ejede datterselskaber og 
afdelinger har indgået en vertikal aftale 
mod betaling af royalties eller en 
udliciteringsaftale.

Ændringsforslag 21

Forslag til direktiv
Betragtning 24

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(24) For at definere anvendelsesområdet 
for virksomheder uden for EU bør det 
beskrevne omsætningskriterium vælges, da 
det skaber en territorial forbindelse mellem 
tredjelandsvirksomheder og Unionens 
område. Omsætning er en indikator for de 
virkninger, som disse virksomheders 
aktiviteter kan have på det indre marked. I 
overensstemmelse med folkeretten 
begrunder sådanne virkninger anvendelsen 
af EU-retten på tredjelandsvirksomheder. 
For at sikre identifikation af de pågældende 
virksomheders relevante omsætning bør de 
metoder til beregning af nettoomsætningen 
for ikke-EU-virksomheder, der er fastsat i 
direktiv 2013/34/EU, som ændret ved 
direktiv (EU) 2021/2101, anvendes. For at 
sikre en effektiv håndhævelse af dette 
direktiv bør der ikke anvendes en 
medarbejdertærskel til at afgøre, hvilke 
tredjelandsvirksomheder der er omfattet af 
dette direktiv, da begrebet "ansatte" med 
henblik på dette direktiv er baseret på EU-
retten og ikke let kan anvendes uden for 
Unionen. I mangel af en klar og 
konsekvent metode, herunder i 
regnskabsrammer, til at bestemme antallet 
af ansatte i tredjelandsvirksomheder, vil en 
sådan tærskel for ansatte derfor skabe 
retsusikkerhed og være vanskelig at 
anvende for tilsynsmyndighederne. 
Definitionen af omsætning bør baseres på 
direktiv 2013/34/EU, som allerede har 

(24) For at definere anvendelsesområdet 
for virksomheder uden for EU bør det 
beskrevne omsætningskriterium vælges, da 
det skaber en territorial forbindelse mellem 
tredjelandsvirksomheder og Unionens 
område. Omsætning er en indikator for de 
virkninger, som disse virksomheders 
aktiviteter kan have på det indre marked. I 
overensstemmelse med folkeretten 
begrunder sådanne virkninger anvendelsen 
af EU-retten på tredjelandsvirksomheder. 
For at sikre identifikation af de pågældende 
virksomheders relevante omsætning bør de 
metoder til beregning af nettoomsætningen 
for ikke-EU-virksomheder, der er fastsat i 
direktiv 2013/34/EU, som ændret ved 
direktiv (EU) 2021/2101, anvendes. For at 
sikre en effektiv håndhævelse af dette 
direktiv bør der ikke anvendes en 
medarbejdertærskel til at afgøre, hvilke 
tredjelandsvirksomheder der er omfattet af 
dette direktiv, da begrebet "ansatte" med 
henblik på dette direktiv er baseret på EU-
retten og ikke let kan anvendes uden for 
Unionen. I mangel af en klar og 
konsekvent metode, herunder i 
regnskabsrammer, til at bestemme antallet 
af ansatte i tredjelandsvirksomheder, vil en 
sådan tærskel for ansatte derfor skabe 
retsusikkerhed og være vanskelig at 
anvende for tilsynsmyndighederne. 
Definitionen af omsætning bør baseres på 
direktiv 2013/34/EU, som allerede har 



AD\1271249DA.docx 21/131 PE736.709v02-00

DA

fastlagt metoderne til beregning af 
nettoomsætningen for virksomheder uden 
for Unionen, da definitionerne af 
omsætning og indtægter også er ens i 
internationale regnskabsregler. For at sikre, 
at tilsynsmyndigheden ved, hvilke 
tredjelandsvirksomheder, der genererer den 
nødvendige omsætning i Unionen for at 
falde ind under dette direktivs 
anvendelsesområde, bør dette direktiv 
kræve, at en tilsynsmyndighed i den 
medlemsstat, hvor 
tredjelandsvirksomhedens godkendte 
repræsentant har bopæl eller er etableret, 
og, hvis det er en anden medlemsstat, en 
tilsynsmyndighed i den medlemsstat, hvor 
virksomheden har genereret størstedelen af 
sin nettoomsætning i Unionen i det 
regnskabsår, der går forud for det seneste 
regnskabsår, underrettes om, at 
virksomheden er en virksomhed, der falder 
ind under dette direktivs 
anvendelsesområde.

fastlagt metoderne til beregning af 
nettoomsætningen for virksomheder uden 
for Unionen, da definitionerne af 
omsætning og indtægter også er ens i 
internationale regnskabsregler. 
Tredjelandsvirksomheder skal anses for at 
genere nettoomsætning i EU, selv om de 
ikke opererer direkte i EU, men igennem 
forskellige strukturer, bl.a. 
datterselskaber og afdelinger, vertikale 
aftaler mod betaling af 
royalties/licensafgifter, som påpeget i 
fortolkningsvejledningen til FN's 
retningslinjer for erhvervsliv og 
menneskerettigheder, samt udliciterings- 
eller underleverandøraftaler. For at sikre, 
at tilsynsmyndigheden ved, hvilke 
tredjelandsvirksomheder, der genererer den 
nødvendige omsætning i Unionen for at 
falde ind under dette direktivs 
anvendelsesområde, bør dette direktiv 
kræve, at en tilsynsmyndighed i den 
medlemsstat, hvor 
tredjelandsvirksomhedens godkendte 
repræsentant har bopæl eller er etableret, 
og, hvis det er en anden medlemsstat, en 
tilsynsmyndighed i den medlemsstat, hvor 
virksomheden har genereret størstedelen af 
sin nettoomsætning i Unionen i det 
regnskabsår, der går forud for det seneste 
regnskabsår, underrettes om, at 
virksomheden er en virksomhed, der falder 
ind under dette direktivs 
anvendelsesområde.

Ændringsforslag 22

Forslag til direktiv
Betragtning 25

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(25) For at opnå et meningsfuldt bidrag 
til omstillingen til bæredygtighed bør der i 
henhold til dette direktiv gennemføres due 
diligence med hensyn til negative 
indvirkninger på menneskerettighederne 
for beskyttede personer som følge af 

(25) For at opnå et meningsfuldt bidrag 
til omstillingen til bæredygtighed bør due 
diligence i henhold til dette direktiv undgå 
enhver negativ indvirkning på en persons 
eller en gruppe af personers udøvelse af 
deres menneske- eller 
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krænkelse af en af de rettigheder og et af 
de forbud, der er nedfældet i de 
internationale konventioner, som er opført i 
bilaget til dette direktiv. For at sikre en 
omfattende dækning af 
menneskerettighederne bør en 
overtrædelse af et forbud eller en rettighed, 
der ikke specifikt er opført i nævnte bilag, 
og som direkte skader en retlig interesse, 
der er beskyttet i disse konventioner, også 
være en del af de negative indvirkninger på 
menneskerettighederne, der er omfattet af 
dette direktiv, forudsat at den pågældende 
virksomhed med rimelighed kunne have 
fastslået risikoen for en sådan krænkelse 
og eventuelle passende foranstaltninger, 
der skal træffes for at opfylde due 
diligence-forpligtelserne i henhold til 
dette direktiv, under hensyntagen til alle 
relevante omstændigheder i forbindelse 
med deres aktiviteter, såsom sektoren og 
den operationelle kontekst. Due diligence 
bør endvidere omfatte negative 
miljøpåvirkninger som følge af 
overtrædelse af et af forbuddene og en af 
forpligtelserne i henhold til de 
internationale miljøkonventioner, der er 
opført i bilaget til dette direktiv.

arbejdstagerrettigheder som fastsat i 
internationale konventioner og bør 
gennemføres med hensyn til negative 
indvirkninger på menneskerettighederne 
for beskyttede personer som følge af 
krænkelse af en af de rettigheder og et af 
de forbud, der er nedfældet i de 
internationale konventioner, som er opført i 
bilaget til dette direktiv, eller som følge af 
mangel på veletablerede, hensigtsmæssige 
due diligence-forholdsregler mod 
korruption. For at sikre en omfattende 
dækning af menneske- og 
arbejdstagerrettighederne bør en 
overtrædelse af et forbud eller en rettighed, 
der ikke specifikt er opført i nævnte bilag, 
og som direkte skader en retlig interesse, 
der er beskyttet i disse konventioner, også 
være en del af de negative indvirkninger på 
menneske- eller 
arbejdstagerrettighederne, der er omfattet 
af dette direktiv. Due diligence bør 
endvidere omfatte negative 
miljøpåvirkninger som følge af 
overtrædelse af et af forbuddene og en af 
forpligtelserne fastsat i EU's og i 
international miljølovgivning, inklusive 
og ikke begrænset til de internationale 
miljøkonventioner, der er opført i bilaget til 
dette direktiv, eller som følge af mangel 
på gennemprøvede, hensigtsmæssige due 
diligence-forholdsregler mod korruption, 
navnlig negative indvirkninger på 
luftkvalitet, luftforurening og 
atmosfæren, vandforurening, 
kontaminering af vand, adgang til vand 
og udtømning af ferskvandsressourcer, 
jord, bl.a. jordforurening, kontaminering 
af jord, jorderosion og 
jordbundsforringelse, biodiversitet, bl.a. 
skader på dyreliv, havbund og havmiljø, 
flora, fauna, naturlige levesteder og 
økosystemer, menneskesundhed i 
overensstemmelse med One Health-
tilgangen, klima, bl.a. via udledning af 
drivhusgasser og ødelæggelse eller 
forringelse af kulstofdræn.
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Ændringsforslag 23

Forslag til direktiv
Betragtning 25 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(25a) Virksomheders adfærd kan 
indvirke negativt på retsstatsprincippet og 
systemer til god forvaltningsskik, navnlig i 
udviklingslande. De kan udnytte de 
eksisterende svagheder i de institutionelle 
og systemer og retssystemer for at drive 
virksomhed ved at krænke eksisterende 
internationale eller regionale juridiske 
rammer, navnlig når reglerne ikke 
overholdes, herunder manglende 
skattebetaling, når deres demokratiske, 
lovgivende, udøvende, administrative eller 
retslige procedurer påvirkes af 
korrumperede fremgangsmåder, vold eller 
intimidering, eller når virksomheder 
direkte eller indirekte er indblandet i 
kriminelle aktiviteter, med tanke på de 
alvorlige konsekvenser, som dette 
indebærer for disse lande og deres 
samfund. Korruption og utilstrækkeligt 
retsstatstilstande undergraver i alvorlig 
grad respekten for menneskerettigheder 
og miljø. Korruption sætter virksomheder 
i stand til at lade hånt om deres ansvar 
vedrørende påvirkning af 
menneskerettigheder og miljø, bringer 
forkæmpere for menneskerettigheder, 
miljø, retsstatsprincipper og god 
forvaltningsskik i fare, svækker 
effektiviteten og hyppigheden af 
myndighedernes håndhævelse (f.eks. 
arbejdstilsyns- og miljømyndigheder) og 
dermed tilliden til myndigheder og retslige 
skridt.

Ændringsforslag 24

Forslag til direktiv
Betragtning 27
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(27) For at sikre passende 
menneskerettigheder og miljømæssig due 
diligence med hensyn til deres aktiviteter, 
deres datterselskaber og deres værdikæder 
bør virksomheder, der er omfattet af dette 
direktiv, integrere due diligence i 
virksomhedspolitikker, identificere, 
forebygge og afbøde samt bringe omfanget 
af potentielle og faktiske negative 
indvirkninger på menneskerettighederne og 
miljøet til ophør og minimere omfanget af 
deres potentielle og faktiske negative 
indvirkninger på menneskerettighederne 
og miljøet, indføre og opretholde en 
klageprocedure, overvåge effektiviteten af 
de trufne foranstaltninger i 
overensstemmelse med de krav, der er 
fastsat i dette direktiv, og offentliggøre 
oplysninger om deres due diligence. For at 
sikre klarhed for virksomhederne bør der i 
dette direktiv klart skelnes mellem de 
forskellige skridt til at forebygge og afbøde 
potentielle negative indvirkninger og til at 
bringe dem til ophør eller, når dette ikke er 
muligt, til at minimere de faktiske negative 
indvirkninger.

(27) For at sikre passende due diligence 
med hensyn til menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
med hensyn til deres aktiviteter, 
fremstillede varer og tjenesteydelser 
gennem hele deres levetid, såvel som deres 
datterselskabers og værdikæders ditto bør 
virksomheder, der er omfattet af dette 
direktiv, efter meningsfuld høring af 
interessenter, integrere due diligence i 
virksomhedspolitikker, identificere, 
forebygge og afbøde samt bringe omfanget 
af potentielle og faktiske negative 
indvirkninger på menneskerettighederne, 
miljøet, retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik til ophør, indføre og 
opretholde en klagemekanisme, overvåge 
og vurdere effektiviteten af de trufne 
foranstaltninger i overensstemmelse med 
de krav, der er fastsat i dette direktiv, og 
foretage indberetning om deres due 
diligence og relaterede oplysninger med 
henblik på at støtte virksomheder, deres 
datterselskaber og forretningspartnere, 
som opererer i udviklingslande, med at 
indkredse, forebygge og virkningsfuldt 
håndtere faktiske eller potentielle negative 
indvirkninger på menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og systemer for god 
forvaltning. For at sikre klarhed for 
virksomhederne bør der i dette direktiv 
klart skelnes mellem de forskellige skridt 
til at forebygge og afbøde potentielle 
negative indvirkninger og til at bringe dem 
til ophør eller, når dette ikke er muligt, til 
at minimere og tilvejebringe afhjælpning 
af de faktiske negative indvirkninger.

Ændringsforslag 25

Forslag til direktiv
Betragtning 28
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(28) For at sikre, at due diligence er en 
del af virksomhedernes 
virksomhedspolitikker og i 
overensstemmelse med de relevante 
internationale rammer, bør virksomhederne 
integrere due diligence i alle deres 
virksomhedspolitikker og have en due 
diligence-politik. Due diligence-politikken 
bør indeholde en beskrivelse af 
virksomhedens tilgang, herunder på lang 
sigt, til due diligence, en adfærdskodeks, 
der beskriver de regler og principper, som 
virksomhedens medarbejdere og 
datterselskaber skal følge, en beskrivelse af 
de processer, der er indført for at 
gennemføre due diligence, herunder de 
foranstaltninger, der er truffet for at 
kontrollere overholdelsen af 
adfærdskodeksen og udvide dens 
anvendelse til etablerede 
forretningsforbindelser. Adfærdskodeksen 
bør gælde for alle relevante 
virksomhedsfunktioner og -operationer, 
herunder beslutninger om indkøb. 
Virksomhederne bør også ajourføre deres 
due diligence-politik hvert år.

(28) For at sikre, at due diligence er en 
del af virksomhedernes 
virksomhedspolitikker og i 
overensstemmelse med de relevante 
internationale rammer, bør virksomhederne 
integrere due diligence i alle deres 
virksomhedspolitikker og have en due 
diligence-politik. Due diligence-politikken 
bør indeholde en beskrivelse af 
virksomhedens tilgang, herunder på lang 
sigt, til due diligence, en adfærdskodeks, 
der beskriver de regler og principper, som 
skal følges af virksomhedens 
medarbejdere, datterselskaber og enheder, 
med hvem virksomheden eller dens 
eventuelle datterselskaber har 
forretningsrelationer, en beskrivelse af de 
processer, der er indført for at gennemføre 
due diligence, en beskrivelse af de 
foranstaltninger, der er rettet imod at 
forebygge og afbøde potentielle negative 
indvirkninger og at bringe faktiske 
negative indvirkninger til ophør og at 
mindske omfanget af dem, en beskrivelse 
af de korrigerende foranstaltninger, der er 
truffet i det år, der går forud for påstande 
om overtrædelse af adfærdskodeksen, og 
eventuelle nye negative indvirkninger, en 
beskrivelse af klagemekanismerne i 
medfør af dette direktiv, en beskrivelse af 
resultaterne af vurderingerne af 
processerne, foranstaltningerne og 
procedurerne. Adfærdskodeksen bør 
gælde for alle relevante 
virksomhedsfunktioner og -operationer, 
herunder beslutninger om indkøb. 
Virksomhederne skal indføre passende 
politikker for at undgå at vælte 
omkostningerne ved due diligence-
proceduren over på forretningspartnere, 
der befinder sig i en svagere position. Due 
diligence-politikken bør navnlig omfatte 
en strategi for saminvestering for at 
opbygge svagere forretningspartneres 
kapacitet til at gennemføre due diligence. 
Virksomhederne bør også ajourføre deres 
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due diligence-politik hvert år.

Ændringsforslag 26

Forslag til direktiv
Betragtning 29

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(29) For at overholde due diligence-
forpligtelserne skal virksomhederne træffe 
passende foranstaltninger med hensyn til 
identifikation, forebyggelse og afhjælpning 
af negative indvirkninger. En "passende 
foranstaltning" bør forstås som en 
foranstaltning, der er i stand til at opfylde 
målene om due diligence, og som står i et 
rimeligt forhold til alvoren og 
sandsynligheden for de negative 
indvirkninger, og som virksomheden med 
rimelighed kan forventes at have adgang 
til, idet der tages hensyn til 
omstændighederne i den konkrete sag, 
herunder den økonomiske sektors og den 
specifikke forretningsforbindelses 
karakteristika og virksomhedens 
indflydelse herpå, og behovet for at sikre 
prioritering af foranstaltninger. I denne 
forbindelse og i overensstemmelse med 
internationale rammer bør virksomhedens 
indflydelse på en forretningsforbindelse på 
den ene side omfatte dens evne til at 
overtale forretningsforbindelsen til at 
træffe foranstaltninger til at afslutte eller 
forebygge negative indvirkninger (f.eks. 
gennem ejerskab eller faktuel kontrol, 
markedsstyrke, prækvalifikationskrav, 
tilknytning af forretningsmæssige 
incitamenter til menneskerettigheder og 
miljøpræstationer osv.) og på den anden 
side den grad af påvirkning eller 
indflydelse, som virksomheden med 
rimelighed kunne udøve, f.eks. gennem 
samarbejde med den pågældende 
forretningspartner eller samarbejde med en 
anden virksomhed, som er den direkte 
forretningspartner i 
forretningsforbindelsen, der er forbundet 

(29) For at overholde due diligence-
forpligtelserne skal virksomhederne træffe 
passende foranstaltninger med hensyn til 
identifikation, forebyggelse og afhjælpning 
af negative indvirkninger. En "passende 
foranstaltning" bør forstås som en 
foranstaltning, der er i stand til at opfylde 
målene om due diligence, og som står i et 
rimeligt forhold til alvoren og 
sandsynligheden for de negative 
indvirkninger, og som virksomheden med 
rimelighed kan forventes at have adgang 
til, idet der tages hensyn til 
omstændighederne i den konkrete sag, 
herunder den økonomiske sektors og den 
specifikke forretningsforbindelses 
karakteristika og virksomhedens 
indflydelse herpå, og behovet for at sikre 
prioritering af foranstaltninger. I denne 
forbindelse og i overensstemmelse med 
internationale rammer bør virksomhedens 
indflydelse på en forretningsforbindelse på 
den ene side omfatte dens evne til at 
overtale forretningsforbindelsen til at 
træffe foranstaltninger til at afslutte eller 
forebygge negative indvirkninger (f.eks. 
gennem ejerskab eller faktuel kontrol, 
markedsstyrke, prækvalifikationskrav, 
tilknytning af forretningsmæssige 
incitamenter til overholdelse af 
menneskerettigheder, miljøpræstationer, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
osv.) og på den anden side den grad af 
påvirkning eller indflydelse, som 
virksomheden med rimelighed kunne 
udøve, f.eks. gennem samarbejde med den 
pågældende forretningspartner eller 
samarbejde med en anden virksomhed, 
som er den direkte forretningspartner i 
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med negative indvirkninger. forretningsforbindelsen, der er forbundet 
med negative indvirkninger.

Ændringsforslag 27

Forslag til direktiv
Betragtning 30

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(30) I henhold til de due diligence-
forpligtelser, der er fastsat i dette direktiv, 
bør en virksomhed identificere faktiske 
eller potentielle negative indvirkninger på 
menneskerettigheder og miljø. For at 
muliggøre en omfattende identifikation af 
negative indvirkninger bør en sådan 
identifikation baseres på kvantitative og 
kvalitative oplysninger. Med hensyn til 
negative miljøpåvirkninger bør 
virksomheden f.eks. indhente oplysninger 
om grundforholdene på steder eller 
faciliteter i værdikæder med højere risiko. 
Indkredsningen af negative indvirkninger 
bør omfatte en dynamisk og regelmæssig 
vurdering af menneskerettigheds- og 
miljøkonteksten: forud for en ny aktivitet 
eller en ny forbindelse, forud for større 
beslutninger eller ændringer i operationen, 
som reaktion på eller foregribelse af 
ændringer i driftsmiljøet og med jævne 
mellemrum, mindst hver 12. måned, i løbet 
af en aktivitets eller en forbindelses 
varighed. Regulerede finansielle 
virksomheder, der yder lån, kredit eller 
andre finansielle tjenesteydelser, bør kun 
identificere de negative indvirkninger ved 
kontraktens indgåelse. Når virksomheder 
identificerer negative indvirkninger, bør de 
også identificere og vurdere virkningen af 
en forretningsforbindelses 
forretningsmodel og -strategier, herunder 
handels-, indkøbs- og prispraksis. Hvis 
virksomheden ikke kan forebygge, bringe 
alle skadelige virkninger til ophør eller 
minimere dem på samme tid, bør den 
kunne prioritere sin indsats, forudsat at den 
træffer de foranstaltninger, der med 

(30) I henhold til de due diligence-
forpligtelser, der er fastsat i dette direktiv, 
bør en virksomhed identificere faktiske 
eller potentielle negative indvirkninger på 
menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god forvaltningskik. 
For at muliggøre en omfattende 
identifikation af negative indvirkninger bør 
en sådan identifikation baseres på 
oplysninger modtaget efter en 
meningsfuld inddragelse af interessenter 
såvel som yderligere kvantitative og 
kvalitative data. Med hensyn til negative 
miljøpåvirkninger bør virksomheden f.eks. 
indhente oplysninger om grundforholdene 
på steder eller faciliteter i værdikæder med 
højere risiko. Indkredsningen af negative 
indvirkninger bør omfatte en dynamisk og 
regelmæssig vurdering af konteksten for så 
vidt angår menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god forvaltningskik: 
forud for en ny aktivitet eller en ny 
forbindelse, forud for større beslutninger 
eller ændringer i operationen, som reaktion 
på eller foregribelse af ændringer i 
kontekst og med jævne mellemrum, mindst 
hver 12. måned, i løbet af en aktivitets eller 
en forbindelses varighed. Der bør ske 
passende vejledning for at sikre, at 
regulerede finansielle virksomheder, der 
yder lån, kredit eller andre finansielle 
tjenesteydelser, på hensigtsmæssig vis kan 
identificere de negative indvirkninger ved 
kontraktens indgåelse som led i 
indslusningsprocessen for nye, relevante 
kunder, og som ajourføres årligt. Når 
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rimelighed er til rådighed for 
virksomheden under hensyntagen til de 
specifikke omstændigheder.

virksomheder identificerer negative 
indvirkninger, bør de også identificere og 
vurdere virkningen af en 
forretningsforbindelses forretningsmodel 
og -strategier, herunder handels-, indkøbs- 
og prispraksis. Hvis virksomheden ikke 
kan forebygge, bringe alle skadelige 
virkninger til ophør eller minimere dem på 
samme tid, bør den kunne prioritere sin 
indsats, forudsat at den træffer de 
foranstaltninger, der med rimelighed er til 
rådighed for virksomheden under 
hensyntagen til de specifikke 
omstændigheder. Virksomheden bør for at 
kunne gøre dette på formålstjenlig vis 
udarbejde og implementere en 
prioritiseringsstrategi i samråd med 
interessenter, idet strategien skal tage 
hensyn til de forskellige potentielle 
negative indvirkningers alvorsgrad, 
sandsynlighed, varighed, spredning og 
muligheden for skadesudbedring, for så 
vidt angår indvirkninger på 
menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god forvaltningskik.

Ændringsforslag 28

Forslag til direktiv
Betragtning 31

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(31) For at undgå unødige byrder for 
mindre virksomheder, der opererer i 
sektorer med stor indvirkning, som er 
omfattet af dette direktiv, bør disse 
virksomheder kun være forpligtet til at 
identificere de faktiske eller potentielle 
alvorlige negative indvirkninger, der er 
relevante for den pågældende sektor.

(31) For at undgå unødige byrder for 
små og mellemstore virksomheder 
(SMV'er), bør disse virksomheder støttes 
med hensigtsmæssig og målrettede 
foranstaltninger og redskaber

Ændringsforslag 29
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Forslag til direktiv
Betragtning 32

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(32) I overensstemmelse med 
internationale standarder bør der ved 
forebyggelse og afbødning samt ved 
indstilling og minimering af negative 
indvirkninger tages hensyn til de berørte 
parters interesser. For at muliggøre et 
fortsat samarbejde med 
forretningspartneren i værdikæden i 
stedet for at bringe 
forretningsforbindelser til ophør 
(tilbagetrækning) og muligvis forværre de 
negative indvirkninger bør dette direktiv 
sikre, at tilbagetrækning er en sidste udvej 
i overensstemmelse med Unionens 
nultolerancepolitik over for børnearbejde. 
Afslutning af en forretningsforbindelse, 
hvor der blev konstateret børnearbejde, 
kan muligvis udsætte barnet for endnu 
alvorligere negative indvirkninger på 
menneskerettighederne. Der bør derfor 
tages hensyn til dette, når der træffes 
afgørelse om, hvilke foranstaltninger der 
skal træffes.

(32) I overensstemmelse med 
internationale standarder bør der ved 
forebyggelse, afbødning og afhjælpning 
samt ved indstilling og minimering af 
negative indvirkninger tages nøje hensyn 
til de berørte parters interesser, behov og 
omstændigheder og de bør udformes og 
fastsættes på basis af en meningsfuld 
inddragelse af dem. Virksomheder bør på 
en rettidig, tilgængelig og effektiv måde 
inddrage interessenter, der påvirkes af 
afgørelsen om midlertidigt eller 
permanent at bringe de negative 
indvirkninger til ophør, inden afgørelsen 
træffes, og bør tage hånd om de negative 
indvirkninger, der opstår ved disse 
handlinger. Virksomhederne bør i 
overensstemmelse med Unionens 
nultolerancepolitik over for børnearbejde 
bryde forbindelsen med 
forretningspartnere, der på nogen som 
helst måde er indblandet i børnearbejde 
som defineret i ILO-konvention nr. 182. 
Virksomheden bør gøre dette på en 
ansvarlig måde og som en sidste udvej, 
når de foranstaltninger, der er 
gennemført for at bringe børnearbejde til 
ophør, er slået fejl.

Ændringsforslag 30

Forslag til direktiv
Betragtning 33

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(33) I henhold til de due diligence-
forpligtelser, der er fastsat i dette direktiv, 
bør en virksomhed, hvis den identificerer 
potentielle negative indvirkninger på 
menneskerettighederne eller miljøet, træffe 
passende foranstaltninger for at forebygge 
og i tilstrækkelig grad afbøde dem. For at 

(33) I henhold til de due diligence-
forpligtelser, der er fastsat i dette direktiv, 
bør en virksomhed, hvis den identificerer 
potentielle negative indvirkninger på 
menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettigheder, miljøet, 
retsstatsprincippet og god 
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give virksomhederne juridisk klarhed og 
sikkerhed bør dette direktiv fastsætte de 
foranstaltninger, som virksomhederne bør 
forventes at træffe for at forebygge og 
afbøde potentielle negative indvirkninger, 
hvor det er relevant afhængigt af 
omstændighederne.

forvaltningsskik, træffe passende 
foranstaltninger for at forebygge og i 
tilstrækkelig grad afbøde dem. For at give 
virksomhederne juridisk klarhed og 
sikkerhed bør dette direktiv fastsætte de 
foranstaltninger, som virksomhederne bør 
forventes at træffe for at forebygge og 
afbøde potentielle negative indvirkninger, 
hvor det er relevant afhængigt af 
omstændighederne.

Ændringsforslag 31

Forslag til direktiv
Betragtning 34

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(34) For at opfylde forpligtelsen til 
forebyggelse og afbødning i henhold til 
dette direktiv bør virksomhederne 
pålægges at træffe følgende 
foranstaltninger, hvis det er relevant. Hvor 
det er nødvendigt på grund af 
forebyggelsesforanstaltningernes 
kompleksitet, bør virksomhederne 
udarbejde og gennemføre en forebyggende 
handlingsplan. Virksomheder bør søge at 
opnå kontraktlige garantier fra en direkte 
partner, som de har etableret 
forretningsforbindelser med, om, at de vil 
sikre overholdelse af adfærdskodeksen 
eller den forebyggende handlingsplan, 
herunder ved at søge tilsvarende 
kontraktlige garantier fra partnerne, i det 
omfang deres aktiviteter er en del af 
virksomhedernes værdikæde. De 
kontraktlige garantier bør ledsages af 
passende foranstaltninger til kontrol af 
overholdelsen. For at sikre en omfattende 
forebyggelse af faktiske og potentielle 
negative indvirkninger bør virksomhederne 
også foretage investeringer, der har til 
formål at forebygge negative 
indvirkninger, yde målrettet og 
forholdsmæssig støtte til en SMV, som de 
har etableret forretningsforbindelser med, 
såsom finansiering, f.eks. gennem direkte 

(34) For at opfylde forpligtelsen til 
forebyggelse og afbødning i henhold til 
dette direktiv bør virksomhederne 
pålægges at træffe følgende 
foranstaltninger. Virksomhederne bør 
udarbejde og gennemføre en forebyggende 
handlingsplan. Virksomheder bør opnå 
kontraktlige garantier fra en direkte 
partner, som de har forretningsforbindelser 
med, om, at de vil sikre overholdelse af 
adfærdskodeksen eller den forebyggende 
handlingsplan, herunder ved at opnå 
tilsvarende kontraktlige garantier fra 
partnerne, i det omfang deres aktiviteter er 
en del af virksomhedernes værdikæde. De 
kontraktlige garantier bør ledsages af 
passende foranstaltninger til kontrol af 
overholdelsen. For at sikre en omfattende 
forebyggelse af faktiske og potentielle 
negative indvirkninger bør virksomhederne 
også tilpasse deres forretningsmodeller og 
-strategier, herunder handels-, udbuds-, 
indkøbs- og prisfastsættelsesmetoder og 
foretage investeringer, der har til formål at 
forebygge negative indvirkninger, yde 
målrettet og forholdsmæssig støtte til en 
SMV, som de har forretningsforbindelser 
med, såsom finansiering, f.eks. gennem 
direkte finansiering, lavtforrentede lån, 
garantier for fortsat tilvejebringelse af og 
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finansiering, lavtforrentede lån, garantier 
for fortsat tilvejebringelse af og bistand til 
at sikre finansiering, hjælpe med at 
gennemføre adfærdskodeksen eller den 
forebyggende handlingsplan eller med 
teknisk vejledning, f.eks. i form af 
uddannelse, opgradering af 
forvaltningssystemer og samarbejde med 
andre virksomheder.

bistand til at sikre finansiering, hjælpe med 
at gennemføre adfærdskodeksen eller den 
forebyggende handlingsplan eller med 
teknisk vejledning, f.eks. i form af 
uddannelse, opgradering af 
forvaltningssystemer og samarbejde med 
andre virksomheder.

Ændringsforslag 32

Forslag til direktiv
Betragtning 35

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(35) For at afspejle hele viften af 
muligheder for virksomheden i tilfælde, 
hvor potentielle virkninger ikke kunne 
afhjælpes ved hjælp af de beskrevne 
forebyggelses- eller 
minimeringsforanstaltninger, bør dette 
direktiv også henvise til virksomhedens 
mulighed for at søge at indgå en kontrakt 
med den indirekte forretningspartner med 
henblik på at opnå overholdelse af 
virksomhedens adfærdskodeks eller en 
forebyggende handlingsplan og træffe 
passende foranstaltninger til at kontrollere, 
at de indirekte forretningsforbindelser er i 
overensstemmelse med kontrakten.

(35) For at afspejle hele viften af 
muligheder for virksomheden i tilfælde, 
hvor potentielle virkninger ikke kunne 
afhjælpes ved hjælp af de beskrevne 
forebyggelses- eller 
minimeringsforanstaltninger, bør dette 
direktiv også henvise til kravet til 
virksomheden om at søge at indgå en 
kontrakt med den indirekte 
forretningspartner med henblik på at opnå 
overholdelse af virksomhedens 
adfærdskodeks eller en forebyggende 
handlingsplan og træffe passende 
foranstaltninger til at kontrollere, at de 
indirekte forretningsforbindelser er i 
overensstemmelse med kontrakten.

Ændringsforslag 33

Forslag til direktiv
Betragtning 36

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(36) For at sikre, at forebyggelse og 
afbødning af potentielle negative 
indvirkninger er effektiv, bør 
virksomhederne prioritere engagement i 
forretningsforbindelser i værdikæden i 

(36) For at sikre, at forebyggelse og 
afbødning af potentielle negative 
indvirkninger er effektiv, bør 
virksomhederne prioritere engagement i 
forretningsforbindelser i værdikæden i 
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stedet for at afbryde 
forretningsforbindelsen som en sidste 
udvej efter forgæves at have forsøgt at 
forebygge og afbøde potentielle negative 
indvirkninger. Direktivet bør imidlertid 
også i tilfælde, hvor potentielle negative 
indvirkninger ikke kan imødegås ved hjælp 
af de beskrevne forebyggelses- eller 
afbødningsforanstaltninger, henvise til 
virksomhedernes forpligtelse til at afstå fra 
at indgå nye eller udvide eksisterende 
forbindelser med den pågældende partner 
og, hvis den lovgivning, der gælder for 
deres forhold, giver dem ret til, enten 
midlertidigt at suspendere 
forretningsforbindelserne med den 
pågældende partner, samtidig med at der 
arbejdes på forebyggelse og minimering, 
hvis der er rimelig forventning om, at disse 
bestræbelser vil lykkes på kort sigt, eller at 
bringe forretningsforbindelsen til ophør for 
så vidt angår de pågældende aktiviteter, 
hvis den potentielle negative indvirkning er 
alvorlig. For at gøre det muligt for 
virksomhederne at opfylde denne 
forpligtelse bør medlemsstaterne sørge for, 
at der er mulighed for at bringe 
forretningsforbindelsen til ophør i aftaler, 
der er underlagt deres lovgivning. Det er 
muligt, at forebyggelse af negative 
indvirkninger i forbindelse med indirekte 
forretningsforbindelser kræver samarbejde 
med en anden virksomhed, f.eks. en 
virksomhed, der har et direkte 
kontraktforhold med leverandøren. I nogle 
tilfælde kan et sådant samarbejde være den 
eneste realistiske måde at forebygge 
negative indvirkninger på, navnlig hvis den 
indirekte forretningsforbindelse ikke er 
parat til at indgå en kontrakt med 
virksomheden. I disse tilfælde bør 
virksomheden samarbejde med den enhed, 
der mest effektivt kan forebygge eller 
afbøde negative indvirkninger i forbindelse 
med de indirekte forretningsforbindelser, 
samtidig med at konkurrencelovgivningen 
overholdes.

stedet for at afbryde 
forretningsforbindelsen som en sidste 
udvej efter forgæves at have forsøgt at 
forebygge og afbøde potentielle negative 
indvirkninger. Direktivet bør imidlertid 
også i tilfælde, hvor potentielle negative 
indvirkninger ikke kan imødegås ved hjælp 
af de beskrevne forebyggelses- eller 
afbødningsforanstaltninger, henvise til 
virksomhedernes forpligtelse til at afstå fra 
at indgå nye eller udvide eksisterende 
forbindelser med den pågældende partner 
og enten midlertidigt at suspendere 
forretningsforbindelserne med den 
pågældende partner, samtidig med at der 
arbejdes på forebyggelse, minimering og 
afhjælpning, hvis der er rimelig 
forventning om, at disse bestræbelser vil 
lykkes i overensstemmelse med en fælles 
plan med tidsfrister, eller at bringe 
forretningsforbindelsen til ophør for så vidt 
angår de pågældende aktiviteter, hvis den 
potentielle negative indvirkning er alvorlig 
eller den indtræffer gentagne gange. 
Virksomhederne skal samarbejde på reel 
vis med de interessenter, der påvirkes af 
beslutningen om tilbagetrækning, inden 
denne beslutning træffes, og bør håndtere 
de negative indvirkninger i forbindelse 
med beslutningen om tilbagetrækning og 
tilstræbe afhjælpning af tidligere negative 
indvirkninger i det omfang, det er 
hensigtsmæssigt. For at gøre det muligt for 
virksomhederne at opfylde denne 
forpligtelse bør medlemsstaterne sørge for, 
at der er mulighed for at bringe 
forretningsforbindelsen til ophør i aftaler, 
der er underlagt deres lovgivning. Det er 
muligt, at forebyggelse af negative 
indvirkninger i forbindelse med indirekte 
forretningsforbindelser kræver samarbejde 
med en anden virksomhed, f.eks. en 
virksomhed, der har et direkte 
kontraktforhold med leverandøren. I nogle 
tilfælde kan et sådant samarbejde være den 
eneste realistiske måde at forebygge 
negative indvirkninger på, navnlig hvis den 
indirekte forretningsforbindelse ikke er 
parat til at indgå en kontrakt med 
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virksomheden. I disse tilfælde bør 
virksomheden samarbejde med den enhed, 
der mest effektivt kan forebygge eller 
afbøde negative indvirkninger i forbindelse 
med de indirekte forretningsforbindelser, 
samtidig med at konkurrencelovgivningen 
overholdes.

Ændringsforslag 34

Forslag til direktiv
Betragtning 37

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(37) Hvad angår direkte og indirekte 
forretningsforbindelser, kan 
industrisamarbejde, brancheordninger og 
initiativer med deltagelse af flere 
interessenter bidrage til at skabe yderligere 
indflydelse med henblik på at identificere, 
afbøde og forebygge negative 
indvirkninger. Det bør derfor være muligt 
for virksomhederne at basere sig på 
sådanne initiativer for at støtte 
gennemførelsen af deres due diligence-
forpligtelser, der er fastsat i dette direktiv, i 
det omfang sådanne ordninger og 
initiativer er hensigtsmæssige til at støtte 
opfyldelsen af disse forpligtelser. 
Virksomhederne kan på eget initiativ 
vurdere, om disse ordninger og initiativer 
er i overensstemmelse med forpligtelserne i 
henhold til dette direktiv. For at sikre fuld 
information om sådanne initiativer bør 
direktivet også henvise til Kommissionens 
og medlemsstaternes mulighed for at 
fremme formidlingen af oplysninger om 
sådanne ordninger eller initiativer og deres 
resultater. Kommissionen kan i samarbejde 
med medlemsstaterne udstede 
retningslinjer for egnethedsvurdering af 
brancheordninger og initiativer med 
deltagelse af flere interessenter.

(37) Hvad angår direkte og indirekte 
forretningsforbindelser, kan 
industrisamarbejde, brancheordninger og 
initiativer med deltagelse af flere 
interessenter bidrage til at skabe yderligere 
indflydelse med henblik på at identificere, 
afbøde og forebygge negative 
indvirkninger. Det bør derfor være muligt 
for virksomhederne at basere sig på 
sådanne initiativer for at støtte 
gennemførelsen af deres due diligence-
forpligtelser, der er fastsat i dette direktiv, i 
det omfang sådanne ordninger og 
initiativer er hensigtsmæssige til at støtte 
opfyldelsen af disse forpligtelser. 
Virksomhederne kan på eget initiativ 
vurdere, om disse ordninger og initiativer 
er i overensstemmelse med forpligtelserne i 
henhold til dette direktiv. Den 
omstændighed, at en virksomhed blot 
overholder brancheordninger og 
flerinteressent-initiativer, fritager den 
ikke fra dens forpligtelser og ansvar i 
tilfælde af manglende overholdelse af de 
due diligence-forpligtelser, der er fastsat i 
dette direktiv. For at sikre fuld information 
om sådanne initiativer bør direktivet også 
henvise til Kommissionens og 
medlemsstaternes mulighed for at fremme 
formidlingen af oplysninger om sådanne 
ordninger eller initiativer og deres 
resultater. Kommissionen kan i samarbejde 
med medlemsstaterne udstede 
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retningslinjer for egnethedsvurdering af 
brancheordninger og initiativer med 
deltagelse af flere interessenter.

Ændringsforslag 35

Forslag til direktiv
Betragtning 38

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(38) I henhold til de forpligtelser til at 
udvise due diligence, der er fastsat i dette 
direktiv, bør en virksomhed, hvis den 
konstaterer faktiske negative indvirkninger 
på menneskerettighederne eller miljøet, 
træffe passende foranstaltninger for at 
bringe dem til ophør. Det kan forventes, at 
en virksomhed er i stand til at bringe 
faktiske negative indvirkninger til ophør i 
sine egne aktiviteter og i datterselskaber. 
Det bør dog præciseres, at for så vidt angår 
etablerede forretningsforbindelser, hvor 
negative indvirkninger ikke kan bringes til 
ophør, bør virksomhederne minimere 
omfanget af sådanne virkninger. 
Minimering af omfanget af de negative 
indvirkninger bør kræve et resultat, der er 
så tæt som muligt på at bringe den negative 
virkning til ophør. For at give 
virksomhederne juridisk klarhed og 
sikkerhed bør dette direktiv definere, 
hvilke foranstaltninger virksomhederne bør 
være forpligtet til at træffe for at bringe de 
faktiske negative indvirkninger på 
menneskerettigheder og miljø til ophør og 
minimere omfanget heraf, hvor det er 
relevant, afhængigt af omstændighederne.

(38) I henhold til de forpligtelser til at 
udvise due diligence, der er fastsat i dette 
direktiv, bør en virksomhed, hvis den 
konstaterer faktiske negative indvirkninger 
på menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet eller god 
forvaltningsskik, træffe passende 
foranstaltninger for at bringe dem til ophør. 
Det kan forventes, at en virksomhed er i 
stand til at bringe faktiske negative 
indvirkninger til ophør i sine egne 
aktiviteter og i datterselskaber og kræve af 
sine partnere at gøre tilsvarende. Det bør 
dog præciseres, at for så vidt angår 
forretningsforbindelser, hvor negative 
indvirkninger ikke kan bringes til ophør, 
bør virksomhederne minimere sådanne 
virkninger så vidt som muligt. Minimering 
af omfanget af de negative indvirkninger 
bør kræve et resultat, der er så tæt som 
muligt på at bringe den negative virkning 
til ophør. For at give virksomhederne 
juridisk klarhed og sikkerhed bør dette 
direktiv definere, hvilke foranstaltninger 
virksomhederne bør være forpligtet til at 
træffe for at bringe de faktiske negative 
indvirkninger på menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
til ophør og minimere omfanget heraf, hvor 
det er relevant, afhængigt af 
omstændighederne.

Ændringsforslag 36
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Forslag til direktiv
Betragtning 39

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(39) For at opfylde forpligtelsen til at 
bringe de faktiske negative indvirkninger 
til ophør og minimere omfanget af de 
faktiske negative indvirkninger i henhold 
til dette direktiv bør virksomhederne 
pålægges at træffe følgende 
foranstaltninger, hvor det er relevant. De 
bør neutralisere den negative indvirkning 
eller minimere dens omfang med en 
foranstaltning, der står i et rimeligt forhold 
til den negative indvirknings betydning og 
omfang og til det bidrag, som 
virksomhedens adfærd har ydet til den 
negative indvirkning. Hvis det er 
nødvendigt, fordi de negative indvirkninger 
ikke kan bringes til ophør straks, bør 
virksomhederne udarbejde og gennemføre 
en korrigerende handlingsplan med 
rimelige og klart definerede tidsfrister for 
foranstaltninger og kvalitative og 
kvantitative indikatorer til måling af 
forbedringer. Virksomhederne bør også 
søge at opnå kontraktlige garantier fra en 
direkte forretningspartner, som de har 
etableret forretningsforbindelser med, om, 
at de vil sikre overholdelse af 
virksomhedens adfærdskodeks og om 
nødvendigt en forebyggende 
handlingsplan, herunder ved at søge 
tilsvarende kontraktlige garantier fra 
partnerne, i det omfang deres aktiviteter er 
en del af virksomhedens værdikæde. De 
kontraktlige garantier bør ledsages af 
passende foranstaltninger til kontrol af 
overholdelsen. Endelig bør virksomheder 
også foretage investeringer med henblik på 
at standse eller minimere omfanget af 
negative indvirkninger, yde målrettet og 
forholdsmæssig støtte til SMV'er, som de 
har etableret forretningsforbindelser med, 
og samarbejde med andre enheder, 
herunder, hvor det er relevant, for at øge 
virksomhedens evne til at bringe de 
negative indvirkninger til ophør.

(39) For at opfylde forpligtelsen til at 
bringe de faktiske negative indvirkninger 
til ophør og minimere omfanget af de 
faktiske negative indvirkninger i henhold 
til dette direktiv bør virksomhederne 
pålægges at træffe følgende 
foranstaltninger, hvor det er relevant. De 
bør neutralisere den negative indvirkning 
eller minimere den i størst muligt omfang 
med en foranstaltning, der står i et rimeligt 
forhold til den negative indvirknings 
betydning og omfang. Hvis det er 
nødvendigt, fordi de negative indvirkninger 
ikke kan bringes til ophør straks, bør 
virksomhederne udarbejde og gennemføre 
en korrigerende handlingsplan med 
rimelige og klart definerede tidsfrister for 
foranstaltninger og kvalitative og 
kvantitative indikatorer til måling af 
forbedringer. Virksomhederne bør også 
opnå kontraktlige garantier fra en direkte 
forretningspartner, som de har 
forretningsforbindelser med, om, at de vil 
sikre overholdelse af virksomhedens 
adfærdskodeks og om nødvendigt en 
forebyggende handlingsplan, herunder ved 
at opnå tilsvarende kontraktlige garantier 
fra partnerne, i det omfang deres aktiviteter 
er en del af virksomhedens værdikæde. De 
kontraktlige garantier bør ledsages af 
passende foranstaltninger til kontrol af 
overholdelsen. Endelig bør virksomheder 
også foretage investeringer med henblik på 
at standse eller minimere de negative 
indvirkninger så vidt som muligt, yde 
målrettet og forholdsmæssig støtte til 
SMV'er, som de har etableret 
forretningsforbindelser med, og 
samarbejde med andre enheder, herunder 
for at øge virksomhedens evne til at bringe 
de negative indvirkninger til ophør.



PE736.709v02-00 36/131 AD\1271249DA.docx

DA

Ændringsforslag 37

Forslag til direktiv
Betragtning 40

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(40) For at afspejle hele viften af 
muligheder for virksomheden i tilfælde, 
hvor de faktiske virkninger ikke kunne 
afhjælpes med de beskrevne 
foranstaltninger, bør dette direktiv også 
henvise til virksomhedens mulighed for at 
søge at indgå en kontrakt med den 
indirekte forretningspartner med henblik på 
at opnå overholdelse af virksomhedens 
adfærdskodeks eller en korrigerende 
handlingsplan og træffe passende 
foranstaltninger til at kontrollere, at de 
indirekte forretningsforbindelser er i 
overensstemmelse med kontrakten.

(40) For at afspejle hele viften af 
muligheder for virksomheden i tilfælde, 
hvor de faktiske virkninger ikke kunne 
afhjælpes med de beskrevne 
foranstaltninger, bør dette direktiv også 
henvise til det mulige krav til 
virksomheden om at søge at indgå en 
kontrakt med den indirekte 
forretningspartner med henblik på at opnå 
overholdelse af virksomhedens 
adfærdskodeks eller en korrigerende 
handlingsplan og træffe passende 
foranstaltninger til at kontrollere, at de 
indirekte forretningsforbindelser er i 
overensstemmelse med kontrakten.

Ændringsforslag 38

Forslag til direktiv
Betragtning 41

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(41) For at sikre, at de effektivt kan 
bringe de faktiske negative indvirkninger 
til ophør eller minimere dem, bør 
virksomhederne prioritere samarbejdet med 
forretningsforbindelser i værdikæden i 
stedet for at afbryde 
forretningsforbindelsen som en sidste 
udvej efter forgæves at have forsøgt at 
forebygge og afbøde potentielle negative 
indvirkninger. Dette direktiv bør dog også i 
tilfælde, hvor de faktiske negative 
indvirkninger ikke kan bringes til ophør 
eller i tilstrækkelig grad afbødes af de 
beskrevne foranstaltninger, henvise til 
virksomhedernes forpligtelse til at afstå fra 
at indgå nye eller udvide eksisterende 

(41) For at sikre, at de effektivt kan 
bringe de faktiske negative indvirkninger 
til ophør eller minimere dem, bør 
virksomhederne prioritere samarbejdet med 
forretningsforbindelser i værdikæden i 
stedet for at afbryde 
forretningsforbindelsen som en sidste 
udvej efter forgæves at have forsøgt at 
forebygge og afbøde potentielle negative 
indvirkninger. Dette direktiv bør dog også i 
tilfælde, hvor de faktiske negative 
indvirkninger ikke kan bringes til ophør 
eller i tilstrækkelig grad afbødes af de 
beskrevne foranstaltninger, henvise til 
virksomhedernes forpligtelse til at afstå fra 
at indgå nye eller udvide eksisterende 
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forbindelser med den pågældende partner 
og, hvis den lovgivning, der gælder for 
deres forhold, giver dem ret til, enten 
midlertidigt at suspendere 
forretningsforbindelserne med den 
pågældende partner, samtidig med at der 
gøres en indsats for at bringe den negative 
indvirkning til ophør eller minimere 
omfanget af denne, eller at bringe 
forretningsforbindelsen til ophør for så vidt 
angår de pågældende aktiviteter, hvis den 
negative indvirkning anses for at være 
alvorlig. For at gøre det muligt for 
virksomhederne at opfylde denne 
forpligtelse bør medlemsstaterne sørge for, 
at der er mulighed for at bringe 
forretningsforbindelsen til ophør i aftaler, 
der er underlagt deres lovgivning.

forbindelser med den pågældende partner 
og enten midlertidigt at suspendere 
forretningsforbindelserne med den 
pågældende partner, samtidig med at der 
gøres en indsats for at bringe den negative 
indvirkning til ophør eller minimere 
omfanget af denne, eller at bringe 
forretningsforbindelsen til ophør for så vidt 
angår de pågældende aktiviteter, hvis den 
negative indvirkning anses for at være 
alvorlig eller den indtræffer gentagne 
gange. For at gøre det muligt for 
virksomhederne at opfylde denne 
forpligtelse bør medlemsstaterne sørge for, 
at der er mulighed for at bringe 
forretningsforbindelsen til ophør i aftaler, 
der er underlagt deres lovgivning.

Ændringsforslag 39

Forslag til direktiv
Betragtning 42

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(42) Virksomheder bør give personer og 
organisationer mulighed for at indgive 
klager direkte til dem i tilfælde af legitime 
bekymringer vedrørende faktiske eller 
potentielle negative indvirkninger på 
menneskerettighederne og miljøet. 
Organisationer, der kan indgive sådanne 
klager, bør omfatte fagforeninger og andre 
arbejdstagerrepræsentanter, der 
repræsenterer enkeltpersoner, som arbejder 
i den pågældende værdikæde, og 
civilsamfundsorganisationer, som er aktive 
inden for de områder, der vedrører den 
pågældende værdikæde, hvor de har 
kendskab til en potentiel eller faktisk 
negativ indvirkning. Virksomhederne bør 
indføre en procedure for behandling af 
disse klager og informere arbejdstagere, 
fagforeninger og andre 
arbejdstagerrepræsentanter, hvor det er 
relevant, om sådanne processer. Klage- og 
afhjælpningsmekanismen bør ikke 

(42) Virksomheder bør give personer, 
grupper, fællesskaber, enheder og 
organisationer mulighed for at indgive 
klager direkte til dem i tilfælde af legitime 
bekymringer vedrørende faktiske eller 
potentielle negative indvirkninger på 
menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik. Organisationer, der kan 
indgive sådanne klager, bør omfatte 
fagforeninger og andre 
arbejdstagerrepræsentanter, der 
repræsenterer enkeltpersoner, som arbejder 
i den pågældende værdikæde, 
civilsamfundsorganisationer, forkæmpere 
for menneskerettigheder, miljøet, 
retsstatsprincippet eller god 
forvaltningsskik eller andre juridiske eller 
fysiske personer, hvis vedtægtsbestemte 
formål er at forsvare 
menneskerettigheder, 
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forhindre klageren i at få adgang til 
retsmidler. I overensstemmelse med 
internationale standarder bør klager have 
ret til at anmode virksomheden om 
passende opfølgning på klagen og til at 
mødes med virksomhedens repræsentanter 
på et passende niveau for at drøfte 
potentielle eller faktiske alvorlige negative 
indvirkninger, der er genstand for klagen. 
Denne adgang bør ikke føre til urimelige 
henvendelser til virksomheder.

arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet eller god 
regeringsførelse. Virksomhederne bør 
indføre en procedure for behandling af 
disse klager og informere alle relevante 
interessenter, herunder arbejdstagere, 
fagforeninger og andre 
arbejdstagerrepræsentanter om sådanne 
processer. Klage- og 
afhjælpningsmekanismen bør ikke 
forhindre klageren i at få adgang til 
retsmidler. I overensstemmelse med 
internationale standarder bør klager have 
ret til at anmode virksomheden om 
passende opfølgning på klagen og til at 
mødes med virksomhedens repræsentanter 
på et passende niveau for at drøfte 
potentielle eller faktiske alvorlige negative 
indvirkninger, der er genstand for klagen.

Ændringsforslag 40

Forslag til direktiv
Betragtning 43

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(43) Virksomhederne bør overvåge 
gennemførelsen og effektiviteten af deres 
due diligence-foranstaltninger. De bør 
foretage regelmæssige vurderinger af deres 
egne aktiviteter, deres datterselskabers og, 
hvis de er knyttet til virksomhedens 
værdikæder, deres etablerede 
forretningsforbindelsers aktiviteter, for at 
overvåge effektiviteten af identifikation, 
forebyggelse, minimering, afskaffelse og 
afbødning af negative indvirkninger på 
menneskerettighederne og miljøet. 
Sådanne vurderinger bør kontrollere, at de 
negative indvirkninger er korrekt 
identificeret, at der er gennemført due 
diligence-foranstaltninger, og at de 
negative indvirkninger faktisk er blevet 
forhindret eller bragt til ophør. For at sikre, 
at sådanne vurderinger er aktuelle, bør de 
foretages mindst hver 12. måned og 
revideres i mellemtiden, hvis der er rimelig 

(43) Virksomhederne bør overvåge 
gennemførelsen og effektiviteten af deres 
due diligence-foranstaltninger. De bør i 
samråd med interessenterne foretage 
regelmæssige vurderinger af deres egne 
aktiviteter, deres datterselskabers og, hvis 
de er knyttet til virksomhedens 
værdikæder, deres forretningsforbindelsers 
aktiviteter, for at overvåge effektiviteten af 
identifikation, forebyggelse, minimering, 
afskaffelse og afbødning af negative 
indvirkninger på menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik. Sådanne vurderinger bør 
kontrollere, at de negative indvirkninger er 
korrekt identificeret, at der er gennemført 
due diligence-foranstaltninger, og at de 
negative indvirkninger faktisk er blevet 
forhindret eller bragt til ophør. For at sikre, 
at sådanne vurderinger er aktuelle, bør de 
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grund til at tro, at der kan være opstået nye 
væsentlige risici for negative 
indvirkninger.

foretages mindst hver 12. måned og 
revideres i mellemtiden, hvis der er rimelig 
grund til at tro, at der kan være opstået nye 
væsentlige risici for negative 
indvirkninger.

Ændringsforslag 41

Forslag til direktiv
Betragtning 44

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(44) Ligesom i de eksisterende 
internationale standarder, der er fastsat i De 
Forenede Nationers vejledende principper 
om erhvervslivet og menneskerettigheder 
og OECD's ramme, er det en del af due 
diligence-kravet at kommunikere eksternt 
relevante oplysninger om due diligence-
politikker, -processer og -aktiviteter, der er 
gennemført for at identificere og håndtere 
faktiske eller potentielle negative 
indvirkninger, herunder konklusionerne og 
resultaterne i forbindelse med disse 
aktiviteter. Forslaget om ændring af 
direktiv 2013/34/EU for så vidt angår 
virksomheders bæredygtighedsrapportering 
fastsætter relevante 
rapporteringsforpligtelser for de 
virksomheder, der er omfattet af dette 
direktiv. For at undgå overlapning af 
indberetningsforpligtelser bør 
nærværende direktiv derfor ikke indføre 
nye indberetningsforpligtelser ud over 
dem, der er fastsat i direktiv 2013/34/EU, 
for de virksomheder, der er omfattet af 
nævnte direktiv, samt de 
rapporteringsstandarder, som bør 
udvikles i henhold hertil. For så vidt 
angår virksomheder, der er omfattet af 
dette direktivs anvendelsesområde, men 
som ikke er omfattet af direktiv 
2013/34/EU, bør de for at opfylde deres 
forpligtelse til at kommunikere som led i 
due diligence i henhold til dette direktiv 
offentliggøre en årlig redegørelse på et 
sprog, der er almindelig anvendt i den 

(44) Ligesom i de eksisterende 
internationale standarder, der er fastsat i De 
Forenede Nationers vejledende principper 
om erhvervslivet og menneskerettigheder 
og OECD's ramme, er det en del af due 
diligence-kravet at kommunikere eksternt 
relevante oplysninger om due diligence-
politikker, -processer og -aktiviteter, der er 
gennemført for at identificere og håndtere 
faktiske eller potentielle negative 
indvirkninger, herunder konklusionerne og 
resultaterne i forbindelse med disse 
aktiviteter. Forslaget om ændring af 
direktiv 2013/34/EU for så vidt angår 
virksomheders bæredygtighedsrapportering 
fastsætter relevante 
rapporteringsforpligtelser for de 
virksomheder, der er omfattet af dette 
direktiv. Medlemsstaterne bør uanset de 
indberetningsforpligtelser, der gælder i 
henhold til direktiv 2013/34/EU, sikre, at 
virksomheder indberetter forhold, der er 
omfattet af dette direktiv, ved på deres 
websted og på en tilgængelig og rettidig 
måde at offentliggøre deres due diligence-
politikker, forebyggende handlingsplaner, 
korrigerende handlingsplaner, procedurer 
for klagebehandling, rapporter om 
udfaldet af vurderingerne samt andre 
relevante oplysninger.
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internationale forretningsverden på deres 
websted.

Ændringsforslag 42

Forslag til direktiv
Betragtning 44 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(44a) Virksomhederne bør give 
interessenterne tilstrækkelige, omfattende 
og relevante oplysninger om faktiske og 
potentielle negative indvirkninger på 
menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
samt deres foranstaltninger truffet til 
efterlevelse af due diligence-forpligtelser. 
Interessenter bør også kunne anmode en 
virksomhed om yderligere oplysninger 
vedrørende de foranstaltninger, denne 
træffer for at overholde de i dette direktiv 
fastsatte forpligtelser. Fortroligheden af 
kommercielle og industrielle oplysninger 
bør ikke være til hinder for adgang til 
oplysninger, der vedrører en virksomheds 
gennemførelse af bestemmelserne i 
national ret til gennemførelse af dette 
direktiv.

Ændringsforslag 43

Forslag til direktiv
Betragtning 45 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(45a) En fuldstændig, sikker, 
gennemsigtig, meningsfuld og 
virkningsfuld inddragelse af alle relevante 
interessenter på alle trin af due diligence-
proceduren i hele værdikæden er 
afgørende for at kunne sikre en korrekt 
gennemførelse af nærværende direktiv. 
Proceduren bør i overensstemmelse med 
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internationale standarder være interaktiv, 
tilgængelig, reaktionsdygtig, kontinuerlig, 
kønsorienteret, børneorienteret og 
tilpasset sårbare interessenter. Deres 
inddragelse bør være rettidig og ske, 
inden der træffes beslutninger, som kan 
resultere i negative indvirkninger. Alle de 
relevante oplysninger, som interessenter 
har brug for med henblik på at kunne 
træffe informerede beslutninger, bør 
stilles til rådighed på en tilgængelig og 
gennemsigtig måde, herunder relevante 
oplysninger om aktiviteter, projekter og 
investeringer samt deres faktiske og 
potentielle negative indvirkninger.

Ændringsforslag 44

Forslag til direktiv
Betragtning 45 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(45b) Virksomhederne bør navnlig være 
særligt opmærksomme på og sikre 
meningsfuld inddragelse af potentielle 
berørte grupper, herunder arbejdstagere 
såvel som forkæmpere for 
menneskerettigheder, miljørettigheder, 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik, gennem hele due 
diligence-processen. I overensstemmelse 
med FN's vejledende principper og 
OECD's retningslinjer bør 
virksomhederne samarbejde med 
potentielt berørte interessenter med det 
formål at forstå og reagere på deres 
interesser og bekymringer. De bør navnlig 
samarbejde med dem, der sandsynligvis 
vil være mest sårbare over for negative 
virkninger i forbindelse med 
virksomhedens drift eller værdikæde, 
såsom små landbrugere, 
landbrugsarbejdere, oprindelige folk og 
lokalsamfund samt kvinder. Retten til frit, 
forudgående og informeret samtykke fra 
oprindelige folk og lokalsamfund bør også 
integreres fuldt ud i relevante 
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engagements- og høringsprocesser i 
overensstemmelse med FN's erklæring 
om oprindelige folks rettigheder 
(UNDRIP) og ILO-konventionen om 
oprindelige folk og stammefolk. 
Engagementsprocessen bør omfatte en 
udtrykkelig anerkendelse af den rolle, 
som social dialog og engagement med 
arbejdstagerrepræsentanter og 
fagforeninger spiller, som beskrevet i 
OECD's retningslinjer og Den 
Internationale Arbejdsorganisations 
(ILO's) trepartserklæring om principper 
for multinationale virksomheder og 
socialpolitik.

Ændringsforslag 45

Forslag til direktiv
Betragtning 45 c (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(45c) Kommissionen nedsætter en 
rådgivende ekspertgruppe, der skal oplyse 
og besvare spørgsmål om dette direktiv 
med henblik på at minimere 
gennemførelsesomkostningerne for de 
enheder, der er omfattet af dets 
anvendelsesområde, såvel som øvrige 
enheder. Dette vil sikre, at de oplysninger, 
der indhentes til sammendraget i due 
diligence-rapporten, er nøjagtige og 
foreligger rettidigt. Dette vil også mindske 
bureaukratiske formalia for 
virksomhederne.

Ændringsforslag 46

Forslag til direktiv
Betragtning 46

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(46) For at yde støtte og praktiske 
værktøjer til virksomheder eller til 

(46) For at yde støtte og praktiske 
værktøjer til virksomheder eller til 
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medlemsstaternes myndigheder om, 
hvordan virksomheder skal opfylde deres 
due diligence-forpligtelser, bør 
Kommissionen, under anvendelse af 
relevante internationale retningslinjer og 
standarder som reference og i samråd med 
medlemsstaterne og interessenter, Den 
Europæiske Unions Agentur for 
Grundlæggende Rettigheder, Det 
Europæiske Miljøagentur og, hvor det er 
relevant, med internationale organer, der 
har ekspertise inden for due diligence, have 
mulighed for at udstede retningslinjer, 
herunder for specifikke sektorer eller 
specifikke negative indvirkninger.

medlemsstaternes myndigheder om, 
hvordan virksomheder skal opfylde deres 
due diligence-forpligtelser, bør 
Kommissionen, under anvendelse af 
relevante internationale retningslinjer og 
standarder som reference og i samråd med 
medlemsstaterne og interessenter, Den 
Europæiske Unions Agentur for 
Grundlæggende Rettigheder, Det 
Europæiske Miljøagentur, Den 
Europæiske Unions Agentur for 
Strafferetligt Samarbejde (Eurojust), Den 
Europæiske Unions Agentur for 
Retshåndhævelsessamarbejde (Europol), 
Den Europæiske Anklagemyndighed, Det 
Europæiske Kontor for Bekæmpelse af 
Svig (OLAF) og, hvor det er relevant, med 
internationale organer, der har ekspertise 
inden for due diligence, have mulighed for 
at udstede retningslinjer, herunder for 
specifikke sektorer eller specifikke 
negative indvirkninger.

Ændringsforslag 47

Forslag til direktiv
Betragtning 49

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(49) Kommissionen og medlemsstaterne 
bør fortsat arbejde i partnerskab med 
tredjelande for at støtte økonomiske aktører 
i forudgående led af forsyningskæden for 
at opbygge kapacitet til effektivt at 
forebygge og afbøde negative 
indvirkninger på menneskerettighederne og 
miljøet af deres aktiviteter og 
forretningsforbindelser, idet der lægges 
særlig vægt på de udfordringer, som små 
landbrugere står over for. De bør anvende 
deres naboskabs-, udviklings- og 
internationale samarbejdsinstrumenter til at 
støtte tredjelandes regeringer og 
økonomiske aktører i tidligere led i 
tredjelande, der håndterer negative 
indvirkninger på menneskerettighederne og 
miljøet af deres aktiviteter og 

(49) Kommissionen og medlemsstaterne 
bør fortsat arbejde i partnerskab med 
tredjelande for at støtte økonomiske aktører 
i forudgående led af forsyningskæden for 
at opbygge kapacitet til effektivt at 
forebygge og afbøde negative 
indvirkninger på menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
af deres aktiviteter og 
forretningsforbindelser, idet der lægges 
særlig vægt på de udfordringer, som små 
landbrugere står over for, idet disse er 
blandt de mest marginaliserede aktører i 
de globale forsyningskæder. Hvis mindre 
landbrugere ikke kan opfylde egne behov, 
har de ikke overskud til at bevirke de 
forbedringer af social (f.eks. ingen 
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forretningsforbindelser i forudgående led. 
Dette kunne omfatte samarbejde med 
partnerlandenes regeringer, den lokale 
private sektor og interessenter om at tackle 
de grundlæggende årsager til negative 
indvirkninger på menneskerettighederne og 
miljøet.

børnearbejde) og miljømæssig art (f.eks. 
ingen skovrydning og bæredygtig 
diversificering), som købere, stater og 
forbrugere forventer af dem. Fremover 
bør Kommissionen og medlemsstaterne 
anvende deres naboskabs-, udviklings- og 
internationale samarbejdsinstrumenter 
samt handelsinstrumenter til at støtte 
tredjelandes regeringer og økonomiske 
aktører i tidligere led i tredjelande, der 
håndterer negative indvirkninger på 
menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
af deres aktiviteter og 
forretningsforbindelser i forudgående led, 
herunder gennem kapacitetsopbygning og 
ekspertise, der vil gøre det lettere for 
virksomheder, der er omfattet af dette 
direktivs anvendelsesområde, at overholde 
deres due diligence-forpligtelser. Dette 
kunne omfatte samarbejde med 
partnerlandenes regeringer, den lokale 
private sektor og interessenter om at tackle 
de grundlæggende årsager til negative 
indvirkninger på menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik. Tilsvarende bør 
Kommissionen og medlemsstaterne stille 
målrettet støtte til rådighed for 
interessenter, herunder 
civilsamfundsorganisationer og 
forkæmpere for menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
i udviklingslande med henblik på at sikre, 
at de inddrages behørigt i alle due 
diligence-procedurer. Der bør navnlig 
ydes støtte til nationale og lokale 
civilsamfundsorganisationer til tilsyn med 
virksomhedspraksisser og for at holde 
virksomheder ansvarlige, og særligt 
beregnede foranstaltninger og midler bør 
gøre det nemmere at opnå prøvelse ved 
domstol. Kommissionen bør også overveje 
specifikke støtteprogrammer for 
forkæmpere for menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljøet, 
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retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik, der er i fare på grund af 
deres overvågning af virksomhedernes 
aktiviteter. Desuden bør Kommissionen og 
medlemsstaterne øge deres dialog med 
tredjelande for at bidrage til at skabe 
forhold og vilkår, hvor risikoen for 
repressalier minimeres.

Ændringsforslag 48

Forslag til direktiv
Betragtning 50

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(50) For at sikre, at dette direktiv 
effektivt bidrager til at bekæmpe 
klimaændringer, bør virksomhederne 
vedtage en plan for at sikre, at 
virksomhedens forretningsmodel og -
strategi er forenelig med omstillingen til en 
bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale opvarmning 
til 1,5 °C i overensstemmelse med 
Parisaftalen. Hvis klimaet er eller burde 
være blevet identificeret som en 
hovedrisiko ved eller en hovedpåvirkning 
fra virksomhedens aktiviteter, bør 
virksomheden medtage 
emissionsreduktionsmål i sin plan.

(50) For at sikre, at dette direktiv 
effektivt bidrager til at bekæmpe 
klimaændringer, bør virksomhederne i 
samråd med interessenterne vedtage en 
plan for at sikre, at virksomhedens 
forretningsmodel og -strategi er tilpasset 
omstillingen til en bæredygtig økonomi og 
med begrænsningen af den globale 
opvarmning til 1,5 °C i overensstemmelse 
med Parisaftalen og med målet om at opnå 
klimaneutralitet senest i 2050 som fastsat 
i forordning (EU) 2021/1119 i henhold til 
de seneste anbefalinger fra IPCC og det 
europæiske videnskabelige rådgivende 
organ om klimaændringer. Virksomheden 
bør derfor medtage 
emissionsreduktionsmål i sin plan.

Ændringsforslag 49

Forslag til direktiv
Betragtning 51

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(51) Med henblik på at sikre, at en sådan 
emissionsreduktionsplan gennemføres 
korrekt og indgår i ledelsesmedlemmers 
økonomiske incitamenter, bør der tages 
behørigt hensyn til planen ved fastsættelsen 

(51) Med henblik på at sikre, at en sådan 
emissionsreduktionsplan gennemføres 
korrekt og indgår i ledelsesmedlemmers 
økonomiske incitamenter, bør der tages 
behørigt hensyn til planen ved fastsættelsen 
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af ledelsesmedlemmers variable aflønning, 
hvis den variable aflønning er knyttet til et 
ledelsesmedlems bidrag til virksomhedens 
forretningsstrategi og langsigtede 
interesser og bæredygtighed.

af ledelsesmedlemmers variable aflønning.

Ændringsforslag 50

Forslag til direktiv
Betragtning 54

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(54) For at sikre en effektiv 
håndhævelse af nationale foranstaltninger 
til gennemførelse af dette direktiv bør 
medlemsstaterne fastsætte afskrækkende, 
forholdsmæssige og effektive sanktioner 
for overtrædelser af disse foranstaltninger. 
For at en sådan sanktionsordning kan være 
effektiv, bør de administrative sanktioner, 
der pålægges af de nationale 
tilsynsmyndigheder, omfatte økonomiske 
sanktioner. Hvis en medlemsstats 
retssystem ikke indeholder bestemmelser 
om administrative sanktioner som fastsat i 
dette direktiv, bør reglerne om 
administrative sanktioner anvendes på en 
sådan måde, at sanktionen indledes af den 
kompetente tilsynsmyndighed og pålægges 
af den retslige myndighed. Det er derfor 
nødvendigt, at sådanne medlemsstater 
sikrer, at virkningen af at anvende 
reglerne og sanktionerne svarer til 
virkningen af administrative sanktioner 
pålagt af de kompetente 
tilsynsmyndigheder.

(54) For at sikre en effektiv 
håndhævelse af nationale foranstaltninger 
til gennemførelse af dette direktiv bør 
medlemsstaterne fastsætte afskrækkende, 
forholdsmæssige og effektive sanktioner 
for overtrædelser af disse foranstaltninger. 
For at en sådan sanktionsordning kan være 
effektiv, bør de administrative sanktioner, 
der pålægges af de nationale 
tilsynsmyndigheder, omfatte økonomiske 
sanktioner, der er forholdsmæssigt 
afpasset virksomhedens omsætning. En 
medlemsstats retssystem bør omfatte 
bestemmelser om administrative sanktioner 
som fastsat i dette direktiv, dog uden at 
dette foregriber prøvelse ved den 
kompetente retslige myndighed.

Ændringsforslag 51

Forslag til direktiv
Betragtning 56

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(56) For at sikre effektiv erstatning til (56) For at sikre effektiv erstatning til 
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ofre for negative indvirkninger bør 
medlemsstaterne forpligtes til at fastsætte 
regler for virksomheders civilretlige ansvar 
for skader, der opstår som følge af 
manglende overholdelse af due diligence-
proceduren. Virksomheden bør være 
erstatningspligtig, hvis den har undladt at 
opfylde forpligtelserne til at forebygge og 
afbøde potentielle negative indvirkninger 
eller til at bringe de faktiske virkninger til 
ophør og minimere deres omfang, og hvis 
der som følge af denne undladelse er 
opstået en negativ virkning, som skulle 
have været identificeret, forebygget, 
afbødet, bragt til ophør eller minimeret ved 
hjælp af passende foranstaltninger, og som 
har ført til skade.

ofre for negative indvirkninger bør 
medlemsstaterne forpligtes til at fastsætte 
regler for virksomheders civilretlige ansvar 
for skader, der opstår som følge af 
negative indvirkninger. Virksomheder bør 
holdes nøje ansvarlige for skader, der 
opstår som følge af negative indvirkninger 
og skyldes deres egne eller deres 
datterselskabers aktiviteter. Hvis der 
opstår skader som følge af negative 
indvirkninger af aktiviteter, der udføres af 
partnere, som virksomheden har 
forretningsforbindelser med, bør 
virksomheden være erstatningspligtig, hvis 
den har undladt at opfylde forpligtelserne 
til at forebygge og afbøde potentielle 
negative indvirkninger eller til at bringe de 
faktiske virkninger til ophør og minimere 
deres omfang, og hvis der som følge af 
denne undladelse er opstået en negativ 
virkning, som skulle have været 
identificeret, forebygget, afbødet, bragt til 
ophør eller minimeret ved hjælp af 
passende foranstaltninger, og som har ført 
til skade.

Ændringsforslag 52

Forslag til direktiv
Betragtning 57

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(57) For så vidt angår skader, der opstår 
i etablerede indirekte 
forretningsforbindelser, bør virksomhedens 
ansvar være underlagt særlige 
betingelser. Virksomheden bør ikke være 
ansvarlig, hvis den har gennemført 
specifikke due diligence-foranstaltninger. 
Den bør dog ikke fritages for ansvar ved 
at gennemføre sådanne foranstaltninger, 
hvis det var urimeligt at forvente, at de 
foranstaltninger, der faktisk blev truffet, 
herunder med hensyn til kontrol af 
overholdelsen, ville være tilstrækkelige til 
at forebygge, afbøde, standse eller 
minimere den negative virkning. Ved 

(57) For så vidt angår skader, der opstår 
i indirekte forretningsforbindelser, bør 
enhver person med en legitim interesse 
være berettiget til af virksomheden at få 
oplyst det fulde omfang af de skader, der 
er opstået som følge af eventuelle negative 
indvirkninger, og virksomheden bør 
kunne gøre brug af en juridisk garanti for 
at få erstatning fra de partnere, som den 
har en etableret forretningsforbindelse 
med, og som er ansvarlige for den 
negative virkning.
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vurderingen af, om der er tale om et 
ansvar og dets omfang, skal der desuden 
tages behørigt hensyn til virksomhedens 
bestræbelser, for så vidt som de er direkte 
forbundet med den pågældende skade, på 
at efterkomme eventuelle afhjælpende 
foranstaltninger, som en 
tilsynsmyndighed har krævet af dem, 
eventuelle investeringer og målrettet støtte 
samt samarbejde med andre enheder for 
at afhjælpe negative indvirkninger i dens 
værdikæder.

Ændringsforslag 53

Forslag til direktiv
Betragtning 58

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(58) Ansvarsordningen regulerer ikke, 
hvem der skal bevise, at virksomhedens 
handlinger var rimeligt tilstrækkelige 
under sagens omstændigheder, og dette 
spørgsmål er derfor overladt til national 
ret.

(58) De største hindringer for adgang 
til domstolsprøvelse for ofre for negative 
indvirkninger er vanskeligheder med at 
bevise virksomhedens manglende 
opfyldelse af sine forpligtelser. 
Overtrædelser af forpligtelserne i dette 
direktiv, der har medført skader for en 
person eller en gruppe af personer, kan 
være utroligt vanskelige at bevise i retten 
eller ved andet klageorgan, eftersom det 
ofte kræver adgang til oplysninger, som 
kun virksomheden ligger inde med. 
Medlemsstaterne skal derfor træffe de 
nødvendige foranstaltninger i 
overensstemmelse med deres nationale 
retssystemer for at sikre, at det, når 
personer, der mener sig krænket som 
følge af manglende overholdelse af due 
diligence-forpligtelser, over for en 
domstol eller et andet kompetent organ 
fremfører faktiske omstændigheder, som 
giver anledning til at formode, at der har 
været tale om en direkte eller indirekte 
overtrædelse af due diligence-
forpligtelserne, påhviler den indklagede at 
bevise, at virksomhedens handlinger var 
tilstrækkelige under sagens 
omstændigheder, hvormed der bidrages til 
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adgang til effektive retsmidler.

Ændringsforslag 54

Forslag til direktiv
Betragtning 58 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(58a) Retten til effektive retsmidler er en 
internationalt anerkendt 
menneskerettighed som fastsat i artikel 8 i 
verdenserklæringen om 
menneskerettigheder, i artikel 2, stk. 3, i 
den internationale konvention om 
borgerlige og politiske rettigheder og som 
en af EU's grundlæggende rettigheder i 
medfør af chartrets artikel 47. 
Medlemsstaterne bør derfor sikre, at ofre 
har adgang til effektive retsmidler, og at 
sagsomkostningerne og varigheden af 
retssagen ikke forhindrer skadeslidte i at 
få adgang til prøvelse ved domstol eller 
udenretsligt klageorgan (eller strukturer 
eller mekanismer). Disse foranstaltninger 
kunne eksempelvis bestå i offentlig 
finansiering, herunder strukturel støtte til 
ofre for faktiske og potentielle negative 
indvirkninger, begrænsning af gældende 
retsafgifter eller administrative gebyrer 
eller adgang til retshjælp.

Ændringsforslag 55

Forslag til direktiv
Betragtning 59

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(59) For så vidt angår reglerne om 
civilretligt ansvar bør en virksomheds 
civilretlige ansvar for skader, der opstår 
som følge af manglende gennemførelse af 
due diligence, ikke berøre 
datterselskabernes civilretlige ansvar eller 
det respektive civilretlige ansvar for direkte 
og indirekte forretningspartnere i 

(59) For så vidt angår reglerne om 
civilretligt ansvar bør en virksomheds 
civilretlige ansvar for skader, der opstår 
som følge af manglende gennemførelse af 
due diligence, ikke berøre 
datterselskabernes civilretlige ansvar eller 
det respektive civilretlige ansvar for direkte 
og indirekte forretningspartnere i 
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værdikæden. Reglerne om civilretligt 
ansvar i henhold til dette direktiv bør heller 
ikke berøre EU-regler eller nationale regler 
om civilretligt ansvar i forbindelse med 
negative indvirkninger på 
menneskerettighederne eller negative 
miljøpåvirkninger, der fastsætter ansvar i 
situationer, som ikke er omfattet af eller 
fastsætter strengere ansvar end dette 
direktiv.

værdikæden. Reglerne om civilretligt 
ansvar i henhold til dette direktiv bør heller 
ikke berøre EU-regler eller nationale regler 
om civilretligt ansvar i forbindelse med 
negative indvirkninger på 
menneskerettighederne eller 
arbejdstagerrettighederne eller med 
negative miljøpåvirkninger, der fastsætter 
ansvar i situationer, som ikke er omfattet af 
eller fastsætter strengere ansvar end dette 
direktiv.

Ændringsforslag 56

Forslag til direktiv
Betragtning 59 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(59a) Fagforeninger, 
civilsamfundsorganisationer eller andre 
relevante aktører i offentlighedens 
interesse såsom nationale 
menneskerettighedsinstitutioner eller en 
ombudsmand bør have mulighed for at 
anlægge gruppesøgsmål ved deres 
domstole på vegne af og til beskyttelse af 
de kollektive interesser hos ofre for 
faktiske og potentielle negative 
indvirkninger, og disse enheder bør have 
de samme rettigheder og forpligtelser som 
en sagsøger i retssagen.

Ændringsforslag 57

Forslag til direktiv
Betragtning 61

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(61) For at sikre, at ofre for 
menneskerettigheds- og miljøskader kan 
anlægge erstatningssøgsmål og kræve 
erstatning for skader, der skyldes, at en 
virksomhed ikke har overholdt de due 
diligence-forpligtelser, der følger af dette 

(61) For at sikre, at ofre for 
overtrædelser af eller skader på 
menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
kan anlægge erstatningssøgsmål og kræve 
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direktiv, selv når den lov, der finder 
anvendelse på sådanne krav, ikke er 
lovgivningen i en medlemsstat, som det 
f.eks. kan være tilfældet i henhold til 
internationale privatretlige regler, når 
skaden er sket i et tredjeland, bør dette 
direktiv kræve, at medlemsstaterne sikrer, 
at det ansvar, der er fastsat i de nationale 
bestemmelser til gennemførelse af denne 
artikel, har præceptiv bindende virkning i 
tilfælde, hvor den lov, der finder 
anvendelse på krav i denne henseende, ikke 
er en medlemsstats lov.

erstatning for skader, der skyldes, at en 
virksomhed ikke har overholdt de due 
diligence-forpligtelser, der følger af dette 
direktiv, selv når den lov, der finder 
anvendelse på sådanne krav, ikke er 
lovgivningen i en medlemsstat, som det 
f.eks. kan være tilfældet i henhold til 
internationale privatretlige regler, når 
skaden er sket i et tredjeland, navnlig 
udviklingslande, bør dette direktiv kræve, 
at medlemsstaterne sikrer, at det ansvar, 
der er fastsat i de nationale bestemmelser 
til gennemførelse af denne artikel, har 
præceptiv bindende virkning i tilfælde, 
hvor den lov, der finder anvendelse på krav 
i denne henseende, ikke er en medlemsstats 
lov.

Ændringsforslag 58

Forslag til direktiv
Betragtning 64

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(64) Ansvaret for due diligence bør 
pålægges virksomhedens 
ledelsesmedlemmer i overensstemmelse 
med de internationale rammer for due 
diligence. Ledelsesmedlemmer bør derfor 
være ansvarlige for at indføre og føre tilsyn 
med de due diligence-foranstaltninger, der 
er fastsat i dette direktiv, og for at vedtage 
virksomhedens due diligence-politik under 
hensyntagen til input fra interessenter og 
civilsamfundsorganisationer og integration 
af due diligence i virksomhedens 
forvaltningssystemer. Ledelsen bør også 
tilpasse virksomhedsstrategien til de 
faktiske og potentielle identificerede 
virkninger og eventuelle due diligence-
foranstaltninger.

(64) Ansvaret for due diligence bør 
pålægges virksomhedens 
ledelsesmedlemmer i overensstemmelse 
med de internationale rammer for due 
diligence. Ledelsesmedlemmer bør derfor 
være ansvarlige for at indføre og føre tilsyn 
med de due diligence-foranstaltninger, der 
er fastsat i dette direktiv, og for at vedtage 
virksomhedens due diligence-politik under 
hensyntagen til input fra interessenter og 
civilsamfundsorganisationer, der på fælles 
vis er udpeget som relevante, og 
integration af due diligence i 
virksomhedens forvaltningssystemer. 
Ledelsen bør også tilpasse 
virksomhedsstrategien til de faktiske og 
potentielle identificerede virkninger og 
eventuelle due diligence-foranstaltninger.

Ændringsforslag 59
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Forslag til direktiv
Betragtning 65

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(65) Personer, der arbejder for 
virksomheder, som er omfattet af due 
diligence-forpligtelser i henhold til dette 
direktiv, eller som er i kontakt med 
sådanne virksomheder i forbindelse med 
deres arbejdsrelaterede aktiviteter, kan 
spille en central rolle med hensyn til at 
afsløre overtrædelser af reglerne i dette 
direktiv. De kan således bidrage til at 
forebygge og afskrække sådanne 
overtrædelser og styrke håndhævelsen af 
dette direktiv. Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv (EU) 2019/1937106 bør 
derfor finde anvendelse på indberetning af 
alle overtrædelser af dette direktiv og på 
beskyttelse af personer, der indberetter 
sådanne overtrædelser.

(65) Personer, der arbejder for 
virksomheder, som er omfattet af due 
diligence-forpligtelser i henhold til dette 
direktiv, eller som er i kontakt med 
sådanne virksomheder i forbindelse med 
deres arbejdsrelaterede aktiviteter, kan 
spille en central rolle med hensyn til at 
afsløre overtrædelser af reglerne i dette 
direktiv. De kan således bidrage til at 
forebygge og afskrække sådanne 
overtrædelser og styrke håndhævelsen af 
dette direktiv. Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv (EU) 2019/1937106 bør 
derfor finde anvendelse på indberetning af 
alle overtrædelser af dette direktiv og på 
beskyttelse af personer, der indberetter 
sådanne overtrædelser. Navnlig bør 
interessenter, der indgiver klager eller 
forelægger mistanker, beskyttes effektivt, 
navnlig ved at sikre den indgivne klages 
eller forelagte mistankes fortrolighed og 
anonymitet.

__________________ __________________
106 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2019/1937 af 23. oktober 2019 om 
beskyttelse af personer, der indberetter 
overtrædelser af EU-retten (EUT L 305 af 
26.11.2019, s. 17).

106 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2019/1937 af 23. oktober 2019 om 
beskyttelse af personer, der indberetter 
overtrædelser af EU-retten (EUT L 305 af 
26.11.2019, s. 17).

Ændringsforslag 60

Forslag til direktiv
Betragtning 65 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(65a) Forkæmpere for 
menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
befinder sig i forreste linje, hvad angår 
følgerne af negative indvirkninger på 
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miljøet, menneskerettigheder, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
rundt om i verden og i EU, og de kan blive 
truet direkte, intimideret, forfulgt, 
chikaneret eller sågar myrdet, og derfor 
skal de have fordel af afbalanceret og 
virkningsfuld beskyttelse. 
Virksomhederne bør måle de faktiske og 
potentielle risici, deres aktiviteter 
medfører, samt kontekstuelle risici mod 
forkæmpere for menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljøet, 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik, samarbejde med dem og 
formulere en politik for forkæmpere, der 
omfatter nultolerance over for trusler og 
vold mod dem. Virksomhedernes 
politikker skal udtrykkeligt være en del af 
deres due diligence-protokoller for værn 
om menneskerettigheds- og 
miljøforkæmperes rettigheder.

Ændringsforslag 61

Forslag til direktiv
Betragtning 69

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(69) Dette direktiv berører ikke 
forpligtelser på områderne 
menneskerettigheder, miljøbeskyttelse og 
klimaændringer i henhold til andre EU-
retsakter. Hvis bestemmelserne i dette 
direktiv er i strid med en bestemmelse i en 
anden EU-retsakt, der forfølger de samme 
mål og fastsætter mere omfattende eller 
mere specifikke forpligtelser, bør 
bestemmelserne i den anden EU-retsakt 
have forrang i forhold til konflikten, og de 
finder anvendelse på disse specifikke 
forpligtelser.

(69) Dette direktiv er baseret på 
princippet om ikke at gøre skade, i 
overensstemmelse med de gældende 
forpligtelser på områderne 
menneskerettigheder, miljøbeskyttelse og 
klimaændringer i henhold til andre EU-
retsakter. Hvis bestemmelserne i dette 
direktiv er i strid med en bestemmelse i en 
anden EU-retsakt, der forfølger de samme 
mål og fastsætter mere omfattende eller 
mere specifikke forpligtelser, bør 
bestemmelserne i den anden EU-retsakt 
have forrang i forhold til konflikten, og de 
finder anvendelse på disse specifikke 
forpligtelser.

Ændringsforslag 62
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Forslag til direktiv
Betragtning 70

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(70) Kommissionen bør vurdere og 
aflægge rapport om, hvorvidt nye sektorer 
bør føjes til listen over sektorer med stor 
indvirkning, der er omfattet af dette 
direktiv, for at tilpasse den til retningslinjer 
fra Organisationen for Økonomisk 
Samarbejde og Udvikling eller i lyset af 
klare beviser for udnyttelse af arbejdskraft, 
krænkelser af menneskerettighederne eller 
nye miljøtrusler, om listen over relevante 
internationale konventioner, der henvises 
til i dette direktiv, bør ændres, navnlig i 
lyset af den internationale udvikling, eller 
om bestemmelserne om due diligence i 
henhold til dette direktiv bør udvides til at 
omfatte negative klimapåvirkninger.

(70) Kommissionen bør regelmæssigt 
vurdere og aflægge rapport om, hvorvidt 
nye sektorer bør føjes til listen over 
sektorer med stor indvirkning, der er 
omfattet af dette direktiv, for at tilpasse 
den til retningslinjer fra Organisationen for 
Økonomisk Samarbejde og Udvikling eller 
i lyset af klare beviser for udnyttelse af 
arbejdskraft, krænkelser af 
menneskerettighederne eller nye 
miljøtrusler, om listen over relevante 
internationale konventioner, der henvises 
til i dette direktiv, bør ændres, navnlig i 
lyset af den internationale udvikling.

Ændringsforslag 63

Forslag til direktiv
Betragtning 71

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(71) Målet for dette direktiv, nemlig 
bedre udnyttelse af det indre markeds 
potentiale til at bidrage til omstillingen til 
en bæredygtig økonomi og bidrage til 
bæredygtig udvikling gennem forebyggelse 
og afbødning af potentielle eller faktiske 
negative indvirkninger på 
menneskerettighederne og miljøet i 
virksomhedernes værdikæder, kan ikke i 
tilstrækkelig grad opfyldes af 
medlemsstaterne hver for sig eller på 
ukoordineret vis, men kan på grund af 
foranstaltningernes omfang og virkninger 
bedre nås på EU-plan. Navnlig er de 
behandlede problemer og årsagerne hertil 
af en tværnational dimension, da mange 
virksomheder opererer i hele Unionen eller 
globalt, og værdikæder udvides til andre 

(71) Målet for dette direktiv, nemlig 
bedre udnyttelse af det indre markeds 
potentiale til at bidrage til omstillingen til 
en bæredygtig økonomi og bidrage til 
bæredygtig udvikling gennem 
forebyggelse, afbødning og afhjælpning af 
potentielle eller faktiske negative 
indvirkninger på menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
i virksomhedernes værdikæder, kan ikke i 
tilstrækkelig grad opfyldes af 
medlemsstaterne hver for sig eller på 
ukoordineret vis, men kan på grund af 
foranstaltningernes omfang og virkninger 
bedre nås på EU-plan. Navnlig er de 
behandlede problemer og årsagerne hertil 
af en tværnational dimension, da mange 
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medlemsstater og til tredjelande. Desuden 
er der risiko for, at de enkelte 
medlemsstaters foranstaltninger er 
ineffektive og fører til en fragmentering af 
det indre marked. Unionen kan derfor 
vedtage foranstaltninger i 
overensstemmelse med nærhedsprincippet, 
jf. artikel 5 i TEU. I overensstemmelse 
med proportionalitetsprincippet, jf. nævnte 
artikel, går dette direktiv ikke videre, end 
hvad der er nødvendigt for at nå dette mål 
—

virksomheder opererer i hele Unionen eller 
globalt, og værdikæder udvides til andre 
medlemsstater og til tredjelande. Desuden 
er der risiko for, at de enkelte 
medlemsstaters foranstaltninger er 
ineffektive og fører til en fragmentering af 
det indre marked. Unionen kan derfor 
vedtage foranstaltninger i 
overensstemmelse med nærhedsprincippet, 
jf. artikel 5 i TEU. I overensstemmelse 
med proportionalitetsprincippet, jf. nævnte 
artikel, går dette direktiv ikke videre, end 
hvad der er nødvendigt for at nå dette mål 
—

Ændringsforslag 64

Forslag til direktiv
Artikel 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 1 Artikel 1

Genstand Genstand

-1. Formålet med dette direktiv er at 
sikre, at virksomheder respekterer 
menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettighederne, 
miljøbeskyttelse, retsstatsprincippet og 
god forvaltningsskik i forbindelse med 
deres erhvervsaktiviteter, produkter og 
tjenesteydelser og med deres 
datterselskaber og værdikæder.

1. Dette direktiv fastsætter regler 1. Dette direktiv fastsætter regler

a) om virksomheders forpligtelser 
med hensyn til faktiske og potentielle 
negative indvirkninger på 
menneskerettighederne og miljøskadelige 
virkninger med hensyn til deres egne 
aktiviteter, deres datterselskabers 
aktiviteter og de værdikædeoperationer, der 
udføres af enheder, som virksomheden har 
etableret forretningsforbindelser med

a) om virksomheders forpligtelser 
med hensyn til den risikobaserede tilgang 
til håndtering af faktiske og potentielle 
negative indvirkninger på 
menneskerettighederne, 
arbejdstagerrettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
med hensyn til deres egne aktiviteter, 
produkter og tjenesteydelser, deres 
datterselskabers aktiviteter, produkter og 
tjenesteydelser og de 
værdikædeoperationer, der udføres af 
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enheder, som virksomheden har 
forretningsforbindelser med

b) om ansvar for overtrædelser af 
ovennævnte forpligtelser.

b) om ansvar for overtrædelser af 
ovennævnte forpligtelser og
ba) om adgang til klage og 
domstolsprøvelse, herunder retsmidler og 
udenretslige midler for ofre for negative 
indvirkninger og personer eller grupper af 
personer med legitime interesser.

Forretningsforbindelsernes karakter af 
"etablerede" skal tages op til fornyet 
vurdering regelmæssigt og mindst hver 
12. måned.
2. Dette direktiv udgør ikke en 
begrundelse for at sænke det niveau for 
beskyttelse af menneskerettigheder, 
miljøbeskyttelse eller klimabeskyttelse, der 
er fastsat i medlemsstaternes lovgivning på 
tidspunktet for vedtagelsen af dette 
direktiv.

2. Dette direktiv udgør ikke en 
begrundelse for at sænke det niveau for 
beskyttelse af menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet eller god 
forvaltningsskik, der er fastsat i 
medlemsstaternes nationale ret på 
tidspunktet for vedtagelsen af dette direktiv 
eller i enhver anden gældende retsakt.

3. Dette direktiv berører ikke 
forpligtelser på områderne 
menneskerettigheder, miljøbeskyttelse og 
klimaændringer i henhold til andre EU-
retsakter. Hvis bestemmelserne i dette 
direktiv er i strid med en bestemmelse i en 
anden EU-retsakt, der forfølger de samme 
mål og fastsætter mere omfattende eller 
mere specifikke forpligtelser, har 
bestemmelserne i den anden 
lovgivningsmæssige EU-retsakt forrang for 
så vidt angår konflikten og finder 
anvendelse på disse specifikke 
forpligtelser.

3. Dette direktiv berører ikke 
forpligtelser på områderne 
menneskerettigheder, miljøbeskyttelse og 
klimaændringer, beskyttelse af 
arbejdstagerrettigheder og respekten for 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
i henhold til andre EU-retsakter. Hvis 
bestemmelserne i dette direktiv er i strid 
med en bestemmelse i en anden EU-
retsakt, der forfølger de samme mål og 
fastsætter mere omfattende eller mere 
specifikke forpligtelser, har 
bestemmelserne i den anden 
lovgivningsmæssige EU-retsakt forrang for 
så vidt angår konflikten og finder 
anvendelse på disse specifikke 
forpligtelser.

Ændringsforslag 65

Forslag til direktiv
Artikel 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 2 Artikel 2

Anvendelsesområde Anvendelsesområde

1. Dette direktiv finder anvendelse på 
virksomheder, der er stiftet i 
overensstemmelse med en medlemsstats 
lovgivning, og som opfylder en af følgende 
betingelser:

1. Dette direktiv finder anvendelse på 
virksomheder og koncerner, der er stiftet i 
overensstemmelse med en medlemsstats 
lovgivning, og som opfylder en af følgende 
betingelser:

a) virksomheden havde i gennemsnit 
over 500 ansatte og havde en 
nettoomsætning på verdensplan på over 
150 mio. EUR i det seneste regnskabsår, 
for hvilket der er udarbejdet årsregnskaber

a) virksomheden havde i gennemsnit 
over 250 ansatte og genererede en 
nettoomsætning på verdensplan på over 40 
mio. EUR i det seneste regnskabsår, for 
hvilket der er udarbejdet årsregnskaber

b) virksomheden nåede ikke 
tærsklerne i litra a), men havde i 
gennemsnit mere end 250 ansatte og en 
nettoomsætning på verdensplan på over 40 
mio. EUR i det seneste regnskabsår, for 
hvilket der er udarbejdet årsregnskaber, 
forudsat at mindst 50 % af denne 
nettoomsætning blev genereret i en eller 
flere af følgende sektorer:

b) virksomheden nåede ikke 
tærsklerne i litra a), men havde i 
gennemsnit mere end 50 ansatte og en 
nettoomsætning på verdensplan på over 8 
mio. EUR i det seneste regnskabsår, for 
hvilket der er udarbejdet årsregnskaber, 
forudsat at mindst 50 % af denne 
nettoomsætning blev genereret i en eller 
flere af følgende sektorer:

i) fremstilling af tekstiler, læder og 
beslægtede produkter (herunder fodtøj) og 
engroshandel med tekstiler, beklædning og 
fodtøj

i) fremstilling af tekstiler, pelsværk, 
læder og beslægtede produkter (herunder 
fodtøj) og engroshandel og detailhandel 
med tekstiler, beklædning og fodtøj

ii) landbrug, skovbrug, fiskeri 
(herunder akvakultur), fremstilling af 
fødevarer og engroshandel med 
landbrugsråvarer, levende dyr, træ, 
fødevarer og drikkevarer

ii) landbrug, skovbrug, fiskeri 
(herunder akvakultur), forvaltning af jord 
og ressourcer (herunder i forbindelse med 
naturbevaring eller andre beslægtede 
aktiviteter), fremstilling af fødevarer og 
engroshandel med landbrugsråvarer, 
levende dyr, animalske produkter, træ, 
fødevarer og drikkevarer og salg til 
forbrugere

iii) udvinding af mineralressourcer, 
uanset hvor de udvindes (herunder råolie, 
naturgas, kul, brunkul, metaller og 
metalmalm samt alle andre 
ikkemetalholdige mineraler og 
stenbrudsprodukter), fremstilling af 
metalbasisprodukter, andre 
ikkemetalholdige mineralske produkter og 
metalprodukter (undtagen maskiner og 

iii) energi, udvinding, transport, 
forarbejdning, raffinering og håndtering 
af mineralressourcer, uanset hvor de 
udvindes (herunder råolie, naturgas, kul, 
brunkul, metaller og metalmalm samt alle 
andre ikkemetalholdige mineraler og 
stenbrudsprodukter), fremstilling af 
metalbasisprodukter, andre 
ikkemetalholdige mineralske produkter og 
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udstyr) og engroshandel med 
mineralressourcer, rå- og 
mellemmineralprodukter (herunder 
metaller og metalmalme, byggematerialer, 
brændstoffer, kemikalier og andre 
mellemprodukter).

metalprodukter (undtagen maskiner og 
udstyr), fremstilling af computer-, 
elektroniske og optiske produkter og 
engroshandel med mineralressourcer, rå- 
og mellemmineralprodukter (herunder 
metaller og metalmalme, byggematerialer, 
brændstoffer, kemikalier og andre 
mellemprodukter)

iiia) bygge- og anlægsvirksomhed, 
logistik og infrastruktur samt andre 
ingeniørprojekter og
iiib) olie- og gasproduktion og 
olieraffineringssektoren.

2. Dette direktiv finder også 
anvendelse på virksomheder, der er stiftet i 
overensstemmelse med lovgivningen i et 
tredjeland, og som opfylder en af følgende 
betingelser:

2. Dette direktiv finder også 
anvendelse på virksomheder, der er stiftet i 
overensstemmelse med lovgivningen i et 
tredjeland, og som opfylder en af følgende 
betingelser:

a) havde en nettoomsætning i Unionen 
på over 150 mio. EUR i det regnskabsår, 
der går forud for det seneste regnskabsår

a) havde en nettoomsætning i Unionen 
på over 40 mio. EUR i det regnskabsår, der 
går forud for det seneste regnskabsår

b) havde en nettoomsætning på over 
40 mio. EUR, men ikke over 150 mio. 
EUR i Unionen i det regnskabsår, der går 
forud for det seneste regnskabsår, forudsat 
at mindst 50 % af nettoomsætningen på 
verdensplan blev genereret i en eller flere 
af de sektorer, der er anført i stk. 1, litra b).

b) havde en nettoomsætning på over 8 
mio. EUR, men ikke over 40 mio. EUR i 
Unionen i det regnskabsår, der går forud 
for det seneste regnskabsår, forudsat at 
mindst 50 % af nettoomsætningen på 
verdensplan blev genereret i en eller flere 
af de sektorer, der er anført i stk. 1, litra b).

3. Ved anvendelsen af stk. 1 beregnes 
antallet af deltidsansatte på grundlag af 
fuldtidsækvivalenter. Vikaransatte indgår i 
beregningen af antallet af ansatte på 
samme måde, som hvis de var 
arbejdstagere ansat direkte i virksomheden 
i samme periode.

3. Ved anvendelsen af dette direktiv 
beregnes antallet af deltidsansatte på 
grundlag af fuldtidsækvivalenter. 
Vikaransatte indgår i beregningen af 
antallet af ansatte på samme måde, som 
hvis de var arbejdstagere ansat direkte i 
virksomheden i samme periode. 
Derudover:
a) skal det gennemsnitlige antal 
medarbejdere omfatte:
i) medarbejdere i virksomheden
ii) medarbejdere i virksomhedens 
direkte og indirekte ejede datterselskaber 
og filialer og
iii) medarbejdere i de 
tredjepartsvirksomheder, med hvilke 
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virksomheden eller dens direkte og 
indirekte ejede datterselskaber og filialer 
har indgået en vertikal aftale til gengæld 
for betaling af royalties, en aftale om 
udlicitering eller en aftale om 
underleverancer
b) skal nettoomsætningen omfatte 
den nettoomsætning på verdensplan, der 
er blevet genereret af:
i) virksomheden og
ii) dens direkte og indirekte ejede 
datterselskaber og filialer og de 
tredjepartsvirksomheder, med hvilke 
virksomheden eller dens direkte og 
indirekte ejede datterselskaber og filialer 
har indgået en vertikal aftale til gengæld 
for betaling af royalties, en aftale om 
udlicitering eller en aftale om 
underleverancer.
Nettoomsætningen skal med henblik på 
stk. 2 omfatte:
i) den nettoomsætning, som 
virksomheden har genereret i EU
ii) den nettoomsætning, som 
virksomhedens direkte eller indirekte 
ejede datterselskaber og filialer har 
genereret i EU, og
iii) den nettoomsætning, der er 
genereret i EU via 
tredjepartsvirksomheder, med hvilke 
virksomheden eller dens direkte og 
indirekte ejede datterselskaber og filialer 
har indgået en vertikal aftale til gengæld 
for betaling af royalties, en aftale om 
udlicitering eller en aftale om 
underleverancer.

4. For så vidt angår de i stk. 1 
omhandlede virksomheder er det den 
medlemsstat, hvor virksomheden har sit 
vedtægtsmæssige hjemsted, der har 
kompetence til at regulere spørgsmål, som 
er omfattet af dette direktiv.

4. For så vidt angår de i stk. 1 
omhandlede virksomheder er det den 
medlemsstat, hvor virksomheden har sit 
vedtægtsmæssige hjemsted, der har 
kompetence til at regulere spørgsmål, som 
er omfattet af dette direktiv.

Ændringsforslag 66
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Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra a – nr. iii a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

iiia) en juridisk person af en hvilken 
som helst type, der, uanset formålet med 
dens oprettelse og den sektor, inden for 
hvilken den opererer, udøver virksomhed 
af handelsmæssig karakter

Ændringsforslag 67

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) "negativ miljøpåvirkning": en 
negativ indvirkning på miljøet som følge af 
overtrædelse af et af forbuddene og en af 
forpligtelserne i henhold til de 
internationale miljøkonventioner, der er 
opført i bilaget, del II

b) "negativ miljøpåvirkning": en 
negativ indvirkning på miljøet som følge af 
overtrædelse af et af forbuddene og en af 
de forpligtelser, der er fastlagt i den 
internationale miljølovgivning, herunder, 
men ikke begrænset til, de internationale 
miljøkonventioner, der er opført i bilaget, 
del II, en overtrædelse i henhold til 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU).../... af ... om strafferetslig 
beskyttelse af miljøet eller en eller en 
negativ indvirkning på en af følgende 
miljøkategorier, men ikke begrænset til 
disse:
a) luftkvalitet, luftforurening og 
atmosfære
b) vandforurening, kontaminering af 
vand, adgang til vand og udtømning af 
ferskvandsressourcer
c) jord såsom jordforurening, 
kontaminering af jord, jorderosion, 
arealanvendelse og jordforringelse
d) biodiversitet, herunder skader på 
vilde dyr, havbund og havmiljø, flora, 
fauna, naturlige levesteder og 
økosystemer
e) menneskers sundhed i 
overensstemmelse med One Health-
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modellen
f) klimaet, herunder via 
drivhusgasemissioner og ødelæggelsen 
eller nedbrydningen af dræn. og
g) overgang til cirkulær økonomi, 
herunder, men ikke begrænset til, 
forringelse af genbrugelighed og 
genvindelighed såsom kontaminering af 
affaldsstrømme med farlige stoffer
__________________
1a Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) .../... af ... om strafferetlig beskyttelse 
af miljøet.

Ændringsforslag 68

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) "negativ indvirkning på 
menneskerettighederne": en negativ 
indvirkning på beskyttede personer som 
følge af krænkelse af en af de rettigheder 
eller et af de forbud, der er opført i bilaget, 
del I, afsnit 1, som nedfældet i de 
internationale konventioner, der er opført 
i bilaget, del I, afsnit 2

c) ”negativ indvirkning på 
menneskerettighederne og 
arbejdstagerrettighederne": enhver skade 
på eller indskrænkning af en persons eller 
en gruppe af personers nydelse af 
menneskerettigheder og 
arbejdstagerrettigheder som nedfældet i 
internationale konventioner, navnlig de 
konventioner, der er opført i bilaget, del I, 
afsnit 2, og især den beskyttede stilling i 
afsnit 1 i del I i bilaget, og som er fastlagt 
ved den relevante retspraksis og de 
kompetente udvalgs arbejde

Ændringsforslag 69

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra c a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) "negativ indvirkning på 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik” omfatter krænkelser 
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opført i bilaget, del IIa, som defineret i de 
relevante internationale instrumenter og 
skade på den effektive funktion af 
retsstatsprincippet og systemerne til god 
forvaltningsskik i et land, en region eller 
et område, hvor virksomheden eller dens 
datterselskab eller partnere i værdikæden 
opererer, når de forpligtelser og forbud, 
der er fastsat i retsakterne om det 
internationale eller regionale 
retsstatsprincip eller god forvaltningsskik, 
overtrædes, herunder konventioner for 
bekæmpelse af korruption; "negativ 
indvirkning på retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik" omfatter også 
indvirkninger på uformelle strukturer

Ændringsforslag 70

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra e – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) "forretningsforbindelse": en 
forbindelse til en kontrahent, 
underleverandør eller enhver anden 
juridisk enhed ("partner")

e) "forretningsforbindelse": en 
forbindelse mellem en virksomhed eller en 
af dens datterselskaber og en kontrahent, 
underleverandør eller enhver anden 
juridisk enhed ("partner") i værdikæden:

Ændringsforslag 71

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) "etableret forretningsforbindelse": 
en direkte eller indirekte 
forretningsforbindelse, der er eller 
forventes at være varig på grund af dens 
intensitet eller varighed, og som ikke 
udgør en ubetydelig eller blot underordnet 
del af værdikæden

udgår
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Ændringsforslag 72

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra g

Kommissionens forslag Ændringsforslag

g) "værdikæde": aktiviteter i 
forbindelse med en virksomheds 
produktion af varer eller levering af 
tjenesteydelser, herunder udvikling af 
produktet eller tjenesteydelsen og 
anvendelse og bortskaffelse af produktet 
samt de dermed forbundne aktiviteter i 
virksomhedens etablerede 
forretningsforbindelser i forudgående og 
efterfølgende led. Med hensyn til 
virksomheder som omhandlet i litra a), nr. 
iv), omfatter "værdikæde" for så vidt 
angår levering af disse specifikke 
tjenesteydelser kun de aktiviteter, der 
udøves af kunder, som modtager sådanne 
lån, kreditter og andre finansielle 
tjenesteydelser, og af andre virksomheder, 
der tilhører samme koncern, hvis 
aktiviteter er knyttet til den pågældende 
kontrakt. Værdikæden for sådanne 
regulerede finansielle virksomheder 
omfatter ikke SMV'er, der modtager lån, 
kreditter, finansiering, forsikring eller 
genforsikring af sådanne enheder

g) "værdikæde": aktiviteter i 
forbindelse med en virksomheds eller et af 
virksomhedens direkte eller indirekte 
ejede datterselskabers og filialers 
produktion, distribution eller salg af varer 
eller levering af tjenesteydelser, herunder 
udvikling af produktet eller tjenesteydelsen 
og anvendelse og bortskaffelse af produktet 
samt de dermed forbundne aktiviteter i 
virksomhedens forretningsforbindelser i 
forudgående og efterfølgende led, 
herunder uformelle arbejdsordninger 
samt underentrepriser og hjemmearbejde. 
Værdikæden for regulerede finansielle 
virksomheder med hensyn til levering af 
finansiering, forsikring eller 
genforsikring omfatter ikke SMV'er og 
fysiske personer, der modtager lån, kredit, 
finansiering, forsikring eller 
genforsikring af sådanne enheder. 
Sådanne regulerede finansielle 
virksomheders efterfølgende værdikæde 
omfatter kun kunder, der er direkte 
forretningspartnere

Ændringsforslag 73

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra h

Kommissionens forslag Ændringsforslag

h) "uafhængig tredjepartskontrol": 
kontrol af, at en virksomhed eller dele af 
dens værdikæde overholder de 
menneskerettigheds- og miljøkrav, der 
følger af bestemmelserne i dette direktiv, 
foretaget af en revisor, som er uafhængig 
af virksomheden, fri for 
interessekonflikter, har erfaring og 
kompetence inden for miljø- og 
menneskerettighedsspørgsmål og er 

h) "uafhængig tredjepartskontrol": 
kontrol af, at en virksomhed eller dele af 
dens værdikæde overholder de 
menneskerettigheds-, 
arbejdstagerrettigheds- og miljøkrav og 
krav til retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik, der følger af 
bestemmelserne i dette direktiv, foretaget 
af en revisor, som er uafhængig af 
virksomheden, fri for interessekonflikter, 
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ansvarlig for kvaliteten og pålideligheden 
af revisionen

har erfaring og kompetence inden for 
miljø-, arbejdstagerrettigheds- og 
menneskerettighedsspørgsmål og 
spørgsmål relateret til retsstatsprincippet 
og god forvaltningsskik og er ansvarlig for 
kvaliteten og pålideligheden af revisionen

Ændringsforslag 74

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra l

Kommissionens forslag Ændringsforslag

l) "alvorlig negativ indvirkning": en 
negativ miljøpåvirkning eller en negativ 
indvirkning på menneskerettighederne, 
som er særlig betydelig på grund af sin art, 
eller som berører et stort antal personer 
eller et stort område af miljøet, eller som er 
uigenkaldelig eller særlig vanskelig at 
afhjælpe som følge af de foranstaltninger, 
der er nødvendige for at genoprette den 
situation, der herskede forud for 
indvirkningen

l)  "alvorlig negativ indvirkning": en 
negativ miljøpåvirkning, en negativ 
indvirkning på menneskerettighederne og 
arbejdsrettighederne eller skade på 
retsstatsprincippets og regeringssystemers 
funktionsmåde i det land eller den region 
eller det område, hvor virksomheden eller 
dens datterselskaber i værdikæden 
opererer, som er særlig betydelig på grund 
af sin art, eller som berører et stort antal 
personer eller et stort område af miljøet, 
eller som er uigenkaldelig eller særlig 
vanskelig at afhjælpe som følge af de 
foranstaltninger, der er nødvendige for at 
genoprette den situation, der herskede 
forud for indvirkningen, eller påvirker 
vigtige institutioner eller strukturer med 
ansvar for at tilvejebringe beskyttelse og 
tjenester til befolkningen eller for at 
beskytte miljøet på en måde, som gør det 
umuligt for dem at udføre deres 
funktioner, griber ind i de 
beslutningsprocesser, der skal afhjælpe 
korruption, vold eller intimidering, og 
forhindrer, at befolkningen kan gøre brug 
af sine menneskerettigheder, eller 
påvirker miljøet i alvorlig grad

Ændringsforslag 75

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra n
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

n) ”interessenter”: virksomhedens 
ansatte, ansatte i dens datterselskaber og 
andre enkeltpersoner, grupper, 
fællesskaber eller enheder, hvis 
rettigheder eller interesser påvirkes eller 
kan blive påvirket af virksomhedens, dens 
datterselskabers og dens 
forretningsforbindelsers produkter, 
tjenesteydelser og aktiviteter

n) ”interessenter”:

i) virksomhedens ansatte, ansatte i 
dens datterselskaber, andre arbejdstagere 
i værdikæder og andre enkeltpersoner, 
grupper, fællesskaber eller enheder eller 
civilsamfundsorganisationer og 
fagforeninger, hvis rettigheder eller 
interesser påvirkes eller kan blive påvirket 
af de potentielle eller faktiske negative 
indvirkninger på menneskerettigheder, 
miljø, retsstatsprincippet og systemer til 
god forvaltningsskik, som virksomheden, 
dens datterselskaber og dens 
forretningsforbindelser forårsager, 
herunder i hele værdikæden
ii) andre juridiske eller fysiske 
personer, der engagerer, fremmer, 
repræsenterer, beskytter og forsvarer 
spørgsmål vedrørende dette direktiv som 
en del af deres vedtægtsmæssige formål 
eller på anden måde

Ændringsforslag 76

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra n a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

na) ”forkæmpere for 
menneskerettigheder og 
arbejdstagerrettigheder, miljø og 
retsstatsprincippet samt god 
forvaltningsskik": enkeltpersoner, 
grupper og strukturer i samfundet, 
herunder ikkestatslige organisationer, 
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som fremmer eller arbejder for at beskytte 
og gennemføre universelt anerkendte 
menneskerettigheder og grundlæggende 
friheder og for at forsvare miljøet og 
retsstatsprincippet samt god 
forvaltningsskik

Ændringsforslag 77

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra n b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

nb) "sårbare interessenter": 
enkeltpersoner og grupper af 
rettighedshavere, som befinder sig i 
marginaliserede situationer og sårbare 
situationer på grund af særlige 
sammenhænge eller overlappende 
faktorer, herunder bl.a. deres køn, alder, 
race, etnicitet, klasse, uddannelse, 
identitet som indfødt, migrationsstatus, 
handicap samt sociale og økonomiske 
status, som er årsager til differentierede 
og ofte uforholdsmæssige negative 
indvirkninger og medfører diskrimination 
og en yderligere hindring for deltagelse 
og adgang til domstolsprøvelse

Ændringsforslag 78

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra n c (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

nc) ”meningsfuldt engagement": en 
løbende proces med interaktion og dialog 
mellem en virksomhed og berørte 
interessenter, der gør det muligt for 
virksomheden loyalt at lytte til, forstå og 
reagere på deres interesser og 
bekymringer. Det omfatter en proaktiv, 
interaktiv, lydhør, igangværende og 
kønssensitiv proces for samarbejde med 



AD\1271249DA.docx 67/131 PE736.709v02-00

DA

interessenter og deres repræsentative 
organisationer, der er tilpasset sårbare 
interessenter såsom smålandbrugere, 
oprindelige folk og lokalsamfund, og som 
finder sted gennem hele due diligence-
processen, hvilket sikrer en korrekt 
opfølgning af gennemførelsen af de 
aftalte forpligtelser og sikrer, at der tages 
hånd om negative virkninger for berørte 
og potentielt berørte interessenter

Ændringsforslag 79

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra q

Kommissionens forslag Ændringsforslag

q) "passende foranstaltning": en 
foranstaltning, der er i stand til at opfylde 
målene om due diligence, og som står i et 
rimeligt forhold til alvoren og 
sandsynligheden for de negative 
indvirkninger, og som virksomheden med 
rimelighed kan forventes at have adgang 
til, idet der tages hensyn til 
omstændighederne i den konkrete sag, 
herunder den økonomiske sektors og den 
specifikke forretningsforbindelses 
karakteristika og virksomhedens 
indflydelse herpå, og behovet for at sikre 
prioritering af foranstaltninger.

q) ”passende foranstaltninger": en 
række af foranstaltninger, der er i stand til 
at opfylde målene om due diligence og 
effektivt bekæmpe de potentielle eller reelt 
negative indvirkninger, som står i et 
rimeligt forhold til alvoren og 
sandsynligheden for de negative 
indvirkninger, og som virksomheden med 
rimelighed kan forventes at have adgang til 
efter et meningsfuldt, dokumenteret og 
regulært engagement og høring af de 
relevante interessenter, idet der tages 
hensyn til omstændighederne i den 
konkrete sag, herunder den økonomiske 
sektors og den specifikke 
forretningsforbindelses karakteristika og 
virksomhedens indflydelse herpå, og 
behovet for at sikre prioritering af 
foranstaltninger

Ændringsforslag 80

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra q a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

qa) "konfliktramte områder og 
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højrisikoområder": områder, som 
befinder sig i en væbnet konflikt eller en 
ustabil situation efter en konflikt, besatte 
eller annekterede områder samt områder, 
som har svare eller ikke-eksisterende 
retsstatsforhold og regeringsførelse og 
sikkerhed, f.eks. fejlslagne stater, og som 
oplever udbredte og alvorlige krænkelser 
af den humanitære folkeret eller 
menneskerettighedslovgivning

Ændringsforslag 81

Forslag til direktiv
Artikel 3 – stk. 1 – litra q b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

qb) "højrisikosektorer": sektorer med 
aktiviteter, der er forbundet med større 
sandsynlighed for eller alvorlighed af 
negative indvirkninger på 
menneskerettighederne, miljøet og 
klimaet eller på retsstatsprincippet og eller 
god regeringsførelse, og som er opført i 
bilaget, del IIb.

Ændringsforslag 82

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomheder gennemfører due diligence 
på menneskerettigheds- og miljøområdet 
som fastsat i artikel 5-11 ("due diligence") 
ved at gennemføre følgende handlinger:

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomheder respekterer 
menneskerettighederne, miljøet og 
retsstatsprincippet og god regeringsførelse 
og ikke direkte eller indirekte forårsager 
eller bidrager til negative indvirkninger på 
menneskerettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god regeringsførelse 
ved at forpligte dem til at gennemføre en 
passende due diligence-proces som fastsat 
i artikel 5-11 ("due diligence") ved at 
gennemføre følgende foranstaltninger ved 
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hjælp af en risikobaseret tilgang gennem:

a) integration af due diligence i deres 
politikker i overensstemmelse med 
artikel 5

a) integration af due diligence i deres 
politikker i overensstemmelse med 
artikel 5

b) identifikation af faktiske eller 
potentielle negative indvirkninger i 
overensstemmelse med artikel 6

b) identifikation af faktiske eller 
potentielle risici og negative indvirkninger 
i overensstemmelse med artikel 6

c) forebyggelse og afbødning af 
potentielle negative indvirkninger og 
standsning af faktiske negative 
indvirkninger og minimering af deres 
omfang i overensstemmelse med artikel 7 
og 8

c) forebyggelse af potentielle negative 
indvirkninger, afbødning af faktiske 
negative indvirkninger ved at sætte en 
stopper for dem gennem minimering af 
deres omfang og afhjælpning af dem i 
overensstemmelse med artikel 7 og 8

ca) sikre, at due diligence er en 
løbende og forbyggende proces, som 
udføres på grundlag af en prioritering, 
der er baseret på alvoren, 
sandsynligheden og den hastende 
karakter af potentielle og faktiske 
negative indvirkninger samt karakteren 
og konteksten af aktiviteter i 
overensstemmelse med artikel 7
cb) om nødvendigt ansvarlig 
tilbagetrækning

d) etablering og opretholdelse af en 
klageprocedure i overensstemmelse med 
artikel 9

d) etablering og opretholdelse af 
effektive klagemekanismer i 
overensstemmelse med artikel 9

e) overvågning af effektiviteten af 
deres due diligence-politik og -
foranstaltninger i overensstemmelse med 
artikel 10

e) overvågning og vurdering af 
effektiviteten af deres due diligence-politik 
og -foranstaltninger i overensstemmelse 
med artikel 10

f) offentlig kommunikation om due 
diligence i overensstemmelse med 
artikel 11.

f) offentlig indberetning af due 
diligence i overensstemmelse med 
artikel 11.

fa) sikre en meningsfuld, regulær, 
tilgængelig samt sikker og rettidig 
inddragelse af interessenter og deres 
forretningsforbindelser igennem hele due 
diligence-proceduren i overensstemmelse 
med artikel 11a.

Ændringsforslag 83
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne ikke deltager i 
forretningsmodeller og -strategier, der har 
eller bidrager til negative indvirkninger 
på menneskerettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god 
regeringsførelse, og at virksomhederne 
identificerer, forebygger, afbøder og 
redegør for, hvordan de håndterer de 
indvirkninger på menneskerettighederne, 
miljøet, retsstatsprincippet og god 
regeringsførelse, der opstår ved deres 
aktiviteter, deres datterselskabers 
aktiviteter og i deres værdikæder.

Ændringsforslag 84

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1b. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomheder, der opererer i 
konfliktramte områder og 
højrisikoområder, gennemfører forbedret 
konfliktsensitiv due diligence for at 
imødegå de større risici for grove 
krænkelser af menneskerettighederne og 
miljøskader og for at sikre, at deres 
operationer og aktiviteter ikke forværrer 
eller finansierer konflikterne. Den 
forbedrede due diligence-procedure skal 
omfatte en konfliktsensitiv analyse og en 
effektiv, sikker og meningsfuld 
inddragelse af interessenter i 
overensstemmelse med artikel 11a. 
Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder, 
der opererer i konfliktramte områder og 
højrisikoområder, opfylder deres 
forpligtelser i henhold til humanitær 
folkeret.
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Ændringsforslag 85

Forslag til direktiv
Artikel 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 5 Artikel 5

Integration af due diligence i 
virksomhedernes politikker

Integration af due diligence i 
virksomhedernes politikker

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne integrerer due diligence i 
alle deres virksomhedspolitikker og at de 
har indført en due diligence-politik. Due 
diligence-politikken skal indeholde alle 
følgende:

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne integrerer due diligence i 
alle deres virksomhedspolitikker og at de 
vedtager, offentliggør og gennemfører en 
due diligence-politik. Due diligence-
politikken skal sikre meningsfuld, sikker 
og regulær inddragelse af interessenter i 
overensstemmelse med artikel 11a ved 
hjælp af en risikobaseret tilgang og skal 
som minimum indeholde alle følgende:

a) en beskrivelse af virksomhedens 
tilgang til due diligence, herunder på lang 
sigt

a) en beskrivelse af virksomhedens 
tilgang til due diligence, herunder på kort, 
mellemlang og lang sigt, som indeholder 
en grundig beskrivelse af virksomheden, 
dens forretningsforbindelser og 
værdikæder, herunder bl.a. en liste over 
virksomhedens forretningsforbindelser og 
produktionssteder

b) en adfærdskodeks, der beskriver de 
regler og principper, som virksomhedens 
medarbejdere og datterselskaber skal følge

b) en adfærdskodeks, der fastlægger 
de regler og principper, som 
virksomhedens ledelse, medarbejdere, 
datterselskaber og partnere i værdikæden 
skal følge, og som skal udarbejdes med 
fuld inddragelse og relevant høring af 
relevante interessenter i overensstemmelse 
med artikel 11a

c) en beskrivelse af de processer, der 
er indført for at gennemføre due diligence, 
herunder de foranstaltninger, der er 
truffet for at kontrollere overholdelsen af 
adfærdskodeksen og udvide dens 
anvendelse til etablerede 
forretningsforbindelser.

c) en beskrivelse af de processer, der 
er indført for at gennemføre due diligence 
gennem hele værdikæden, herunder:

i) de foranstaltninger, der er truffet 
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for at kontrollere overholdelsen af 
adfærdskodeksen, herunder 
foranstaltningernes værktøjer, metoder, 
målsætninger og tidsplan
ii) foranstaltningerne til at udvide 
dens anvendelse til 
forretningsforbindelser, herunder 
kontraktlige bestemmelser, og
iii) en beskrivelse af 
foranstaltningerne til at sikre en sikker, 
meningsfuld inddragelse af interessenter i 
overensstemmelse med artikel 11a
ca) en beskrivelse af de faktiske og 
potentielle negative indvirkninger, som er 
konstateret og vurderet i 
overensstemmelse med artikel 6, 
vedrørende virksomhedens direkte og 
indirekte operationer, herunder via dens 
direkte og indirekte ejede datterselskaber 
og filialer, forretningsaktiviteter og 
værdikæder
cb) en beskrivelse af 
foranstaltningerne til at forebygge og 
afbøde potentielle negative indvirkninger 
og bringe faktiske negative indvirkninger 
til ophør og minimere deres omfang i 
overensstemmelse med artikel 7 og 8
cc) en beskrivelse af svagere 
forretningspartneres kapacitet til at 
gennemføre due diligence, under 
hensyntagen til virksomhedens gearing 
for at sikre, at omkostningerne i 
forbindelse med due diligence-processen 
ikke videregives til forretningspartnere, 
der befinder sig i en svagere position og
cd) en beskrivelse af 
klagemekanismen omhandlet i artikel 9.
Når beskrivelsen af processerne, der er 
anført i litra c), indeholder referencer til 
uafhængig tredjepartskontrol, udvider 
virksomhederne deres due diligence-
politik med en omfattende rapport om 
resultaterne af tredjepartsrevisioner i de 
seneste tre år.
1a. For virksomheder, der har 
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aktiviteter i en af de sektorer, der henvises 
til i artikel 3, litra qb), skal beskrivelsen af 
virksomhedens tilgang, adfærdskodeks 
samt beskrivelsen af de processer og 
foranstaltninger, der er påkrævet i 
henhold til stk. 1, litra a)-c), også 
indeholde et detaljeret fokus på de risici 
og indvirkninger, der er særlige for den 
sektor.

2. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne hvert år ajourfører deres 
due diligence-politik.

2. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne opdaterer og offentliggør 
deres due diligence-politik, så snart de 
identificerer nye faktiske og potentielle 
negative indvirkninger, eller når der sker 
væsentlige ændringer i deres værdikæder, 
og mindst én gang årligt. 
Virksomhedernes due diligence-politikker 
skal være offentligt tilgængelige.
2a. Medlemsstaterne fastsætter regler 
for at sikre, at ledelses- eller 
tilsynsorganer, afhængigt af den 
nationale lovgivning om selskaber jf. 
artikel 2, stk. 1, indfører og fører tilsyn 
med de due diligence-foranstaltninger, 
der er omhandlet i artikel 4, og navnlig 
den due diligence-politik, der er 
omhandlet i denne artikel, med behørig 
hensyntagen til relevante input fra 
interessenter.
2b. Udvikling og anvendelse af fælles 
standarder og principper for en 
adfærdskodeks inden for og på tværs af 
brancher til støtte for effektiv overholdelse 
af dette direktiv udgør ikke en 
overtrædelse af den gældende 
konkurrencelovgivning.

Ændringsforslag 86

Forslag til direktiv
Artikel 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 6 Artikel 6

Identifikation af faktiske og potentielle Identifikation og vurdering af faktiske og 
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negative indvirkninger potentielle negative indvirkninger

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne træffer passende 
foranstaltninger til at identificere faktiske 
og potentielle negative indvirkninger på 
menneskerettighederne og negative 
miljøpåvirkninger som følge af deres egne 
eller deres datterselskabers aktiviteter og, 
hvis de er knyttet til deres værdikæder, 
deres etablerede forretningsforbindelser, i 
overensstemmelse med stk. 2, 3 og 4.

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne træffer passende 
foranstaltninger til at identificere og 
vurdere faktiske og potentielle negative 
indvirkninger på menneskerettighederne og 
arbejdstagerrettighederne, negative 
indvirkninger på miljøet, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
som følge af deres egne 
forretningsmodeller og -strategier, 
aktiviteter, produkter og tjenester eller 
dem, som deres datterselskaber og de 
partnere i deres værdikæder, som 
virksomhederne har forretningsforbindelser 
med, står for, i overensstemmelse med en 
risikobaseret tilgang og i 
overensstemmelse med stk. 2, 3 og 4.

1a. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne kortlægger deres 
værdikæder og offentliggør relevante 
oplysninger, herunder navne, 
beliggenheder, produkttyper og leverede 
tjenesteydelser samt andre relevante 
oplysninger om deres datterselskaber og 
drift. På grundlag af resultaterne af 
denne kortlægning kan virksomhederne 
gennemføre en dybdegående vurdering af 
de områder, hvor det blev konstateret, at 
der med størst sandsynlighed ville være 
negative indvirkninger, eller at disse ville 
være mest betydelige.
1b. En negativ indvirknings grad af 
alvor vurderes på baggrund af dens 
omfang, med hvor høj sandsynlighed den 
vil forekomme, antallet af personer eller 
udstrækningen af det miljø, der påvirkes, 
dens uigenkaldelighed, og problemer med 
afhjælpning i betragtning af de 
foranstaltninger, der er nødvendige for at 
genoprette den situation, der herskede 
inden indvirkningen.

2. Uanset stk. 1 er de virksomheder, 
der er omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra b), 
og artikel 2, stk. 2, litra b), kun forpligtet til 
at identificere faktiske og potentielle 
alvorlige negative indvirkninger, der er 

2. Uanset stk. 1 er de virksomheder, 
der er omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra b), 
og artikel 2, stk. 2, litra b), kun forpligtet til 
at identificere faktiske og potentielle 
negative indvirkninger, der er relevante for 
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relevante for den pågældende sektor, jf. 
artikel 2, stk. 1, litra b).

den pågældende sektor, jf. artikel 2, stk. 1, 
litra b).

3. Når de virksomheder, der er 
omhandlet i artikel 3, litra a), nr. iv), yder 
kredit, lån eller andre finansielle 
tjenesteydelser, skal der kun foretages en 
identifikation af faktiske og potentielle 
negative indvirkninger på 
menneskerettighederne og negative 
miljøpåvirkninger, før de leverer disse 
tjenesteydelser.

3. Når de virksomheder, der er 
omhandlet i artikel 3, litra a), nr. iv), yder 
kredit, lån eller andre finansielle 
tjenesteydelser, skal der kun foretages en 
identifikation af faktiske og potentielle 
negative indvirkninger på 
menneskerettighederne og negative 
indvirkninger på miljøet, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
i overensstemmelse med passende 
risikobaserede foranstaltninger, før de 
leverer disse tjenesteydelser.

4. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne med henblik på at 
identificere de negative indvirkninger, der 
er omhandlet i stk. 1, i givet fald på 
grundlag af kvantitative og kvalitative 
oplysninger, har ret til at gøre brug af 
passende ressourcer, herunder uafhængige 
rapporter og oplysninger, der er indsamlet 
gennem den i artikel 9 omhandlede 
klageprocedure. Virksomhederne 
gennemfører, hvor det er relevant, også 
høringer af potentielt berørte grupper, 
herunder arbejdstagere og andre relevante 
interessenter, for at indsamle oplysninger 
om faktiske eller potentielle negative 
indvirkninger.

4. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne med henblik på at 
kortlægge og vurdere de negative 
indvirkninger, der er omhandlet i stk. 1, på 
grundlag af kvantitative og kvalitative 
oplysninger, gør brug af passende 
ressourcer, herunder offentligt tilgængelige 
oplysninger og uafhængige rapporter, 
oplysninger fremsendt til dem og 
oplysninger, der er indsamlet gennem de i 
artikel 9 omhandlede klagemekanismer. 
Virksomhederne inddrager også på en 
effektiv og meningsfuld måde alle 
relevante interessenter og deres 
repræsentative organisationer, herunder 
arbejdstagere og potentielt berørte grupper, 
for at indsamle oplysninger om faktiske 
eller potentielle negative indvirkninger. 
Denne tilgang i sektoren for finansielle 
tjenesteydelser vil være baseret på klare 
retningslinjer for den finansielle sektor.
4a. Medlemsstaterne sikrer, at 
interessenterne har ret til at anmode en 
virksomhed om yderligere oplysninger om 
de foranstaltninger, der træffes i 
overensstemmelse med artikel 4, og at 
virksomheden efterkommer denne 
anmodning i overensstemmelse med 
artikel 11a.

Ændringsforslag 87
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Forslag til direktiv
Artikel 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 7 Artikel 7

Forebyggelse af potentielle negative 
indvirkninger

Forebyggelse af potentielle negative 
indvirkninger

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne træffer passende 
foranstaltninger til at forebygge eller, hvis 
forebyggelse ikke er mulig eller ikke 
umiddelbart er mulig, i tilstrækkelig grad 
at afbøde potentielle negative 
indvirkninger på menneskerettighederne 
og negative miljøpåvirkninger, der er 
blevet eller burde have været identificeret i 
henhold til artikel 6, i overensstemmelse 
med stk. 2, 3, 4 og 5 i denne artikel.

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne træffer passende 
foranstaltninger til at forebygge eller, hvis 
forebyggelse ikke er mulig eller ikke 
umiddelbart er mulig, i tilstrækkelig grad 
afbøde potentielle negative indvirkninger 
på menneskerettigheder og 
arbejdstagerrettigheder samt negative 
miljøpåvirkninger, eller negative 
indvirkninger på retsstatsprincippet og 
god regeringsførelse som følge af deres 
aktiviteter, produkter og tjenesteydelser, 
deres datterselskabers aktiviteter, 
produkter og tjenesteydelser og dem, der 
forekommer i deres egne aktiviteter og i 
deres værdikæder, og som er blevet eller 
burde have været identificeret i henhold til 
artikel 6 ved hjælp af en risikobaseret 
tilgang.

1a. Ved anvendelsen af stk. 1 skal 
virksomhederne udarbejde og gennemføre 
en forebyggende handlingsplan med 
rimelige og klart definerede tidsfrister for 
passende foranstaltninger og kvalitative 
og kvantitative indikatorer for måling af 
forbedringer. Den forebyggende 
handlingsplan skal være offentligt 
tilgængelig og skal udvikles med effektiv 
og meningsfuld inddragelse af 
interessenter i overensstemmelse med 
artikel 11a.
De passende foranstaltninger omfatter en 
virksomheds egne aktiviteter, dens 
datterselskaber samt direkte og indirekte 
forretningsforbindelser.
Såfremt virksomheden ikke er i stand til at 
forebygge eller afbøde alle potentielle 
negative indvirkninger på samme tid, skal 
planen indeholde en prioriteringsstrategi, 
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der tager hensyn til alvoren af og 
sandsynligheden for de forskellige 
potentielle negative indvirkninger på 
menneskerettighederne, miljøet og på 
retsstatsprincippet og systemer til god 
forvaltningsskik.

2. Virksomhederne skal træffe 
følgende foranstaltninger, hvis det er 
relevant:

2. Ved anvendelsen af punkt 1 og 2 
skal virksomhederne træffe passende 
foranstaltninger, herunder følgende 
foranstaltninger:

a) om nødvendigt på grund af arten 
eller kompleksiteten af de 
foranstaltninger, der er nødvendige for 
forebyggelse, udarbejde og gennemføre en 
forebyggende handlingsplan med rimelige 
og klart definerede tidsfrister for tiltag og 
kvalitative og kvantitative indikatorer for 
måling af forbedringer. Den forebyggende 
handlingsplan udarbejdes i samråd med 
de berørte interessenter
b) indhente kontraktlige garantier fra 
en forretningspartner, som den har en 
direkte forretningsforbindelse med, om at 
denne vil sikre overholdelse af 
virksomhedens adfærdskodeks og om 
nødvendigt en forebyggende 
handlingsplan, herunder ved at søge 
tilsvarende kontraktlige garantier fra sine 
partnere, i det omfang deres aktiviteter er 
en del af virksomhedens værdikæde 
(kontraktmæssig kaskadering). Når 
sådanne kontraktlige garantier er opnået, 
finder stk. 4 anvendelse

b) indhente kontraktlige garantier på 
retfærdige, rimelige og 
ikkediskriminerende vilkår eller andre 
garantier fra forretningsforbindelser i hele 
værdikæden med hensyn til 
gennemførelsen af en forebyggende 
handlingsplan

c) foretage de nødvendige 
investeringer, f.eks. i forvaltnings- eller 
produktionsprocesser og -infrastrukturer, 
for at overholde stk. 1

c) foretage de nødvendige 
investeringer, f.eks. i forvaltnings- eller 
produktionsprocesser, 
kapacitetsopbygning, fælles 
forebyggelses- og 
afbødningsforanstaltninger med partnere 
i værdikæden, infrastrukturer og 
sporbarhed af produkter
ca) tilpasse forretningsmodeller og -
strategier for at forebygge og håndtere 
potentielle negative indvirkninger
cb) uddanne, kommunikere eller 
samarbejde med leverandørerne med 
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henblik på håndhævelse af relevante 
beskyttelseslove

d) yde målrettet og forholdsmæssig 
støtte til en SMV, som virksomheden har et 
etableret forretningsmæssigt forhold til, 
når overholdelse af adfærdskodeksen eller 
handlingsplanen for forebyggelse ville 
bringe SMV'ens levedygtighed i fare

d) overveje at yde målrettet og 
forholdsmæssig støtte til en SMV, som 
virksomheden har et forretningsmæssigt 
forhold til, når overholdelse af 
adfærdskodeksen eller handlingsplanen for 
forebyggelse ville bringe SMV'ens 
levedygtighed i fare

e) i overensstemmelse med EU-retten, 
herunder konkurrencelovgivningen, 
samarbejde med andre enheder, herunder, 
hvor det er relevant, for at øge 
virksomhedens evne til at bringe de 
negative indvirkninger til ophør, navnlig 
hvis ingen andre foranstaltninger er 
hensigtsmæssige eller effektive.

e) i overensstemmelse med EU-retten, 
herunder konkurrencelovgivningen, 
samarbejde med andre enheder, herunder 
for at øge virksomhedens evne til at bringe 
de negative indvirkninger til ophør, navnlig 
hvis ingen andre foranstaltninger er 
hensigtsmæssige eller effektive.

ea) virksomheder, der er indehavere af 
aktier, udøver deres stemmeret med 
henblik på at forhindre negative 
indvirkninger på menneskerettigheder, 
miljøet og retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik.
eb) gennemføre kønssensitive 
menneskerettighedsvurderinger, herunder 
ved at indsamle og bruge kønsopdelte 
data.

3. For så vidt angår potentielle 
negative indvirkninger, som ikke kunne 
forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes af foranstaltningerne i stk. 2, kan 
virksomheden søge at indgå en kontrakt 
med en partner, som den har en indirekte 
forbindelse med, med henblik på at opnå 
overholdelse af virksomhedens 
adfærdskodeks eller en forebyggende 
handlingsplan. Ved indgåelsen af en sådan 
aftale finder stk. 4 anvendelse.

3. For så vidt angår potentielle 
negative indvirkninger, som ikke kunne 
forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes af foranstaltningerne i stk. 2, kan 
virksomheden søge at indgå en kontrakt 
med en partner, som den har en indirekte 
forbindelse med, med henblik på at opnå 
overholdelse af virksomhedens 
adfærdskodeks eller en forebyggende 
handlingsplan. Ved indgåelsen af en sådan 
aftale finder stk. 4 anvendelse.

4. De kontraktlige garantier eller 
kontrakten skal ledsages af passende 
foranstaltninger til kontrol af 
overholdelsen. Med henblik på kontrol af 
overholdelsen kan virksomheden henvise 
til passende brancheinitiativer eller 
uafhængig tredjepartskontrol.

4. De kontraktlige garantier eller 
kontrakten skal ledsages af passende 
foranstaltninger til kontrol af 
overholdelsen. Med henblik på kontrol af 
overholdelsen kan virksomheden henvise 
til passende brancheinitiativer eller 
uafhængig tredjepartskontrol. Kontrol af 
overholdelsen gennem brancheinitiativer 
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eller uafhængig tredjepartskontrol 
fritager ikke virksomheden fra dens 
forpligtelser og dens ansvar i henhold til 
dette direktiv.

Når der opnås kontraktlige garantier fra 
eller indgås en kontrakt med en SMV, skal 
de anvendte vilkår være fair, rimelige og 
ikke-diskriminerende. Hvis der træffes 
foranstaltninger til at kontrollere 
overholdelsen i forbindelse med SMV'er, 
afholder virksomheden omkostningerne 
ved den uafhængige tredjepartskontrol.

Når der opnås kontraktlige garantier fra 
eller indgås en kontrakt med en SMV, skal 
de anvendte vilkår være fair, rimelige og 
ikke-diskriminerende. Hvis der træffes 
foranstaltninger til at kontrollere 
overholdelsen i forbindelse med SMV'er, 
afholder virksomheden omkostningerne 
ved den uafhængige tredjepartskontrol.

5. For så vidt angår potentielle 
negative indvirkninger som omhandlet i 
stk. 1, der ikke kan forebygges eller 
afbødes på passende vis ved hjælp af 
foranstaltningerne i stk. 2, 3 og 4, skal 
virksomheden afstå fra at indgå nye eller 
udvide eksisterende forbindelser med 
partneren i forbindelse med eller i den 
værdikæde, hvor indvirkningen er opstået, 
og den skal, hvis den lovgivning, der 
regulerer deres forbindelser, giver dem ret 
hertil, træffe følgende foranstaltninger:

5. For så vidt angår potentielle 
negative indvirkninger som omhandlet i 
stk. 1, der ikke kan forebygges eller 
afbødes på passende vis ved hjælp af 
foranstaltningerne i stk. 2, 3 og 4, fordi 
afbødning ikke er mulig eller acceptabel, 
eller der ikke er nogen rimelige udsigter 
til forandring, skal virksomhederne afstå 
fra at indgå nye eller udvide eksisterende 
forbindelser med partneren i forbindelse 
med eller i den værdikæde, hvor 
indvirkningen er opstået.
I disse tilfælde skal virksomhederne 
træffe følgende foranstaltninger:

a) midlertidigt suspendere 
handelsforbindelserne med den 
pågældende partner og samtidig fortsætte 
forebyggelses- og minimeringsindsatsen, 
hvis der er en rimelig forventning om, at 
disse bestræbelser vil lykkes på kort sigt

a) suspendere handelsforbindelserne 
med den pågældende partner og samtidig 
fortsætte forebyggelses- og 
afbødningsindsatsen

b) bringe forretningsforbindelsen til 
ophør for så vidt angår de pågældende 
aktiviteter, hvis den potentielle negative 
indvirkning er alvorlig.

b) bringe forretningsforbindelsen til 
ophør for så vidt angår de pågældende 
aktiviteter, hvis den potentielle negative 
indvirkning er alvorlig, eller hvis den 
negative indvirkning gentager sig.

Virksomhederne samarbejder på en 
rettidig, effektiv og meningsfuld måde 
med de interessenter, der er omfattet af 
afgørelsen om at suspendere 
forretningsforbindelsen eller bringe den 
til ophør, før denne afgørelse træffes, og 
håndterer de negative indvirkninger, som 
disse handlinger vil medføre.
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Virksomhederne træffer passende 
foranstaltninger til at forebygge, afbøde 
og bringe negative indvirkninger, der 
forårsages af suspenderingen eller 
ophøret af forretningsforbindelsen, til 
ophør. 
Ophør af en forretningsforbindelse har 
ikke indflydelse på en virksomheds ansvar 
for at behandle de faktiske indvirkninger, 
der opstår i løbet af 
forretningsforbindelsens varighed.

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at bringe 
forretningsforbindelsen til ophør i aftaler, 
der er omfattet af deres lovgivning.

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at suspendere eller bringe 
forretningsforbindelsen til ophør i aftaler, 
der er omfattet af deres lovgivning.

6. Uanset stk. 5, litra b), er de 
virksomheder, der er omhandlet i artikel 3, 
litra a), nr. iv), og som yder kredit, lån eller 
andre finansielle tjenesteydelser, ikke 
forpligtet til at opsige kreditten, lånet eller 
andre finansielle tjenesteydelser, når dette 
med rimelighed kan forventes at forvolde 
den enhed, som tjenesteydelsen leveres til, 
væsentlig skade.

6. Uanset stk. 5, litra b), er de 
virksomheder, der er omhandlet i artikel 3, 
litra a), nr. iv), og som yder kredit, lån eller 
andre finansielle tjenesteydelser, ikke 
forpligtet til at opsige kreditten, lånet eller 
andre finansielle tjenesteydelser, når dette 
med rimelighed kan forventes at forvolde 
den enhed, som tjenesteydelsen leveres til, 
væsentlig skade.

Ændringsforslag 88

Forslag til direktiv
Artikel 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 8 Artikel 8

At bringe de faktiske negative 
indvirkninger til ophør

At afbøde og bringe de faktiske negative 
indvirkninger til ophør

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne træffer passende 
foranstaltninger til at bringe faktiske 
negative indvirkninger, der er eller burde 
have været identificeret i henhold til 
artikel 6, til ophør i overensstemmelse med 
nærværende artikels stk. 2-6.

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne træffer passende 
foranstaltninger til at afbøde og bringe 
faktiske negative indvirkninger, der er 
forekommet i deres egne aktiviteter og i 
deres værdikæde og er eller burde have 
været identificeret i henhold til artikel 6, til 
ophør ved hjælp af en risikobaseret 
tilgang i overensstemmelse med 
nærværende artikels stk. 2-6.
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2. Hvis de negative indvirkninger ikke 
kan bringes til ophør, sikrer 
medlemsstaterne, at virksomhederne 
minimerer omfanget af en sådan 
indvirkning.

2. Hvis de negative indvirkninger ikke 
kan bringes til ophør, sikrer 
medlemsstaterne, at virksomhederne i 
størst muligt omfang minimerer en sådan 
indvirkning.

3. Virksomhederne skal træffe 
følgende foranstaltninger, hvis det er 
relevant:

3. Virksomhederne skal træffe 
følgende foranstaltninger, hvis det er 
relevant:

a) neutralisere de negative 
indvirkninger eller minimere deres 
omfang, herunder ved at betale erstatning 
til de berørte personer og økonomisk 
kompensation til de berørte samfund. 
Foranstaltningen skal stå i et rimeligt 
forhold til betydningen og omfanget af de 
negative indvirkninger og til det bidrag, 
som virksomhedens adfærd har ydet til den 
negative indvirkning

a) træffe alle de nødvendige 
foranstaltninger til fuldt ud at afhjælpe 
eller bidrage til fuldstændig afhjælpning 
af de negative indvirkninger eller minimere 
dem i størst muligt omfang ved hjælp af 
passende retsmidler, herunder ved at 
betale erstatning og økonomisk 
kompensation til de berørte personer, 
grupper af personer eller samfund og fuld 
erstatning for miljøskaden eller skaden på 
retsstatsprincippet og systemerne til god 
forvaltningsskik. I tilfælde af, at 
virksomheder betaler erstatning eller 
økonomisk kompensation for negative 
indvirkninger som følge af deres 
forretningspartneres adfærd, er 
virksomhederne omfattet af en retlig 
garanti om at kunne opnå erstatning fra 
de pågældende partnere. Foranstaltningen 
skal stå i et rimeligt forhold til betydningen 
og omfanget af de negative indvirkninger 
og til det bidrag, som virksomhedens 
adfærd har ydet til den negative 
indvirkning Afhjælpning omfatter en 
række væsentlige former, der har til 
formål at modvirke eller afhjælpe enhver 
skade på menneskerettighederne, miljøet, 
retsstatsprincippet og god 
regeringsførelse. Det vedrører enhver 
skade, som en virksomhed har forårsaget 
eller bidraget til som følge af handlinger 
eller undladelser; det omfatter 
undskyldninger, tilbagelevering, 
rehabilitering, finansiel eller ikkefinansiel 
kompensation, genopretning af miljøet og 
sanktioner samt forebyggelse af skader 
gennem f.eks. påbud eller garantier for 
ikkegentagelse
aa) for så vidt angår oprindelige folk 
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skal afhjælpende foranstaltninger følge 
internationale standarder som anerkendt i 
De Forenede Nationers erklæring om 
oprindelige folks rettigheder og omfatte 
foranstaltninger med henblik på at opnå 
tilbagelevering af deres landområder, 
territorier og ressourcer

b) udvikle og gennemføre en 
korrigerende handlingsplan med rimelige 
og klart definerede tidsfrister for tiltag og 
kvalitative og kvantitative indikatorer til 
måling af forbedringer, hvis det er 
nødvendigt, fordi den negative indvirkning 
ikke straks kan bringes til ophør. Hvis det 
er relevant, udarbejdes den korrigerende 
handlingsplan i samråd med de berørte 
parter

b) udvikle og gennemføre en 
korrigerende handlingsplan og 
foranstaltninger med rimelige og klart 
definerede tidsfrister for tiltag og 
kvalitative og kvantitative indikatorer til 
måling af forbedringer, hvis det er 
nødvendigt, fordi den negative indvirkning 
ikke straks kan bringes til ophør. Den 
korrigerende handlingsplan udarbejdes 
med effektiv og meningsfuld inddragelse 
af de berørte parter og gøres offentligt 
tilgængelig Foranstaltningen skal stå i et 
rimeligt forhold til betydningen og 
omfanget af de negative indvirkninger og 
til det bidrag, som virksomhedens adfærd 
har ydet til den negative indvirkning
ba) de passende foranstaltninger skal, 
hvor det er relevant, omfatte en 
virksomheds egne aktiviteter, 
datterselskaber samt direkte og indirekte 
forretningsforbindelser
bb) tilpasse processer, aktiviteter og 
projekter
bc) om nødvendigt indstille processer, 
aktiviteter og projekter

c) indhente kontraktlige garantier fra 
en direkte partner, med hvem den har en 
etableret forretningsforbindelse, om, at den 
vil sikre overholdelse af adfærdskodeksen 
og om nødvendigt en korrigerende 
handlingsplan, herunder ved at søge 
tilsvarende kontraktlige garantier fra sine 
partnere, i det omfang de er en del af 
værdikæden (kontraktmæssig 
kaskadering). Når sådanne kontraktlige 
garantier er opnået, finder stk. 5 
anvendelse

c) indhente kontraktlige garantier fra 
en direkte partner, med hvem den har en 
forretningsforbindelse, om, at den vil:

i) respektere menneskerettighederne, 
arbejdstagernes rettigheder, miljøet og 
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retsstatsprincippet og god regeringsførelse 
og gennemføre forebyggelsesplanen
ii) sikre overholdelse af 
adfærdskodeksen og om nødvendigt en 
korrigerende handlingsplan og
iii) underrette arbejdstagere og andre 
interessenter om de klagemekanismer, 
virksomheden har indført, eller i hvilke 
virksomheden deltager, jf. artikel 9, 
herunder ved at indhente tilsvarende 
kontraktlige garantier fra sine partnere, i 
det omfang de er en del af værdikæden 
(kontraktmæssig kaskadering). Når 
sådanne kontraktlige garantier er opnået, 
finder stk. 5 anvendelse

d) foretage de nødvendige 
investeringer, f.eks. i forvaltnings- eller 
produktionsprocesser og infrastrukturer 
for at overholde stk. 1, 2 og 3

d) foretage de nødvendige 
investeringer, f.eks. i forvaltnings- eller 
produktionsprocesser, produktsporbarhed 
samt infrastrukturer, 
kapacitetsopbygning, fælles afhjælpnings- 
og afbødningsforanstaltninger med 
partnere i værdikæden for at overholde 
stk. 1, 2 og 3

da) tilpasse forretningsmodeller og -
strategier

e) yde målrettet og forholdsmæssig 
støtte til en SMV, som virksomheden har et 
etableret forretningsmæssigt forhold til, 
når overholdelse af adfærdskodeksen eller 
den korrigerende handlingsplan ville 
bringe SMV'ens levedygtighed i fare

e) yde målrettet og forholdsmæssig 
støtte til en SMV, som virksomheden har et 
forretningsmæssigt forhold til, når 
overholdelse af adfærdskodeksen eller 
handlingsplanen for forebyggelse ville 
bringe SMV'ens levedygtighed i fare

f) i overensstemmelse med EU-retten, 
herunder konkurrencelovgivningen, 
samarbejde med andre enheder, herunder, 
hvor det er relevant, for at øge 
virksomhedens evne til at bringe de 
negative indvirkninger til ophør, navnlig 
hvis ingen andre foranstaltninger er 
hensigtsmæssige eller effektive.

f) i overensstemmelse med EU-retten, 
herunder konkurrencelovgivningen, 
samarbejde med andre enheder, herunder 
for at øge virksomhedens evne til at bringe 
de negative indvirkninger til ophør, navnlig 
hvis ingen andre foranstaltninger er 
hensigtsmæssige eller effektive

fa) virksomheder, der er indehavere af 
aktier, udøver deres stemmeret med 
henblik på at forhindre negative 
indvirkninger på menneskerettigheder, 
miljøet og retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik.
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4. For så vidt angår faktiske negative 
indvirkninger, som ikke kan bringes til 
ophør eller i tilstrækkelig grad afbødes af 
foranstaltningerne i stk. 3, kan 
virksomheden søge at indgå en kontrakt 
med en partner, som den har en indirekte 
forbindelse med, med henblik på at opnå 
overholdelse af virksomhedens 
adfærdskodeks eller en korrigerende 
handlingsplan. Ved indgåelsen af en sådan 
aftale finder stk. 5 anvendelse.

4. For så vidt angår faktiske negative 
indvirkninger, som ikke kan bringes til 
ophør eller i tilstrækkelig grad afbødes af 
foranstaltningerne i stk. 3, kan 
virksomheden søge at indgå en kontrakt 
med en partner, som den har en indirekte 
forbindelse med, med henblik på at opnå 
overholdelse af virksomhedens 
adfærdskodeks eller en korrigerende 
handlingsplan. Ved indgåelsen af en sådan 
aftale finder stk. 5 anvendelse.

5. De kontraktlige garantier 
eller kontrakten skal ledsages af passende 
foranstaltninger til kontrol af 
overholdelsen. Med henblik på kontrol af 
overholdelsen kan virksomheden henvise 
til passende brancheinitiativer eller 
uafhængig tredjepartskontrol.

5. De kontraktlige garantier eller 
kontrakten skal ledsages af passende 
foranstaltninger til kontrol af 
overholdelsen. Med henblik på kontrol af 
overholdelsen kan virksomheden henvise 
til passende brancheinitiativer eller 
uafhængig tredjepartskontrol. Kontrol af 
overholdelsen gennem brancheinitiativer 
eller uafhængig tredjepartskontrol 
fritager ikke virksomheden fra dens 
forpligtelser og dens ansvar i henhold til 
dette direktiv.

Når der opnås kontraktlige garantier fra 
eller indgås en kontrakt med en SMV, skal 
de anvendte vilkår være fair, rimelige og 
ikke-diskriminerende. Hvis der træffes 
foranstaltninger til at kontrollere 
overholdelsen i forbindelse med SMV'er, 
afholder virksomheden omkostningerne 
ved den uafhængige tredjepartskontrol.

Når der opnås kontraktlige garantier fra 
eller indgås en kontrakt med en SMV, skal 
de anvendte vilkår være fair, rimelige og 
ikke-diskriminerende. Hvis der træffes 
foranstaltninger til at kontrollere 
overholdelsen i forbindelse med SMV'er, 
afholder virksomheden de tilknyttede 
omkostninger.

6. For så vidt angår faktiske negative 
indvirkninger som omhandlet i stk. 1, som 
ikke kunne bringes til ophør, eller hvis 
omfang ikke kunne minimeres ved hjælp af 
de i stk. 3, 4 og 5 omhandlede 
foranstaltninger, skal virksomheden 
afholde sig fra at indgå nye eller udvide 
eksisterende forbindelser med partneren i 
forbindelse med eller i den værdikæde, 
hvor indvirkningen er opstået, og den skal, 
hvis den lovgivning, der regulerer deres 
forbindelser, giver dem ret hertil, træffe en 
af følgende foranstaltninger:

6. For så vidt angår faktiske negative 
indvirkninger som omhandlet i stk. 1, som 
ikke kunne bringes til ophør, eller hvis 
omfang ikke kunne minimeres ved hjælp af 
de i stk. 3, 4 og 5 omhandlede 
foranstaltninger, skal virksomheden 
afholde sig fra at indgå nye eller udvide 
eksisterende forbindelser med partneren i 
forbindelse med eller i den værdikæde, 
hvor indvirkningen er opstået, og den skal 
træffe en af følgende foranstaltninger:

a) midlertidigt suspendere 
forretningsforbindelserne med den 
pågældende partner, samtidig med at der 

a) midlertidigt suspendere 
forretningsforbindelserne med den 
pågældende partner, samtidig med at der 
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gøres en indsats for at bringe den negative 
indvirkning til ophør eller minimere 
omfanget af denne, eller

gøres en indsats for at bringe den negative 
indvirkning til ophør eller minimere 
omfanget af denne, eller

b) bringe forretningsforbindelsen til 
ophør for så vidt angår de pågældende 
aktiviteter, hvis den negative indvirkning 
anses for at være alvorlig.

b) bringe forretningsforbindelsen til 
ophør for så vidt angår de pågældende 
aktiviteter, hvis den potentielle negative 
indvirkning er alvorlig, eller hvis den 
negative indvirkning gentager sig.

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at bringe 
forretningsforbindelsen til ophør i aftaler, 
der er omfattet af deres lovgivning.

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at suspendere 
forretningsforbindelsen eller bringe den til 
ophør i aftaler, der er omfattet af deres 
lovgivning.

Virksomhederne samarbejder på en 
rettidig, effektiv og meningsfuld måde 
med de interessenter, der er berørt af 
afgørelsen om at suspendere 
forretningsforbindelsen eller bringe den 
til ophør, før denne afgørelse træffes, og 
håndterer de negative indvirkninger, som 
disse handlinger vil medføre.

7. Uanset stk. 6, litra b), er de 
virksomheder, der er omhandlet i artikel 3, 
litra a), nr. iv), og som yder kredit, lån eller 
andre finansielle tjenesteydelser, ikke 
forpligtet til at opsige kreditten, lånet eller 
andre finansielle tjenesteydelser, når dette 
med rimelighed kan forventes at forvolde 
den enhed, som tjenesteydelsen leveres til, 
væsentlig skade.

7. Uanset stk. 6, litra b), er de 
virksomheder, der er omhandlet i artikel 3, 
litra a), nr. iv), og som yder kredit, lån, 
lovpligtige forsikringer eller andre 
finansielle tjenesteydelser, ikke forpligtet 
til at opsige kreditten, lånet eller andre 
finansielle tjenesteydelser, når dette med 
rimelighed kan forventes at forvolde den 
enhed, som tjenesteydelsen leveres til, 
væsentlig skade.

Ændringsforslag 89

Forslag til direktiv
Artikel 8 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 8a
Ansvarlig tilbagetrækning

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne trækker sig tilbage på en 
ansvarlig måde, og kun som sidste udvej, 
når de reagerer på situationer, hvor 



PE736.709v02-00 86/131 AD\1271249DA.docx

DA

potentielle og negative indvirkninger jf. 
artikel 7, stk. 1, og artikel 8, stk. 1, ikke 
kan forebygges, bringes til ophør eller på 
anden måde effektivt afbødes eller 
effektivt minimeres i henhold til berørte 
interessenters synspunkter, navnlig 
arbejdstagere, eller andre interessenter 
med en legitim interesse. Til det formål 
inddrager virksomhederne interessenter 
på en meningsfuld måde i 
overensstemmelse med artikel 9a, inden 
de træffer en beslutning.
2. Virksomhederne offentliggør som 
del af deres rapporteringsforpligtelse jf. 
artikel 11 antallet af tilfælde, hvor de har 
valgt af trække sig tilbage, årsagen til 
denne tilbagetrækning og placeringen af 
de pågældende forretningsforbindelser, 
uden at afsløre deres identitet.

Ændringsforslag 90

Forslag til direktiv
Artikel 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 9 Artikel 9

Klageprocedure Udenretslige klagemekanismer
1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne giver de personer og 
organisationer, der er anført i stk. 2, 
mulighed for at indgive klager til dem, 
hvis de har legitime betænkeligheder med 
hensyn til faktiske eller potentielle negative 
indvirkninger på menneskerettighederne og 
negative miljøpåvirkninger med hensyn til 
deres egne aktiviteter, deres 
datterselskabers aktiviteter og deres 
værdikæder.

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne etablerer eller deltager i 
effektive klagemekanismer på operationelt 
plan, både som et tidligt varslingssystem 
for risici og som et klagesystem, der kan 
anvendes af de personer og organisationer, 
der er anført i stk. 2, til at indgive klager og 
anmode om genoprejsning, hvis de har 
legitime betænkeligheder med hensyn til 
faktiske eller potentielle negative 
indvirkninger på menneskerettighederne og 
negative miljøpåvirkninger eller negative 
indvirkninger på retsstatsprincippet og 
systemer til god forvaltningsskik med 
hensyn til virksomhedernes egne 
aktiviteter, deres datterselskabers 
aktiviteter og deres værdikæder.
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Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne har mulighed for at stille 
sådanne mekanismer til rådighed gennem 
samarbejdsordninger med andre 
virksomheder eller organisationer, ved at 
deltage i klagemekanismer med flere 
aktører eller tilslutte sig en global 
rammeaftale.
Medlemsstaterne sikrer, at 
klagemekanismerne er offentlige, lokalt 
tilgængelige, forudsigelige, sikre, 
retfærdige, passende i sammenhængen, 
gennemsigtige, forenelige med 
rettighederne og tilpasningsdygtige som 
fastsat i effektivitetskriteriet for 
udenretslige klagemekanismer i princip 
31 i De Forenede Nationers vejledende 
principper om erhvervslivet og 
menneskerettigheder og generel 
bemærkning nr. 16 fra FN's Komité for 
Barnets Rettigheder. De pågældende 
mekanismer skal give mulighed for at give 
udtryk for bekymringer enten anonymt 
eller fortroligt, alt efter hvad der gælder i 
henhold til national ret. De skal være 
særligt opmærksomme på at beskytte mod 
repressalier og navnlig på at sikre, at 
disse procedurer er fuldt tilgængelige for 
oprindelige folk.
Medlemsstaterne sikrer, at faktiske og 
potentielt berørte rettighedshavere og 
andre interessenter deltager i 
udarbejdelse og evaluering af sådanne 
uafhængige klagemekanismer og ved 
tilvejebringelse af retsmidler.
Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne giver oplysninger til 
faktiske og potentielt berørte 
rettighedshavere og andre interessenter 
om sådanne klagemekanismer, herunder 
om, hvordan de får adgang til dem, de 
beslutninger og retsmidler, en virksomhed 
er omfattet af, og hvordan virksomheden 
gennemfører dem. Alle oplysninger 
offentliggøres på en måde, der ikke 
bringer interessenternes sikkerhed i fare, 
herunder ved ikke at afsløre deres 
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identitet.
Klagemekanismerne skal kunne 
fremsætte forslag til virksomhederne om, 
hvordan potentielle eller faktiske negative 
indvirkninger bør håndteres.

2. Medlemsstaterne sikrer, at klager 
kan indgives af:

2. Medlemsstaterne sikrer, at klager 
kan forelægges af:

a) personer, der er berørt eller har 
rimelig grund til at antage, at de kan blive 
berørt af en negativ indvirkning

a) Enkeltpersoner, grupper, samfund 
eller enheder, der er berørt eller har 
rimelig grund til at antage, at de kan blive 
berørt af en negativ indvirkning

b) fagforeninger og andre 
arbejdstagerrepræsentanter, der 
repræsenterer personer, som arbejder i 
den pågældende værdikæde

b) fagforeninger og 
arbejdstagerrepræsentanter

c) civilsamfundsorganisationer, der er 
aktive inden for de områder, som er 
knyttet til den pågældende værdikæde.

c) civilsamfundsorganisationer og 
forkæmpere for menneskerettigheder, 
miljø, retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik samt ofre for og vidner til 
korruption.

ca) andre personer, der har en 
tilstrækkelig interesse eller gør gældende, 
at en rettighed er krænket.
cb) forretningspartnere, der ikke kan 
opfylde kravene til kontraktlige garantier, 
jf. artikel 7, stk. 2, litra b), og artikel 8, 
stk. 3, litra c), på grund af deres køberes 
urimelige indkøbspraksis.

3. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne indfører en procedure for 
behandling af klager som omhandlet i stk. 
1, herunder en procedure for tilfælde, hvor 
virksomheden anser klagen for at være 
ubegrundet, og underretter de relevante 
arbejdstagere og fagforeninger om disse 
procedurer. Hvis klagen er velbegrundet, 
sikrer medlemsstaterne, at de negative 
indvirkninger, der er genstand for klagen, 
anses for at være identificeret i 
overensstemmelse med artikel 6.

3. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne indfører en procedure for 
behandling af klager som omhandlet i stk. 
1, herunder en procedure for tilfælde, hvor 
virksomheden anser klagen for at være 
ubegrundet, og underretter alle relevante 
interessenter, herunder arbejdstagere og 
fagforeninger, om disse procedurer. Hvis 
klagen er velbegrundet, sikrer 
medlemsstaterne, at de negative 
indvirkninger, der er genstand for klagen, 
anses for at være identificeret i 
overensstemmelse med artikel 6. 
Virksomheden rapporterer offentligt om, 
hvordan klager tages i betragtning ved 
identifikation og håndtering af risici eller 
overtrædelser, herunder bl.a. statistik om 
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de modtagne klager, typerne af negative 
indvirkninger, de henviser til, 
virksomhedernes behandling af klagerne 
og offentliggørelse af behandlede og 
anonymiserede sager.

4. Medlemsstaterne sikrer, at klagere 
har ret til

4. Medlemsstaterne sikrer, at klagere 
og deres repræsentanter har ret til:

a) at anmode om passende opfølgning 
på klagen fra den virksomhed, som de har 
indgivet en klage til i medfør af stk. 1, og

a) at modtage rettidig, gennemsigtig, 
effektiv, passende og skriftlig opfølgning 
på klagen fra den klagemekanisme, som de 
har indgivet en klage til i medfør af stk. 1, 
med angivelse af en behørig og 
tilgængelig begrundelse for, hvorvidt 
klagen anses for ubegrundet eller 
begrundet
aa) at opnå garantier om beskyttelse 
mod repressalier, fortrolighed og 
anonymitet for alle faktisk og potentielt 
berørte interessenter
ab) at modtage rettidige og effektive 
oplysninger om de skridt og 
foranstaltninger, der træffes i forbindelse 
med en bestemt klage, som er indgivet via 
den uafhængige klagemekanisme

b) at mødes med virksomhedens 
repræsentanter på et passende niveau for at 
drøfte potentielle eller faktiske alvorlige 
negative indvirkninger, der er genstand for 
klagen.

b) at samarbejde direkte med 
klagemekanismerne og med 
virksomhedens repræsentanter på et 
passende niveau for at drøfte potentielle 
eller faktiske negative indvirkninger, der er 
genstand for klagen, herunder garantier 
om beskyttelse mod repressalier, 
fortrolighed og anonymitet, når der 
anmodes herom, og foreslå en passende 
afhjælpning
ba) at anmode om, at virksomheder 
fuldt ud afhjælper eller bidrager til den 
fulde afhjælpning af faktiske negative 
indvirkninger. Retsmidlet skal stå i et 
rimeligt forhold til den negative 
indvirknings betydning og omfang.
bb) skriftligt at modtage et rettidigt og 
begrundet svar fra virksomheden på en 
retmæssig anmodning om afhjælpning.
4a. Medlemsstaterne sikrer, at adgang 
til en klagemekanisme ikke udelukker 
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sagsøgere fra at have adgang til den 
begrundede mistankeprocedure i artikel 
19, det civilretlige ansvar i artikel 22 eller 
til nogen anden retlig mekanisme eller 
andre udenretslige klagemekanismer. 
Medlemsstaterne sikrer også, at retten til 
at anvende retslige instanser og domstole 
ikke betinges af tidligere brug af 
klagemekanismen. Medlemsstaterne 
sikrer, at alle udenretslige 
afhjælpningsbestræbelser foregår 
parallelt med tilskyndelse til kollektive 
forhandlinger og anerkendelse af 
fagforeninger og på ingen måde bør 
underminere legitime fagforeningers rolle 
i håndteringen af 
arbejdsmarkedsrelaterede tvister.

Ændringsforslag 91

Forslag til direktiv
Artikel 10 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne 
gennemfører regelmæssige vurderinger af 
deres egne aktiviteter og foranstaltninger, 
deres datterselskabers aktiviteter og 
foranstaltninger og, hvis de er relateret til 
virksomhedens værdikæder, deres 
etablerede forretningsforbindelser, for at 
overvåge effektiviteten af identifikation, 
forebyggelse, afbødning, ophør og 
minimering af omfanget af negative 
indvirkninger på menneskerettigheder og 
miljø. Sådanne vurderinger baseres, hvor 
det er relevant, på kvalitative og 
kvantitative indikatorer og foretages 
mindst hver 12. måned, og når der er 
rimelig grund til at antage, at der kan opstå 
betydelige nye risici for forekomsten af 
disse negative indvirkninger. Due 
diligence-politikken ajourføres i 
overensstemmelse med resultatet af disse 
vurderinger.

Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne 
gennemfører regelmæssige vurderinger af 
deres egne aktiviteter og foranstaltninger, 
deres datterselskabers aktiviteter og 
foranstaltninger, virksomhedens 
værdikæders samt deres 
forretningsforbindelsers aktiviteter og 
foranstaltninger, for at overvåge 
effektiviteten af identifikation, 
forebyggelse, afbødning, ophør og 
minimering af omfanget af negative 
indvirkninger på menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder miljø, 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik. Sådanne vurderinger 
baseres på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages med en 
meningsfuld inddragelse af interessenter. 
De foretages mindst hver 12. måned, og 
når der er rimelig grund til at antage, at der 
kan opstå betydelige nye risici for 
forekomsten af disse negative 
indvirkninger. Due diligence-politikken, 
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forebyggelsesplanen og den korrigerende 
handlingsplan ajourføres, og aktiviteter og 
foranstaltninger ændres i 
overensstemmelse med resultatet af disse 
vurderinger.

Ændringsforslag 92

Forslag til direktiv
Artikel 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 11 Artikel 11

Kommunikation Rapporteringskrav
Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder, 
der ikke er underlagt krav om rapportering 
i henhold til artikel 19a og 29a i direktiv 
2013/34/EU, aflægger rapport om de 
spørgsmål, der er omfattet af dette direktiv, 
ved på deres websted at offentliggøre en 
årlig redegørelse på et sprog, der er 
almindelig anvendt i den internationale 
forretningsverden. Redegørelsen 
offentliggøres senest den 30. april hvert år 
for det foregående kalenderår.

Uanset krav om rapportering i henhold til 
artikel 19a og 29a i direktiv 2013/34/EU 
sikrer medlemsstaterne, at virksomheder 
aflægger rapport om de spørgsmål, der er 
omfattet af dette direktiv, i 
overensstemmelse med artikel 4 ved på 
deres websted at offentliggøre deres due 
diligence-politikker, forebyggende 
handlingsplaner, korrigerende 
handlingsplaner, procedurer for 
behandling af klager, rapporter om 
resultatet af vurderingerne og andre 
relevante oplysninger på en tilgængelig og 
rettidig måde. 
Navnlig sørger medlemsstaterne for, at 
virksomhederne indberetter:
a) faktiske og potentielle negative 
indvirkninger på menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder og miljø samt 
retsstatsprincippet og god regeringsførelse 
og de foranstaltninger, der er truffet i 
overensstemmelse med artikel 4, med 
hensyn til bestemte operationer, projekter 
og investeringer, og i dens værdikæder på 
en kulturelt følsom og tilgængelig måde 
under hensyntagen til 
interessentgruppens særlige forhold, 
herunder kønsaspektet. Der foretages en 
detaljeret kortlægning af virksomhedens 
værdikæder, herunder navne, 
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beliggenheder, produkter og tjenester
b) foranstaltninger, der er gennemført for 
at tage hensyn til interessenternes 
synspunkter og interesser under hele due 
diligence-processen
c) foranstaltninger, der gennemføres som 
en del af deres strategi for saminvestering 
for at opbygge svagere 
forretningspartneres kapacitet til at 
gennemføre due diligence
d) oplysninger om antallet af tilfælde, 
hvor virksomheder har besluttet at opgive 
deres aktiviteter, årsagen til denne 
tilbagetrækning og de berørte 
leverandørers placering uden at afsløre 
deres identitet, medmindre 
virksomhederne finder det acceptabelt at 
gøre dette i overensstemmelse med 
gældende lovgivning
e) resultatet af vurderingerne, herunder 
kopier af tredjepartskontrolrevisioner, og 
underretter de berørte parter i 
overensstemmelse med artikel 11a.
Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
øjeblikkelig offentliggør og ajourfører 
deres due diligence-politikker, så snart de 
fastslår nye faktiske og potentielle 
negative indvirkninger og mindst hvert år.

Kommissionen vedtager delegerede 
retsakter i overensstemmelse med 
artikel 28 vedrørende indholdet af og 
kriterierne for en sådan rapportering i 
henhold til stk. 1 med henblik på at 
præcisere oplysninger om beskrivelsen af 
due diligence, potentielle og faktiske 
negative indvirkninger og foranstaltninger, 
der er truffet i forbindelse hermed.

Kommissionen vedtager delegerede 
retsakter i overensstemmelse med artikel 
28 vedrørende indholdet af og kriterierne 
for en sådan rapportering i henhold til stk. 
1 med henblik på at præcisere oplysninger 
om beskrivelsen af due diligence, dens 
udformning, metode, potentielle og 
faktiske negative indvirkninger og 
foranstaltninger, der er truffet i forbindelse 
hermed, samt beslægtede oplysninger med 
henblik på at støtte virksomheder, deres 
datterselskaber og forretningspartnere, 
der opererer i udviklingslande, i at fastslå, 
forebygge og effektivt håndtere faktiske 
eller potentielle negative indvirkninger på 
menneskerettigheder, miljøet, 
retsstatsprincippet og systemer til god 
forvaltningsskik.
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Kommissionen vedtager også delegerede 
retsakter om, hvordan denne rapportering 
kan integreres i det fælles europæiske 
adgangspunkt for at mindske byrden for 
virksomheder og kompetente 
myndigheder.

Ændringsforslag 93

Forslag til direktiv
Artikel 11 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 11a
Inddragelse af interessenter

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomheder i god tro, effektivt, sikkert 
og meningsfuldt inddrager interessenter, 
når de opfylder deres forpligtelser i 
henhold til artikel 4-11. Virksomhederne 
er forpligtet til at sikre:
a) at alle interessenter inddrages 
jævnligt og gennem hele due diligence-
proceduren, som anført i artikel 4-11
b) effektive og hensigtsmæssige 
måder at engagere sig på i 
overensstemmelse med deres størrelse og 
deres aktiviteters art og kontekst og 
interessenterne, herunder: passende 
tidslinjer for aktiviteter med henblik på 
inddragelse afdækning og håndtering af 
potentielle forhindringer for deltagelse, 
tilstrækkelig beskyttelse af interessenter, 
herunder mod risikoen for repressalier, 
før, under og efter engagementet 
anonymitet og fortrolighed og proaktive 
forsøg på og prioritering af at inddrage de 
mest berørte og sårbare interessenter samt 
sikring af en kønsorienteret og 
børnevenlig tilgang
c) jævnlig og meningsfuld 
underretning af interessenter om faktiske 
og potentielle negative indvirkninger af 
dens aktiviteter på en kulturelt lydhør og 
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tilgængelig måde, idet der tages højde for 
interessentgruppens særlige 
karakteristika og
d) at de i tilfælde af betydelige 
ændringer i aktiviteter eller 
driftssammenhæng proaktivt 
kommunikerer og aflægger supplerende 
og løbende rapporter.
2. Høringer med oprindelige folk 
gennemføres i overensstemmelse med 
internationale 
menneskerettighedsstandarder som dem, 
der er fastsat i De Forenede Nationers 
erklæring om oprindelige folks 
rettigheder, herunder respekt for deres ret 
til frit, forudgående og informeret 
samtykke og deres rettigheder til deres 
jord, territorier og ressourcer.
3. Virksomhederne skal vurdere og 
reagere rettidigt på anmodningen om 
engagement og på interessenternes 
anmodning om yderligere oplysninger om 
virksomhedernes foranstaltninger, der er 
truffet i overensstemmelse med artikel 4. 
Oplysningerne skal gives rettidigt og 
skriftligt og skal være tilstrækkelige og 
fyldestgørende.
Hvis selskabet afviser en anmodning om 
oplysninger, skal det fremlægge en 
fyldestgørende og detaljeret begrundelse 
skriftligt og inden for en rimelig frist. 
Hvis virksomheden ikke giver 
tilstrækkelig begrundelse, ignorerer 
anmodningen eller nægter at 
offentliggøre oplysningerne. 
Medlemsstaterne sikrer, at de relevante 
myndigheder har ret til at beordre, at 
oplysningerne offentliggøres.
4. Virksomheden underretter 
endvidere interessenterne om sin due 
diligence-politik og dennes 
gennemførelse, som de er i stand til at 
bidrage til.
5. Hvis et meningsfuldt samarbejde 
med interessenter ikke er muligt for 
virksomheden eller ikke er sikkert for 
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interessenterne, skal andre rimelige og 
troværdige alternativer overvejes.

Ændringsforslag 94

Forslag til direktiv
Artikel 13 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

For at yde støtte til virksomheder eller til 
medlemsstaternes myndigheder med 
hensyn til, hvordan virksomheder skal 
opfylde deres due diligence-forpligtelser, 
kan Kommissionen i samråd med 
medlemsstaterne og interessenter, Den 
Europæiske Unions Agentur for 
Grundlæggende Rettigheder, Det 
Europæiske Miljøagentur og, hvor det er 
relevant, internationale organer med 
ekspertise inden for due diligence udstede 
retningslinjer, herunder for specifikke 
sektorer eller specifikke negative 
indvirkninger.

For at yde støtte til virksomheder eller til 
medlemsstaternes myndigheder med 
hensyn til, hvordan virksomheder skal 
opfylde deres due diligence-forpligtelser, 
kan Kommissionen i samråd med 
medlemsstaterne og interessenter, Den 
Europæiske Unions Agentur for 
Grundlæggende Rettigheder, Det 
Europæiske Miljøagentur, Den 
Europæiske Unions Agentur for 
Strafferetligt Samarbejde (Eurojust), Den 
Europæiske Unions Agentur for 
Retshåndhævelsessamarbejde (Europol), 
Den Europæiske Anklagemyndighed, Det 
Europæiske Kontor for Bekæmpelse af 
Svig (OLAF) og, hvor det er relevant, 
internationale organer med ekspertise 
inden for due diligence udstede 
retningslinjer vedrørende:
a) specifikke sektorer, kontekster og 
områder og navnlig økonomiske 
højrisikosektorer, som fører til alvorlige 
negative indvirkninger Kommissionen 
udarbejder straks retningslinjer for, 
hvordan finansielle virksomheder skal 
overholde dette direktiv, herunder med 
hensyn til begreberne værdikæde og den 
risikobaserede tilgang
b) indvirkninger på retsstatsprincippet og 
systemer til god forvaltningsskik
c) køns- og kulturorienteret due diligence
d) specifikke negative indvirkninger
e) gennemførelse af skærpet due diligence 
i konfliktramte områder og 
højrisikoområder;
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f) sikker, effektiv og meningsfuld 
inddragelse af interessenter i alle due 
diligence-procedurer
g) kortlægning af virksomheders 
værdikæder og effektive metode til at 
overvåge forretningspartneres adfærd i 
hele deres værdikæder
h) foranstaltninger, som virksomheder 
bør træffe for at løse de udfordringer, som 
små landbrugere står over for, herunder 
adgang til en indkomst, de kan leve af
i) lettere adgang til retfærdighed for ofre 
og personer, persongrupper og 
organisationer med legitime interesser
j) forebyggelse og afhjælpning af 
interessenters risici for repressalier, 
herunder forkæmpere for 
menneskerettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik, på grund af disses 
engagement i due diligence-procedurer
k) ansvarlig tilbagetrækning fra skadelige 
forretningsforbindelser eller fra et 
specifikt område eller økonomisk sektor 
og
l) samarbejde med partnerlandes 
myndigheder med henblik på at foretage 
undersøgelser.
Selskabernes overholdelse af 
retningslinjerne betragtes som en 
forudsætning for at opfylde kravene i 
dette direktiv, som retningslinjerne 
henviser til.

Ændringsforslag 95

Forslag til direktiv
Artikel 14

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 14 Artikel 14

Ledsageforanstaltninger Ledsageforanstaltninger
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-1. Medlemsstaterne sørger for 
oplysninger og effektiv støtte til berørte og 
potentielt berørte interessenter, herunder 
ved hjælp af dedikerede websteder, 
platforme eller portaler, juridisk 
rådgivning og administrativ bistand, 
således at de pågældende kan gøre krav 
på rettigheder, som dette direktiv giver 
dem.

1. Med henblik på at give oplysninger 
og støtte til virksomheder og partnere, med 
hvem de har etableret 
forretningsforbindelser i deres værdikæder, 
i deres bestræbelser på at opfylde de 
forpligtelser, der følger af dette direktiv, 
opretter og driver medlemsstaterne 
individuelt eller i fællesskab dedikerede 
websteder, platforme eller portaler. I den 
forbindelse skal der tages særligt hensyn til 
de SMV'er, der findes i virksomhedernes 
værdikæder.

1. Med henblik på at give oplysninger 
og støtte til virksomheder og partnere, med 
hvem de har forretningsforbindelser i deres 
værdikæder, i deres bestræbelser på at 
opfylde de forpligtelser, der følger af dette 
direktiv, opretter og driver 
medlemsstaterne individuelt eller i 
fællesskab dedikerede websteder, 
platforme eller portaler. I den forbindelse 
skal der tages særligt hensyn til de SMV'er, 
der findes i virksomhedernes værdikæder.

2. Med forbehold af gældende 
statsstøtteregler kan medlemsstaterne yde 
finansiel støtte til SMV'er.

2. Med forbehold af gældende 
statsstøtteregler kan medlemsstaterne yde 
finansiel støtte til SMV'er med henblik på 
overholdelse af dette direktiv. 
Medlemsstaterne kan yde finansiel støtte 
til interessenter med det sigte at øge deres 
opmærksomhed og fremme adgangen til 
de rettigheder, de pågældende har i 
henhold til dette direktiv.

3. Kommissionen kan supplere 
medlemsstaternes støtteforanstaltninger 
på grundlag af eksisterende EU-tiltag til 
støtte for due diligence i Unionen og i 
tredjelande, og den kan udarbejde nye 
foranstaltninger, herunder fremme af 
fælles initiativer for interessenter for at 
hjælpe virksomheder med at opfylde deres 
forpligtelser.

3. Kommissionen og medlemsstaterne 
udvikler samarbejds- og 
partnerskabsmekanismer med tredjelande 
for at tackle de grundlæggende årsager til 
krænkelser af menneskerettighederne, 
miljøet og retsstatsprincippet samt skader 
på god regeringsførelse og udformer nye 
foranstaltninger. Dette omfatter fremme af 
partnerskaber med fælles værdi samt 
fælles interessentinitiativer for at opbygge 
kapaciteten hos økonomiske aktører i 
begyndelsen af forsyningskæden til at 
hjælpe virksomhederne med at opfylde 
deres forpligtelser.

3a. Kommissionen støtter en sikker, 
deltagelsesbaseret indsamling af 
uafhængige data om negative 
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indvirkninger på menneskerettigheder, 
miljø, retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik og iværksætter de 
nødvendige tiltag, for at disse data bliver 
taget i betragtning.
3b. Kommissionen træffer, navnlig i 
udviklingslandene og i overensstemmelse 
med Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2021/9471a, 
foranstaltninger, herunder finansiel 
støtte, med henblik på:
a) øge interessenternes bevidsthed og 
kapacitetsopbygning for at sikre deres 
aktive deltagelse i due diligence-processer
b) overvåge gennemførelsen af dette 
direktiv og due diligence-procedurerne
c) støtte til adgang til domstolsprøvelse for 
ofre og personer og grupper af personer 
med legitime interesser, herunder 
indgivelse af begrundet mistanke i 
henhold til artikel 19 til 
tilsynsmyndighederne
d) bidrag til konvergens, harmonisering 
og professionalisering af private 
standardordninger, parametre, 
overvågnings- og vurderingssystemer 
samt regnskabs- og rapporteringsformater 
for at sikre troværdige, kønssensitive, 
pålidelige, anvendelige og 
sammenlignelige resultatdata om due 
diligence.

4. Virksomheder kan benytte 
brancheordninger og initiativer med 
deltagelse af flere interessenter til at støtte 
gennemførelsen af deres forpligtelser i 
henhold til artikel 5-11 i dette direktiv, i 
det omfang sådanne ordninger og 
initiativer er egnede til at støtte opfyldelsen 
af disse forpligtelser. Kommissionen og 
medlemsstaterne kan fremme formidlingen 
af oplysninger om sådanne ordninger eller 
initiativer og deres resultater. 
Kommissionen kan i samarbejde med 
medlemsstaterne udstede retningslinjer for 
egnethedsvurdering af brancheordninger og 
initiativer med deltagelse af flere 

4. Virksomheder kan benytte 
brancheordninger og initiativer med 
deltagelse af flere interessenter til at støtte 
gennemførelsen af deres forpligtelser i 
henhold til artikel 5-11 i dette direktiv, i 
det omfang sådanne ordninger og 
initiativer er egnede til at støtte opfyldelsen 
af disse forpligtelser. Kommissionen og 
medlemsstaterne kan fremme formidlingen 
af oplysninger om sådanne ordninger eller 
initiativer og deres resultater. 
Kommissionen kan i samarbejde med 
medlemsstaterne udstede retningslinjer for 
egnethedsvurdering af brancheordninger og 
initiativer med deltagelse af flere 
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interessenter. interessenter. Kriterierne for vurderingen 
af en brancheordnings egnethed omfatter 
inddragelse af civilsamfundets 
perspektiver i revisioner og styring af 
standarder og klagemekanismer i henhold 
til effektivitetskriterierne i De Forenede 
Nationers vejledende principper om 
erhvervslivet og menneskerettigheder.
Afhængighed af brancheordninger og 
initiativer med deltagelse af flere 
interessenter fritager ikke virksomheden 
fra det individuelle ansvar for at udvise 
rettidig omhu eller fra at blive holdt 
ansvarlig for manglende overholdelse af 
dette direktiv.
___________________
1a Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2021/947 af 9. juni 2021 
om oprettelse af instrumentet for 
naboskab, udviklingssamarbejde og 
internationalt samarbejde – et globalt 
Europa, og om ændring og ophævelse af 
Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse 
nr. 466/2014/EU og ophævelse af Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
2017/1601 og Rådets forordning (EF, 
Euratom) nr. 480/2009 (EUT L 209 af 
14.6.2021, s. 1).

Ændringsforslag 96

Forslag til direktiv
Artikel 15 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne sikrer, at de 
virksomheder, der er omhandlet i 
artikel 2, stk. 1, litra a), og artikel 2, stk. 2, 
litra a), vedtager en plan for at sikre, at 
virksomhedens forretningsmodel og -
strategi er forenelig med omstillingen til en 
bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale opvarmning 
til 1,5 °C i overensstemmelse med 
Parisaftalen. Denne plan skal navnlig på 

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne i samråd med 
fagforeninger, 
arbejdstagerrepræsentanter og 
interessenter udvikler, vedtager og 
effektivt gennemfører en plan for at sikre, 
at virksomhedens forretningsmodel og -
strategi er tilpasset omstillingen til en 
bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale opvarmning 
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grundlag af oplysninger, der med 
rimelighed er til rådighed for 
virksomheden, identificere, i hvilket 
omfang klimaændringer udgør en risiko 
for eller en indvirkning på virksomhedens 
drift.

til 1,5 °C i overensstemmelse med 
Parisaftalen og målsætningen om at opnå 
klimaneutralitet senest i 2050 som fastsat 
i forordning (EU) 2021/1119. Denne plan 
skal:

a) være evidensbaseret og ajourføres 
regelmæssigt i overensstemmelse med den 
bedst tilgængelige videnskab
b) tage hele værdikæden i betragtning og 
behandle anvendelsesområde 1-, 2- og 3-
emissioner
c) fastlægge mål på kort og mellemlang 
sigt vedrørende absolutte reduktionsmål 
for 2025 og 2030, der revideres hvert 
femte år frem til 2050, med en redegørelse 
for deres tilpasning til et klimascenario på 
1,5 °C med ingen eller begrænset 
overskridelse, og hvorvidt sådanne mål er 
videnskabeligt baseret i overensstemmelse 
med de seneste henstillinger fra IPCC og 
det europæiske videnskabelige rådgivende 
udvalg om klimaændringer
d) fastsætte gennemførelsestiltag for hvert 
enkelt anvendelsesområde og mål, 
ledsaget af en redegørelse for de udpegede 
dekarboniseringsløftestænger
e) fastsætte og give tilsagn til de 
finansierings- og investeringsplaner, der 
udarbejdes for at nå målene.

Ændringsforslag 97

Forslag til direktiv
Artikel 15 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomheden, i tilfælde af at 
klimaændringer identificeres eller burde 
have været identificeret som en primær 
risiko for eller en væsentlig indvirkning 
fra virksomhedens drift, medtager 
emissionsreduktionsmål i sin plan.

udgår
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Ændringsforslag 98

Forslag til direktiv
Artikel 15 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne tager behørigt hensyn til 
opfyldelsen af de forpligtelser, der er 
omhandlet i stk. 1 og 2, når de fastsætter 
variabel aflønning, hvis variabel 
aflønning er knyttet til et ledelsesmedlems 
bidrag til virksomhedens 
forretningsstrategi og langsigtede 
interesser og bæredygtighed.

udgår

Ændringsforslag 99

Forslag til direktiv
Artikel 15 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Medlemsstaterne sikrer, at 
ledelsesmedlemmer er direkte og 
personligt ansvarlige for at føre tilsyn 
med de forpligtelser, der er fastsat i stk. 1.

Ændringsforslag 100

Forslag til direktiv
Artikel 17 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Kommissionen offentliggør en liste 
over tilsynsmyndighederne, herunder på sit 
websted. Kommissionen ajourfører 
regelmæssigt listen på grundlag af de 
oplysninger, den har modtaget fra 
medlemsstaterne.

7. Kommissionen offentliggør en liste 
over tilsynsmyndighederne, herunder på sit 
websted, og disse myndigheders respektive 
kompetencer, hvis relevant. Kommissionen 
ajourfører regelmæssigt listen på grundlag 
af de oplysninger, den har modtaget fra 
medlemsstaterne.
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Ændringsforslag 101

Forslag til direktiv
Artikel 17 – stk. 8 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

8a. Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighederne har de nødvendige 
kvalifikationer, ekspertise og færdigheder 
inden for menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god forvaltningsskik 
til effektivt at udøve deres hverv og 
beføjelser.

Ændringsforslag 102

Forslag til direktiv
Artikel 17 – stk. 8 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

8b. Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighederne offentliggør og 
fremlægger en årsberetning med en 
beskrivelse af deres tidligere aktiviteter, 
fremtidige arbejdsplan og prioriteter. Det 
omfatter indberetning af afsluttede 
undersøgelser og deres resultater, 
potentielle sanktioner eller andre 
undersøgelsesafgørelser.

Ændringsforslag 103

Forslag til direktiv
Artikel 18

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 18 Artikel 18

Tilsynsmyndighedernes beføjelser Tilsynsmyndighedernes beføjelser

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighederne har tilstrækkelige 
beføjelser og ressourcer til at udføre de 
opgaver, de pålægges i henhold til dette 

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighederne har tilstrækkelige 
beføjelser og ressourcer til at udføre de 
opgaver, de pålægges i henhold til dette 
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direktiv, herunder beføjelse til at anmode 
om oplysninger og foretage undersøgelser 
vedrørende overholdelsen af forpligtelserne 
i dette direktiv.

direktiv, herunder beføjelse til at kræve 
alle de nødvendige oplysninger af 
virksomhederne og foretage undersøgelser, 
der, hvis relevant, kan omfatte 
kontrolbesøg på stedet, vedrørende 
overholdelsen af forpligtelserne i dette 
direktiv.

2. En tilsynsmyndighed kan indlede 
en undersøgelse af egen drift eller som 
følge af begrundede betænkeligheder, som 
den har fået meddelelse om i henhold til 
artikel 19, hvis den mener, at den har 
tilstrækkelige oplysninger, der tyder på, at 
en virksomhed muligvis har tilsidesat de 
forpligtelser, der er fastsat i de nationale 
bestemmelser, som vedtages i medfør af 
dette direktiv.

2. En tilsynsmyndighed kan indlede 
en undersøgelse af egen drift eller som 
følge af begrundede betænkeligheder, som 
den har fået meddelelse om i henhold til 
artikel 19.

3. Inspektionerne gennemføres i 
overensstemmelse med den nationale 
lovgivning i den medlemsstat, hvor 
inspektionen foretages, og med 
forudgående advarsel til virksomheden, 
medmindre forudgående underretning gør 
inspektionen mindre effektiv. Hvis en 
tilsynsmyndighed som led i sin 
undersøgelse ønsker at foretage en 
inspektion på en anden medlemsstats 
område end sin egen, anmoder den 
tilsynsmyndigheden i denne medlemsstat 
om bistand i henhold til artikel 21, stk. 2.

3. Inspektionerne gennemføres i 
overensstemmelse med den nationale 
lovgivning i den medlemsstat, hvor 
inspektionen foretages, og uden 
forudgående advarsel til virksomheden. 
Hvis en tilsynsmyndighed som led i sin 
undersøgelse ønsker at foretage en 
inspektion på en anden medlemsstats 
område end sin egen, anmoder den 
tilsynsmyndigheden i denne medlemsstat 
om bistand i henhold til artikel 21, stk. 2.

4. Hvis en tilsynsmyndighed som 
følge af de foranstaltninger, der er truffet i 
henhold til stk. 1 og 2, konstaterer 
manglende overholdelse af de nationale 
bestemmelser, der er vedtaget i medfør af 
dette direktiv, giver tilsynsmyndigheden 
den pågældende virksomhed en passende 
frist til at træffe afhjælpende 
foranstaltninger, hvis sådanne 
foranstaltninger er mulige.

4. Hvis en tilsynsmyndighed som 
følge af de foranstaltninger, der er truffet i 
henhold til stk. 1 og 2, konstaterer 
manglende overholdelse af de nationale 
bestemmelser, der er vedtaget i medfør af 
dette direktiv, giver tilsynsmyndigheden 
den pågældende virksomhed en passende 
frist til at træffe afhjælpende 
foranstaltninger, hvis sådanne 
foranstaltninger er mulige.

Afhjælpende foranstaltninger udelukker 
ikke pålæggelse af administrative 
sanktioner eller udløsning af civilretligt 
ansvar i tilfælde af skader i 
overensstemmelse med henholdsvis artikel 
20 og 22.

Afhjælpende foranstaltninger udelukker 
ikke pålæggelse af administrative 
sanktioner eller udløsning af civilretligt 
ansvar, herunder i tilfælde af skader i 
overensstemmelse med henholdsvis artikel 
20 og 22.

5. Tilsynsmyndighederne skal ved 5. Tilsynsmyndighederne skal ved 
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udførelsen af deres opgaver som minimum 
have følgende beføjelser:

udførelsen af deres opgaver som minimum 
have følgende beføjelser:

a) at påbyde, at overtrædelser af de 
nationale bestemmelser, der er vedtaget i 
henhold til dette direktiv, bringes til ophør, 
at den pågældende adfærd ikke gentages, 
og at der i givet fald træffes 
foranstaltninger, der står i et rimeligt 
forhold til overtrædelsen, og som er 
nødvendige for at bringe den til ophør

a) at påbyde, at overtrædelser af de 
nationale bestemmelser, der er vedtaget i 
henhold til dette direktiv, bringes til ophør, 
at den pågældende adfærd ikke gentages, 
og at der om muligt træffes 
foranstaltninger, der står i et rimeligt 
forhold til overtrædelsen, og som er 
nødvendige for at bringe den til ophør

b) at pålægge økonomiske sanktioner i 
overensstemmelse med artikel 20

b) at pålægge effektive, 
forholdsmæssige og utilrådelige 
økonomiske sanktioner i overensstemmelse 
med artikel 20

c) at træffe foreløbige foranstaltninger 
for at undgå risikoen for alvorlig og 
uoprettelig skade.

c) at træffe foreløbige foranstaltninger 
for at undgå risikoen for alvorlig og 
uoprettelig skade.

6. Hvis en medlemsstats retssystem 
ikke giver mulighed for at pålægge 
administrative sanktioner, kan denne 
artikel og artikel 20 anvendes på en sådan 
måde, at den kompetente tilsynsmyndighed 
tager skridt til sanktioner, og de 
kompetente nationale domstole pålægger 
dem, idet det sikres, at disse retsmidler er 
effektive, og at deres virkning svarer til 
virkningen af de administrative sanktioner, 
som pålægges af tilsynsmyndighederne.

6. Hvis en medlemsstats retssystem 
ikke giver mulighed for at pålægge 
administrative sanktioner, anvendes denne 
artikel og artikel 20 på en sådan måde, at 
den kompetente tilsynsmyndighed tager 
skridt til sanktioner, og de kompetente 
nationale domstole pålægger dem, idet det 
sikres, at disse retsmidler er effektive, og at 
deres virkning svarer til virkningen af de 
administrative sanktioner, som pålægges af 
tilsynsmyndighederne.

7. Medlemsstaterne sikrer, at enhver 
fysisk eller juridisk person har adgang til 
effektive retsmidler over for en juridisk 
bindende afgørelse truffet af en 
tilsynsmyndighed vedrørende 
vedkommende.

7. Medlemsstaterne sikrer, at enhver 
fysisk eller juridisk person har adgang til 
effektive retsmidler over for en juridisk 
bindende afgørelse truffet af en 
tilsynsmyndighed vedrørende 
vedkommende.

7a. Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighedernes afgørelser 
vedrørende en virksomheds overholdelse 
af direktivet ikke berører virksomhedens 
civilretlige ansvar i henhold til artikel 22.

Ændringsforslag 104

Forslag til direktiv
Artikel 19 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne sikrer, at fysiske 
og juridiske personer har ret til at 
forelægge enhver tilsynsmyndighed en 
begrundet mistanke, når de på grundlag af 
objektive omstændigheder har grund til at 
tro, at en virksomhed ikke overholder de 
nationale bestemmelser, der vedtages i 
medfør af dette direktiv ("begrundet 
mistanke").

1. Medlemsstaterne sikrer, at fysiske 
og juridiske personer har ret til at 
forelægge enhver tilsynsmyndighed en 
begrundet mistanke, når de på grundlag af 
objektive omstændigheder har grund til at 
tro, at en virksomhed ikke overholder de 
nationale bestemmelser, der vedtages i 
medfør af dette direktiv ("begrundet 
mistanke"), uden at det berører fysiske og 
juridiske personers indledning af retlige 
foranstaltninger i overensstemmelse med 
artikel 22.

Ændringsforslag 105

Forslag til direktiv
Artikel 19 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Medlemsstaterne sikrer, at 
identiteten på den fysiske eller juridiske 
person, der forelægger en begrundet 
mistanke, beskyttes efter anmodning fra 
den pågældende person eller af 
tilsynsmyndigheden på dens eget initiativ.

Ændringsforslag 106

Forslag til direktiv
Artikel 20

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Sanktioner Sanktioner

1. Medlemsstaterne fastsætter regler 
for sanktioner for overtrædelser af de 
nationale bestemmelser, der er vedtaget i 
medfør af dette direktiv, og træffer alle 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
de iværksættes. Sanktionerne skal være 
effektive, stå i et rimeligt forhold til 
overtrædelsen og have afskrækkende 

1. Medlemsstaterne fastsætter regler 
for sanktioner for overtrædelser af de 
nationale bestemmelser, der er vedtaget i 
medfør af dette direktiv, og træffer alle 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
de iværksættes. Sanktionerne skal være 
effektive, stå i et rimeligt forhold til 
overtrædelsen og have afskrækkende 
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virkning. virkning.

1a. Medlemsstaterne træffer som 
minimum følgende administrative 
foranstaltninger og sanktioner inden for 
deres nationale ret:
a) en offentlig meddelelse, hvori den 
ansvarlige fysiske person eller juridiske 
enhed, herunder virksomhedens 
direktører, og overtrædelsens art nævnes
b) udelukkelse fra offentlige ydelser 
eller tilskud
c) midlertidig eller varig udelukkelse 
fra adgang til offentlig finansiering, 
herunder udbudsprocedurer, tilskud og 
koncessioner og
d) midlertidigt eller varigt forbud 
mod at udøve erhvervsvirksomhed.

2. Når det besluttes, om der skal 
pålægges sanktioner, og i bekræftende fald 
ved fastlæggelsen af deres art og et 
passende niveau, tages der behørigt hensyn 
til virksomhedens bestræbelser på at 
efterkomme eventuelle afhjælpende 
foranstaltninger, som en 
tilsynsmyndighed kræver, alle 
investeringer, der er foretaget, og eventuel 
målrettet støtte, der ydes i henhold til 
artikel 7 og 8, samt samarbejdet med 
andre enheder for at imødegå negative 
indvirkninger i deres værdikæder, alt efter 
hvad der er relevant.

2. Når det besluttes, om der skal 
pålægges sanktioner, og i bekræftende fald 
ved fastlæggelsen af deres art og et 
passende niveau, tages der behørigt hensyn 
til:

a) virksomhedens bestræbelser på at 
efterkomme eventuelle afhjælpende 
foranstaltninger, som en 
tilsynsmyndighed kræver
b) alle investeringer, der er foretaget, 
og eventuel målrettet støtte, der ydes i 
henhold til artikel 7 og 8
c) samarbejdet med andre enheder 
for at imødegå negative indvirkninger i 
deres værdikæder, alt efter hvad der er 
relevant
d) grovheden og varigheden af 
virksomhedens overtrædelse eller alvoren 
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af de indvirkninger, der er indtruffet
e) virksomhedens eventuelle tidligere 
overtrædelser
f) virksomhedens opnåede 
økonomiske fordele eller undgåede tab 
som følge af overtrædelsen, hvis de 
relevante data er tilgængelige
g) sanktioner pålagt for den samme 
overtrædelse i andre medlemsstater
h) i hvilken grad virksomheden har 
behandlet klager eller forslag fra 
relevante interessenter, herunder gennem 
de i artikel 9 omhandlede 
klagemekanismer
i) eventuelle andre skærpende eller 
formildende faktorer i lyset af sagens 
omstændigheder.

3. Når der pålægges økonomiske 
sanktioner, baseres de på virksomhedens 
omsætning.

3. Når der pålægges økonomiske 
sanktioner, skal de stå i forhold til 
virksomhedens omsætning.

4. Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighedernes afgørelser, der 
indeholder sanktioner for overtrædelse af 
bestemmelserne i dette direktiv, 
offentliggøres.

4. Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighedernes afgørelser, der 
indeholder sanktioner for overtrædelse af 
bestemmelserne i dette direktiv, 
offentliggøres og gøres offentligt 
tilgængelige senest en måned efter 
sanktionernes pålæggelse. Dette bør 
omfatte de anvendte metoder og kriterier 
ved sanktionernes pålæggelse.

Ændringsforslag 107

Forslag til direktiv
Artikel 21 – stk. 1 – afsnit 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Netværket opretter en offentlig database 
med en liste over alle virksomheder, der er 
underlagt dette direktiv. Medlemsstaterne 
bør samarbejde med 
tilsynsmyndighederne for at identificere 
alle ikke-EU-virksomheder, som er 
omfattet af dette direktiv.
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Listen over virksomheder skal knytte de 
enkelte virksomheders navn til den 
redegørelse, de har offentliggjort i 
henhold til artikel 11, eller det skal 
fremgå, at virksomheden ikke har 
offentliggjort en redegørelse.
Netværket opretter en offentlig database 
over højrisikoområder. Hver registrering 
vedrørende et højrisikoområde skal 
indeholde en beskrivelse af de specifikke 
risici, som dette område er udsat for, samt 
relevant dokumentation for disse risici.

Ændringsforslag 108

Forslag til direktiv
Artikel 22

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 22 Artikel 22

Civilretligt ansvar Civilretligt ansvar

-1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomheder er objektivt ansvarlige for 
skader som følge af negative 
indvirkninger grundet deres egne eller 
deres datterselskabers aktiviteter, 
produkter eller tjenesteydelser.

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne er erstatningsansvarlige, 
hvis:

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne er erstatningsansvarlige 
for skader opstået som følge af negative 
indvirkninger grundet deres partneres 
aktiviteter, produkter eller tjenesteydelser, 
hvis:

a) de ikke har opfyldt de forpligtelser, 
der er fastsat i artikel 7 og 8, og

a) de ikke har opfyldt de forpligtelser, 
der er fastsat i dette direktiv, og

b) der som følge af denne 
forsømmelse er opstået en negativ 
indvirkning, som skulle have været 
identificeret, forebygget, afbødet, bragt til 
ophør eller minimeret i omfang ved hjælp 
af de relevante foranstaltninger, der er 
fastsat i artikel 7 og 8, og som har ført til 
skade.

b) der er opstået en negativ 
indvirkning, som skulle have været 
identificeret, forebygget, afbødet, bragt til 
ophør eller minimeret i omfang ved hjælp 
af de relevante foranstaltninger, der er 
fastsat i dette direktiv, og som har ført til 
skade. 
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1a. Uanset stk. -1 og 1 sikrer 
medlemsstaterne, hvis skaderne skyldes 
negative indvirkninger forårsaget af 
forretningsforbindelser i en virksomheds 
værdikæde, at virksomheden holdes 
ansvarlig, medmindre den kan påvise, at 
den har handlet med den fornødne omhu 
og gennemført alle behørige 
foranstaltninger for at sikre, at skaden 
ikke ville ske.

2. Uanset stk. 1 sikrer 
medlemsstaterne, at en virksomhed, som 
har truffet de i artikel 7, stk. 2, litra b), og 
artikel 7, stk. 4, eller artikel 8, stk. 3, litra 
c), og artikel 8, stk. 5, omhandlede 
foranstaltninger, ikke er ansvarlig for 
skader forårsaget af en negativ 
indvirkning, der opstår som følge af 
aktiviteter, der udføres af en indirekte 
partner, med hvem den har en etableret 
forretningsforbindelse, medmindre det 
efter sagens omstændigheder var 
urimeligt at forvente, at de 
foranstaltninger, der faktisk var truffet, 
herunder med hensyn til kontrol af 
overholdelse, ville være tilstrækkelige til 
at forebygge, afbøde, standse eller 
minimere omfanget af de negative 
indvirkninger.

2. Uanset stk. 1 sikrer 
medlemsstaterne, at alle personer eller 
persongrupper med en legitim interesse 
kan være berettiget til at afkræve 
virksomheder fuld erstatning for skader 
som følge af en negativ indvirkning. 
Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
drager fordel af en retlig garanti med 
henblik på at opnå kompensation fra 
deres datterselskaber og de partnere, med 
hvem de har en forretningsforbindelse, og 
som er ansvarlige for de negative 
indvirkninger.

Ved vurderingen af spørgsmålet om 
ansvar og dettes omfang i henhold til dette 
stykke skal der desuden tages behørigt 
hensyn til virksomhedens bestræbelser, 
for så vidt som de er direkte forbundet 
med den pågældende skade, på at 
efterkomme en tilsynsmyndigheds 
eventuelle krav om afhjælpende 
foranstaltninger, eventuelle investeringer 
og målrettet støtte i henhold til artikel 7 
og 8 samt eventuelt samarbejde med 
andre enheder for at afhjælpe negative 
indvirkninger i dens værdikæder.

udgår

2a. Medlemsstaterne sikrer, at 
ansvarsordninger oprettet i henhold til 
denne artikel håndterer eksisterende 
forhindringer for adgang til retfærdighed 
og navnlig:



PE736.709v02-00 110/131 AD\1271249DA.docx

DA

a) muliggør kollektivt søgsmål
b) muliggør gruppesøgsmål for 
organisationer, der handler på vegne og 
til beskyttelse af ofrenes kollektive 
interesser
c) sikrer, at sagsomkostningerne i 
henhold til bestemmelserne i national ret 
til gennemførelse af dette direktiv ikke 
forhindrer sagsøgeres adgang til en 
domstol og
d) etablerer rimelige og passende frister 
for sagsøgere eller grupper af sagsøgere 
til at indbringe sager for kompetente 
domstole.
2b. Medlemsstaterne suspenderer 
forældelsesfrister under de procedurer, 
der er knyttet til klager indgivet gennem 
klagemekanismer i henhold til artikel 9, 
til foranstaltninger, der er truffet af 
tilsynsmyndigheder i overensstemmelse 
med artikel 18, og til begrundede 
mistanker, der er forelagt 
tilsynsmyndigheder i henhold til artikel 
19. Suspenderingen ophører tidligst et år 
efter tilsynsmyndighedens afgørelse.
2c. Hvis sagsøgere har fremlagt 
rimeligt tilgængelige beviser, som er 
tilstrækkelige til at underbygge deres sag i 
overensstemmelse med stk. 1, sikrer 
medlemsstaterne, at domstolene har 
mulighed for at pålægge sagsøgte og 
tredjeparter at fremlægge alle de beviser, 
de råder over, såfremt sagsøger anmoder 
herom og i henhold til national 
proceslovgivning samt de gældende EU-
bestemmelser og nationale bestemmelser 
om fortrolighed og proportionalitet.

3. En virksomheds civilretlige ansvar 
for skader, der opstår i henhold til denne 
bestemmelse, berører ikke dens 
datterselskabers eller direkte og indirekte 
forretningspartneres civilretlige ansvar i 
værdikæden.

3. En virksomheds civilretlige ansvar 
for skader, der opstår i henhold til denne 
bestemmelse, berører ikke dens 
datterselskabers eller direkte og indirekte 
forretningspartneres solidariske civilretlige 
ansvar i værdikæden.

4. Reglerne om civilretligt ansvar i 
henhold til dette direktiv berører ikke EU-
regler eller nationale regler om civilretligt 

4. Reglerne om civilretligt ansvar i 
henhold til dette direktiv berører ikke EU-
regler eller nationale regler om civilretligt 
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ansvar i forbindelse med negative 
indvirkninger på menneskerettighederne 
eller negative miljøpåvirkninger, der 
fastsætter ansvar i situationer, som ikke er 
omfattet af eller fastsætter strengere ansvar 
end dette direktiv.

ansvar i forbindelse med negative 
indvirkninger på menneskerettighederne og 
arbejdsrettighederne, negative 
miljøpåvirkninger eller negative 
indvirkninger på retsstatsprincippet og 
god forvaltningsskik, der fastsætter ansvar 
i situationer, som ikke er omfattet af eller 
fastsætter strengere ansvar end dette 
direktiv.

4a. Medlemsstaterne skal træffe de 
nødvendige foranstaltninger i 
overensstemmelse med deres nationale 
retssystemer for at sikre, at det, når 
personer, der mener sig krænket som 
følge af manglende overholdelse af due 
diligence-forpligtelser, over for en 
domstol eller et andet kompetent organ 
fremfører faktiske omstændigheder, som 
giver anledning til at formode, at der har 
været tale om en direkte eller indirekte 
overtrædelse af due diligence-
forpligtelserne, påhviler den indklagede at 
bevise, at virksomhedens handlinger var 
tilstrækkelige under sagens 
omstændigheder.

5. Medlemsstaterne sikrer, at det 
ansvar, der er fastsat i bestemmelser i 
national ret til gennemførelse af denne 
artikel, finder overordnet præceptiv 
anvendelse i tilfælde, hvor den lov, der 
finder anvendelse på krav med henblik 
herpå, ikke er lovgivningen i en 
medlemsstat.

5. Medlemsstaterne sikrer, at det 
ansvar, der er fastsat i bestemmelser i 
national ret til gennemførelse af denne 
artikel, finder overordnet præceptiv 
anvendelse i tilfælde, hvor den lov, der 
finder anvendelse på krav med henblik 
herpå, ikke er lovgivningen i en 
medlemsstat.
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Forslag til direktiv
Artikel 23

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 23 Artikel 23

Indberetning af overtrædelser og 
beskyttelse af indberettende personer

Indberetning af overtrædelser og 
beskyttelse af indberettende personer

Direktiv (EU) 2019/1937 finder anvendelse 
på indberetning af overtrædelser af dette 

Direktiv (EU) 2019/1937 finder anvendelse 
på indberetning af overtrædelser af dette 
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direktiv og beskyttelse af personer, der 
indberetter sådanne overtrædelser.

direktiv og beskyttelse af personer, der 
indberetter sådanne overtrædelser.

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
afstår fra repressalier mod interessenter 
og deres repræsentanter for at udøve 
deres rettigheder i henhold til dette 
direktiv og fastslår, forebygger, afbøder 
og overvåger risikoen for 
gengældelsesaktioner og repressalier 
relateret til deres forretningsforbindelser 
og værdikæder.
Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
er ansvarlige for repressalier mod 
interessenter og deres repræsentanter, 
herunder whistleblowere og forkæmpere 
for menneskerettigheder, miljø, 
retsstatsprincippet og god 
forvaltningsskik, hvad enten det er deres 
egne eller bemyndigede aktørers.
Medlemsstaterne træffer de nødvendige 
foranstaltninger for at sikre, at alle 
procedurer vedrørende inddragelse af 
interessenter, og navnlig dem, der 
indføres med henblik på at rejse klager 
eller betænkeligheder, sikrer 
fortroligheden i forbindelse med disse 
betænkeligheder samt alle interessenters 
og sagsøgeres anonymitet, sikkerhed og 
fysiske og retlige integritet, herunder 
anonymitet, sikkerhed og integritet for 
menneskerettigheds-, arbejdsrettigheds- 
og miljøforkæmpere og forkæmpere for 
retsstatsprincippet og god 
regeringsførelse. Hvis de pågældende 
procedurer vedrører whistleblowere, bør 
de være i overensstemmelse med direktiv 
(EU) 2019/1937.
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Forslag til direktiv
Artikel 25 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne sikrer, at de 1. Medlemsstaterne sikrer, at de 
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ledelsesmedlemmer i virksomheder, der er 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, når de 
opfylder deres forpligtelse til at handle i 
virksomhedens bedste interesse, tager 
hensyn til konsekvenserne af deres 
beslutninger for bæredygtighedsspørgsmål, 
herunder, hvor det er relevant, 
menneskerettigheder, klimaændringer og 
miljømæssige konsekvenser, herunder på 
kort, mellemlang og lang sigt.

ledelsesmedlemmer i virksomheder, der er 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, når de 
opfylder deres forpligtelse til at handle i 
virksomhedens bedste interesse, tager 
hensyn til konsekvenserne af deres 
beslutninger for bæredygtighedsspørgsmål, 
herunder, hvor det er relevant, 
menneskerettigheder, klimaændringer og 
miljømæssige konsekvenser, samt 
indvirkninger på retsstatsprincippet og 
systemer til god forvaltningsskik i de 
lande, regioner eller territorier, hvor 
virksomheden, dens datterselskaber eller 
partnere i forsyningskæden udfører deres 
aktiviteter, herunder på kort, mellemlang 
og lang sigt.
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Forslag til direktiv
Artikel 26

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 26 Artikel 26

Etablering af og tilsyn med due diligence Etablering af og tilsyn med due diligence

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
ledelsesmedlemmer i de virksomheder, der 
er omhandlet i artikel 2, stk. 1, er 
ansvarlige for at indføre og føre tilsyn med 
de due diligence-foranstaltninger, der er 
omhandlet i artikel 4, og navnlig den due 
diligence-politik, der er omhandlet i 
artikel 5, under behørig hensyntagen til 
relevant input fra interessenter og 
civilsamfundsorganisationer. 
Ledelsesmedlemmerne aflægger rapport 
herom til bestyrelsen.

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
ledelsesmedlemmer i de virksomheder, der 
er omhandlet i artikel 2, stk. 1, er 
ansvarlige for at indføre og føre tilsyn med 
de due diligence-foranstaltninger, der er 
omhandlet i artikel 4, og navnlig den due 
diligence-politik, der er omhandlet i 
artikel 5, og gennemførelsen af planen 
omhandlet i artikel 15 med obligatorisk 
meningsfuldt engagement og under 
behørig hensyntagen til relevant input fra 
alle interessenter og 
civilsamfundsorganisationer, herunder 
menneskerettighedsforkæmpere. 
Ledelsesmedlemmerne aflægger 
regelmæssigt rapport herom til bestyrelsen, 
som drøfter fremskridt og udfordringer 
med at tackle væsentlige indvirkninger på 
menneskerettighederne, 
arbejdsrettighederne, miljøet og 
retsstatsprincippet samt god 



PE736.709v02-00 114/131 AD\1271249DA.docx

DA

regeringsførelse og gennemgår 
virksomhedens forretningsmodel samt 
eventuelle foreslåede ændringer af den.

2. Medlemsstaterne sikrer, at 
ledelsesmedlemmer tager skridt til at 
tilpasse virksomhedsstrategien for at tage 
hensyn til de faktiske og potentielle 
negative indvirkninger, der er identificeret 
i henhold til artikel 6, og eventuelle 
foranstaltninger, der træffes i henhold til 
artikel 7-9.

2. Medlemsstaterne sikrer, at 
ledelsesmedlemmer tager skridt til at 
tilpasse forretningsmodellen og -
strategien for at tackle 
bæredygtighedsrelaterede due diligence-
risici og tage hensyn til de faktiske og 
potentielle negative indvirkninger, der er 
identificeret i henhold til artikel 6, og 
eventuelle foranstaltninger, der træffes i 
henhold til artikel 7 til 9.

2a. Kommissionen nedsætter en 
rådgivende ekspertgruppe om due 
diligence for at støtte og rådgive enheder 
om gennemførelsen af dette direktiv og 
bedste praksis.
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Forslag til direktiv
Bilag I – del I – overskrift 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Krænkelser af rettigheder og overtrædelser 
af forbud i internationale 
menneskerettighedsaftaler

Krænkelser af menneskerettigheder og 
arbejdstagerrettigheder og overtrædelser 
af forbud i internationale 
menneskerettigheds- og 
arbejdsrettighedsaftaler

Ændringsforslag 113

Forslag til direktiv
Bilag I – del I – punkt 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Krænkelse af retten til retfærdige 
og gunstige arbejdsvilkår, herunder en 
rimelig løn, en anstændig tilværelse, sikre 
og sunde arbejdsforhold og en rimelig 
begrænsning af arbejdstiden i 
overensstemmelse med artikel 7 i den 
internationale konvention om økonomiske, 
sociale og kulturelle rettigheder

7. Krænkelse af retten til retfærdige 
og gunstige arbejdsvilkår, herunder en 
rimelig løn, en anstændig tilværelse, sikre 
og sunde arbejdsforhold og en rimelig 
begrænsning af arbejdstiden i 
overensstemmelse med artikel 7 i den 
internationale konvention om økonomiske, 
sociale og kulturelle rettigheder og artikel 
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23, stk. 3, og artikel 25, stk. 1, i 
verdenserklæringen om 
menneskerettigheder.

Begrundelse

Artikel 23 og 25 i verdenserklæringen om menneskerettigheder indeholder en nærmere 
præcisering af, hvad der menes med en anstændig levestandard og retfærdige og gunstige 
arbejdsvilkår.

Ændringsforslag 114

Forslag til direktiv
Bilag I – del I – punkt 18 – første afsnit

Kommissionens forslag Ændringsforslag

i overensstemmelse med artikel 3 i 
verdenserklæringen om 
menneskerettigheder, artikel 5 i den 
internationale konvention om borgerlige og 
politiske rettigheder og artikel 12 i den 
internationale konvention om økonomiske, 
sociale og kulturelle rettigheder

i overensstemmelse med artikel 3 i 
verdenserklæringen om 
menneskerettigheder, artikel 5 i den 
internationale konvention om borgerlige og 
politiske rettigheder og artikel 12 i den 
internationale konvention om økonomiske, 
sociale og kulturelle rettigheder og retten 
til et rent, sundt og bæredygtigt miljø

Ændringsforslag 115

Forslag til direktiv
Bilag I – del I – punkt 20

Kommissionens forslag Ændringsforslag

20. Krænkelse af de oprindelige folks 
ret til den jord, de territorier og de 
ressourcer, som de traditionelt har ejet, 
beboet eller på anden måde brugt eller 
erhvervet i overensstemmelse med artikel 
25, artikel 26, stk. 1 og 2, artikel 27 og 
artikel 29, stk. 2, i De Forenede Nationers 
erklæring om oprindelige folks rettigheder

20. Krænkelse af de oprindelige folks 
ret til den jord, de territorier og de 
ressourcer, som de traditionelt har ejet, 
beboet eller på anden måde brugt eller 
erhvervet i overensstemmelse med De 
Forenede Nationers erklæring om 
oprindelige folks rettigheder

Ændringsforslag 116

Forslag til direktiv
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Bilag I – del I – punkt 20 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

20a. Krænkelse af oprindelige folks ret 
til at give, ændre, tilbageholde eller 
tilbagetrække deres frivillige, 
forudgående og informerede samtykke til 
indgreb, beslutninger og aktiviteter, der 
kan påvirke deres arealer, jord, ressourcer 
og rettigheder, i overensstemmelse med 
artikel 10, artikel 11, stk. 2, artikel 19, 
artikel 28, artikel 29, stk. 2, og artikel 32, 
stk. 2, i De Forenede Nationers erklæring 
om oprindelige folks rettigheder og 
artikel 6 og artikel 16, stk. 2, i Den 
Internationale Arbejdsorganisations 
(ILO's) konvention nr. 169 om 
oprindelige folk og stammefolk

Begrundelse

Der bør i bilaget være indeholdt en klar henvisning til frit, forudgående og informeret 
samtykke fra oprindelige folk og lokalsamfund i overensstemmelse med FN's erklæring om 
oprindelige folks rettigheder og ILO-konventionen (169) om oprindelige folk og stammefolk.

Ændringsforslag 117

Forslag til direktiv
Bilag I – del I – punkt 21 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

21a. I konfliktramte områder, 
overtrædelser af den humanitære folkeret, 
navnlig som fastsat i 
Genèvekonventionerne og 
tillægsprotokollerne hertil

Ændringsforslag 118

Forslag til direktiv
Bilag I – del I – overskrift 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Konventioner om 
menneskerettigheder og grundlæggende 
frihedsrettigheder

2. Konventioner om 
menneskerettigheder, 
arbejdstagerrettigheder og grundlæggende 
frihedsrettigheder

 FN's verdenserklæring om 
menneskerettigheder

 FN's verdenserklæring om 
menneskerettigheder

 Den internationale konvention om 
borgerlige og politiske rettigheder

 Den internationale konvention om 
borgerlige og politiske rettigheder

 Den internationale konvention om 
økonomiske, sociale og kulturelle 
rettigheder

 Den internationale konvention om 
økonomiske, sociale og kulturelle 
rettigheder

 Konventionen om forebyggelse af 
og straf for folkedrab

 Konventionen om forebyggelse af 
og straf for folkedrab

 Konventionen mod tortur og anden 
grusom, umenneskelig eller nedværdigende 
behandling eller straf

 Konventionen mod tortur og anden 
grusom, umenneskelig eller nedværdigende 
behandling eller straf

 Den internationale konvention om 
afskaffelse af alle former for 
racediskrimination

 Den internationale konvention om 
afskaffelse af alle former for 
racediskrimination

 Konventionen om afskaffelse af 
alle former for diskrimination imod 
kvinder

 Konventionen om afskaffelse af 
alle former for diskrimination imod 
kvinder

 Konventionen om barnets 
rettigheder

 Konventionen om barnets 
rettigheder

 Konventionen om rettigheder for 
personer med handicap

 Konventionen om rettigheder for 
personer med handicap

 De Forenede Nationers erklæring 
om oprindelige folks rettigheder

 De Forenede Nationers erklæring 
om oprindelige folks rettigheder

 Den internationale konvention om 
beskyttelse af alle personer mod tvungen 
forsvinding

 Erklæringen om rettigheder for 
personer, der tilhører nationale eller 
etniske, religiøse og sproglige mindretal

 Erklæringen om rettigheder for 
personer, der tilhører nationale eller 
etniske, religiøse og sproglige mindretal

 De Forenede Nationers erklæring 
om afskaffelse af vold mod kvinder

 De Forenede Nationers erklæring 
om rettigheder for landbrugere og andre 
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personer, der arbejder i landdistrikter

 De Forenede Nationers erklæring 
om menneskerettighedsforkæmpere

 De forenede Nationers 
Generalforsamlings resolution om retten 
til et rent, sundt og bæredygtigt miljø

 De Forenede Nationers konvention 
om bekæmpelse af grænseoverskridende 
organiseret kriminalitet og 
Palermoprotokollen om forebyggelse, 
bekæmpelse og retsforfølgning af 
menneskehandel, særlig handel med 
kvinder og børn, til supplering af De 
Forenede Nationers konvention om 
bekæmpelse af grænseoverskridende 
organiseret kriminalitet

 De Forenede Nationers konvention 
om bekæmpelse af grænseoverskridende 
organiseret kriminalitet og 
Palermoprotokollen om forebyggelse, 
bekæmpelse og retsforfølgning af 
menneskehandel, særlig handel med 
kvinder og børn, til supplering af De 
Forenede Nationers konvention om 
bekæmpelse af grænseoverskridende 
organiseret kriminalitet

 Den internationale konvention om 
beskyttelse af vandrende arbejdstageres 
og deres familiemedlemmers rettigheder

 Den Internationale 
Arbejdsorganisations erklæring om 
grundlæggende principper og rettigheder 
på arbejdspladsen

 Den Internationale 
Arbejdsorganisations erklæring om 
grundlæggende principper og rettigheder 
på arbejdspladsen

 Den Internationale 
Arbejdsorganisations trepartserklæring om 
principper for multinationale virksomheder 
og socialpolitik

 Den Internationale 
Arbejdsorganisations trepartserklæring om 
principper for multinationale virksomheder 
og socialpolitik

 Den Internationale 
Arbejdsorganisations grundlæggende 
konventioner:

 Den Internationale 
Arbejdsorganisations grundlæggende 
konventioner:

 Konventionen om foreningsfrihed 
og beskyttelse af retten til at organisere sig, 
1948 (nr. 87)

 Konventionen om foreningsfrihed 
og beskyttelse af retten til at organisere sig, 
1948 (nr. 87)

 Konventionen om retten til at 
organisere sig og føre kollektive 
forhandlinger, 1949 (nr. 98)

 Konventionen om retten til at 
organisere sig og føre kollektive 
forhandlinger, 1949 (nr. 98)

 Konventionen om tvangsarbejde, 
1930 (nr. 29), og den tilhørende protokol 
fra 2014

 Konventionen om tvangsarbejde, 
1930 (nr. 29), og den tilhørende protokol 
fra 2014

 Konventionen om afskaffelse af 
tvangsarbejde, 1957 (nr. 105)

 Konventionen om afskaffelse af 
tvangsarbejde, 1957 (nr. 105)

 Konventionen om mindstealderen  Konventionen om mindstealderen 
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for adgang til beskæftigelse, 1973 (nr. 138) for adgang til beskæftigelse, 1973 (nr. 138)

 Konventionen om de værste former 
for børnearbejde, 1999 (nr. 182)

 Konventionen om de værste former 
for børnearbejde, 1999 (nr. 182)

 Konventionen om lige løn, 1951 
(nr. 100)

 Konventionen om lige løn, 1951 
(nr. 100)

 Konventionen om 
forskelsbehandling med hensyn til 
beskæftigelse og erhverv, 1958 (nr. 111).

 Konventionen om 
forskelsbehandling med hensyn til 
beskæftigelse og erhverv, 1958 (nr. 111).

 Den Internationale 
Arbejdsorganisations konvention om 
ordentlige arbejdsforhold for 
husarbejdere, 2011 (nr. 189)

 Den Internationale 
Arbejdsorganisations konvention om vold 
og chikane, 2019 (nr. 190)
De humanitære folkeretlige instrumenter 
— de fire Genèvekonventioner fra 1949:

 Konvention (I) til forbedring af 
såredes og syges vilkår i de væbnede 
styrker i felten

 Konvention (II) til forbedring af 
såredes, syges og skibbrudnes vilkår i de 
væbnede styrker på søen

 Konvention (III) om behandling af 
krigsfanger

 Konvention (IV) om beskyttelse af 
civile personer i krigstid

 Tillægsprotokoller til 
Genèvekonventionerne
Romstatutten for Den Internationale 
Straffedomstol

 Den europæiske 
menneskerettighedskonvention

 Den Europæiske Unions charter 
om grundlæggende rettigheder

 Den europæiske socialpagt

Ændringsforslag 119
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Forslag til direktiv
Bilag I – del II – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

OVERTRÆDELSER AF 
INTERNATIONALT ANERKENDTE 
MÅL OG FORBUD I 
MILJØKONVENTIONER

OVERTRÆDELSER AF MÅL OG 
FORBUD, DER ER ANERKENDT PÅ 
EU-PLAN OG INTERNATIONALT 
PLAN, OG SOM ER INDEHOLDT I 
MILJØKONVENTIONER OG EU-
LOVGIVNING

Ændringsforslag 120

Forslag til direktiv
Bilag I – del 2 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

OVERTRÆDELSER AF 
FORPLIGTELSER, FORBUD OG 
STANDARDER I INTERNATIONALE 
OG REGIONALE KONVENTIONER OG 
RETNINGSLINJER FOR 
RETSSTATSPRINCIPPET OG GOD 
REGERINGSFØRELSE
1. OVERTRÆDELSER AF 
INTERNATIONALT OG REGIONALT 
ANERKENDTE FORPLIGTELSER, 
FORBUD OG STANDARDER
1. Overtrædelse af forpligtelsen til at 
overholde EU-reglerne om finansielle 
oplysninger, der offentliggøres af 
selskaber, som fastlagt: 
a) i forordning (EF) nr. 1606/2002 
for børsnoterede selskaber
b) i direktiv 2013/34/EU for ikke-
børsnoterede selskaber og små 
virksomheder.
2. Overtrædelse af forpligtelsen til at 
overholde Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2014/95/EU1a, uanset om 
virksomheden er privat, statsejet eller 
statskontrolleret.
3. Overtrædelse af forpligtelserne til 
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at bekæmpe korruption, som bl.a. bør 
omfatte:
a) forsætligt direkte eller indirekte at 
give en embedsmand eller en anden 
person et løfte om, tilbud eller give en 
uberettiget fordel med henblik på, at 
tjenestemanden eller personen misbruger 
sin reelle eller formodede indflydelse med 
henblik på fra en administration eller 
offentlig myndighed i den stat, der er part 
i konventionen, at opnå en uberettiget 
fordel for den oprindelige initiativtager til 
handlingen eller for enhver anden person
b) en embedsmands eller en anden 
persons bevidste hvervning eller accept, 
direkte eller indirekte, af en uberettiget 
fordel for sig selv eller en anden person 
med henblik på, at tjenestemanden eller 
personen misbruger sin reelle eller 
formodede indflydelse med henblik på fra 
en administration eller offentlig 
myndighed i den stat, der er part i 
konventionen, at opnå en uberettiget 
fordel
c) bevidst at give løfte om, tilbyde 
eller direkte eller indirekte give en 
uberettiget fordel til en person, der leder 
eller arbejder for en enhed i den private 
sektor eller en statsejet eller 
statskontrolleret virksomhed, for personen 
selv eller for en anden person, således at 
vedkommende i strid med sine pligter 
handler eller undlader at handle
d) bevidst hvervning eller accept, 
direkte eller indirekte, af en uberettiget 
fordel fra en person, der i en hvilken som 
helst egenskab leder eller arbejder for en 
enhed i den private sektor eller en statsejet 
eller statskontrolleret virksomhed, for 
personen selv eller for en anden person, 
med henblik på at vedkommende i strid 
med sine pligter handler eller undlader at 
handle
e) forsætlig underslæb begået i 
forbindelse med økonomiske, finansielle 
eller kommercielle aktiviteter af en 
person, der i en hvilken som helst 
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egenskab leder eller arbejder i en privat, 
statsejet eller statskontrolleret 
virksomhed, af ejendom, private midler 
eller værdipapirer eller andre genstande 
af værdi, som den pågældende har fået 
overdraget i kraft af sin stilling
f) ikke have nogen adfærdskodeks 
for korrekt, hæderlig og ordentlig 
udførelse af forretningsaktiviteter, både 
private og statsejede eller 
statskontrollerede, og alle relevante 
erhverv og forebyggelse af 
interessekonflikter og for fremme af 
anvendelsen af god handelspraksis blandt 
virksomheder og i virksomheders 
kontraktforhold med stater i hele 
forsyningskæden
g) manglende gennemsigtighed 
blandt forretningspartnere, herunder 
passende foranstaltninger vedrørende 
identiteten af juridiske og fysiske 
personer, der er involveret i etablering og 
ledelse af selskaber, herunder deres reelle 
ejere
h) mangel på passende forebyggelse 
af misbrug af procedurer, der regulerer 
private, statsejede eller statskontrollerede 
enheder, herunder procedurer vedrørende 
subsidier og licenser udstedt af offentlige 
myndigheder til kommercielle aktiviteter
i) manglende forebyggelse af 
interessekonflikter ved i givet fald og i en 
rimelig periode at begrænse tidligere 
offentligt ansattes erhvervsmæssige 
aktiviteter eller ansættelse af offentligt 
ansatte efter deres fratræden eller 
pensionering, hvis disse aktiviteter eller 
ansættelsesforhold direkte vedrører de 
funktioner, som disse tjenestemænd 
udøver eller fører tilsyn med i deres 
embedsperiode
j) mangel på foranstaltninger, der 
under hensyntagen til virksomhedens 
struktur og størrelse sikrer, at der er 
indført tilstrækkelige interne 
revisionskontroller til at bidrage til at 
forebygge og afsløre korruption, og at 
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virksomhedens regnskaber og regnskaber 
er underlagt passende revisions- og 
certificeringsprocedurer.
4. Overtrædelse af følgende forbud:
a) oprettelse af ikke-bogførte 
regnskaber
b) udførelse af transaktioner uden 
for bogføringen eller utilstrækkeligt 
identificerede transaktioner
c) registrering af ikke-eksisterende 
udgifter
d) bogføring af forpligtelser med 
ukorrekt identifikation af deres genstande
e) anvendelse af falske dokumenter 
og
f) forsætlig destruktion af 
bogholderidokumenter tidligere end 
fastsat i loven.
5. Undladelse af at træffe passende 
foranstaltninger til at fremme aktiv 
deltagelse af enkeltpersoner og grupper, 
navnlig civilsamfundet, ikkestatslige 
organisationer og lokalsamfundsbaserede 
organisationer, afhængigt af årsagerne til 
og alvoren af og den trussel, som 
korruption udgør, og dens negative 
indvirkning på menneskerettighederne, 
miljøet, klimaet og de negative 
økonomiske og sociale virkninger for de 
berørte mennesker og samfund og på 
retsstatsprincippet og 
forvaltningssystemerne.
6. Forsætlig hvidvaskning af udbytte 
fra strafbart forhold i overensstemmelse 
med gældende lovgivning:
a) konvertering eller overførsel af 
formuegoder, vel vidende at sådanne 
formuegoder hidrører fra en kriminel 
handling, med det formål at 
hemmeligholde eller tilsløre 
formuegodernes ulovlige oprindelse eller 
at hjælpe personer, som er involveret i 
den underliggende overtrædelse, til at 
unddrage sig de retlige konsekvenser af 
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handlingen
b) hemmeligholdelse eller tilsløring 
af formuegodernes sande art, oprindelse, 
lokalisering, disposition eller bevægelser 
eller ejerskab af eller rettigheder til 
formuegoder, vel vidende at sådanne 
formuegoder hidrører fra en kriminel 
handling
c) erhvervelse, besiddelse eller 
anvendelse af formuegoder, vel vidende – 
ved modtagelsen af disse goder – at de 
hidrører fra en kriminel handling.
d) deltagelse, i forbindelse med eller 
sammensværgelse om at begå, forsøg på 
at begå og medvirke til, anstifte, facilitere 
og rådgive om begåelse af en hvilken som 
helst af de strafbare handlinger, der er 
fastslået i overensstemmelse med 
gældende lovgivning.
7. Hindring af retfærdighed:
a) ved at anvende fysisk magt, trusler 
eller intimidering eller give løfte om, 
tilbyde eller give en uberettiget fordel med 
henblik på at fremkalde falske 
vidneudsagn eller gribe ind i afgivelsen af 
vidneudsagn eller fremlæggelsen af 
beviser i en sag vedrørende begåelse af 
lovovertrædelser, der er fastlagt i 
overensstemmelse med gældende ret
b) ved at anvende fysisk magt, trusler 
eller intimidering for at gribe ind i en 
retsembedsmands eller retshåndhævende 
embedsmands udøvelse af officielle pligter 
i forbindelse med begåelse af 
lovovertrædelser, der er fastlagt i 
overensstemmelse med gældende ret.
2. NON-EXHAUSTIVE LIST OF 
CONVENTIONS AND GUIDELINES:
 De Forenede Nationers 

konvention mod korruption (2003)
 De Forenede Nationers 

konvention om bekæmpelse af 
grænseoverskridende organiseret 
kriminalitet (2000)
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 Protokol om bekæmpelse af 
menneskesmugling til lands, ad 
søvejen og ad luftvejen til 
supplering af De Forenede 
Nationers konvention om 
bekæmpelse af 
grænseoverskridende organiseret 
kriminalitet (2000).

 Protokol om forebyggelse, 
bekæmpelse og retsforfølgning af 
menneskehandel, særlig handel 
med kvinder og børn, til 
supplering af De Forenede 
Nationers konvention om 
bekæmpelse af 
grænseoverskridende organiseret 
kriminalitet (2000)

 den internationale konvention mod 
rekruttering, anvendelse, 
finansiering og træning af 
lejesoldater (1989)

 den internationale konvention til 
bekæmpelse af finansiering af 
terrorisme (1999)

 Europarådets civilretskonvention 
om korruption (1999) - OECD’s 
konvention om bekæmpelse af 
bestikkelse (1997)

 De Forenede Nationers erklæring 
om de grundlæggende 
retsplejeprincipper vedrørende 
ofre for forbrydelser og 
magtmisbrug (1985)

 de grundlæggende principper for 
retsvæsenets uafhængighed 
(bekræftet ved FN's 
Generalforsamlings resolutioner 
40/32 af 29. november 1985 og 
40/146 af 13. december 1985),

 Bangalore-principperne om 
retsetik (Principles of Judicial 
Conduct) (godkendt af Det 
Økonomiske og Sociale Råd i 
Ecosocs resolution 2006/23)

 Grundprincipper vedrørende 
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advokaters rolle, som blev vedtaget 
på De Forenede Nationers 8. 
kongres om forebyggelse af 
kriminalitet og behandling af 
lovovertrædere den 27. august til 
7. september 1990 i Havanna 
(Cuba).

 Henstilling Rec (2000)21 af 25. 
oktober 2000 fra Europarådets 
Ministerkomité til 
medlemsstaterne om friheden til at 
udøve erhvervet som advokat

 Generelle principper for 
advokaterhvervet vedtaget af 
International bar Association 2014 
— IBA Praktisk vejledning om 
erhvervslivet og 
menneskerettigheder for 
erhvervsjurister (vedtaget ved en 
resolution vedtaget af IBA's råd 
den 28. maj 2016)

 CCBE's praktiske spørgsmål for 
advokatsamfund om 
virksomhedernes sociale ansvar — 
Vejledning III (maj 2017)

 Rapport fra taskforcen om 
advokaters og internationale 
handelsstrukturers rolle (2019)

 FN's Global Compact-initiativ 
(princip 10)

 OECD's retningslinjer for 
multinationale virksomheder

 ISO 26000.

1a Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2014/95/EU af 22. oktober 2014 
om ændring af direktiv 2013/34/EU for så 
vidt angår offentliggørelse af 
ikkefinansielle oplysninger og 
oplysninger om mangfoldighed for visse 
store virksomheder og koncerner 
(EUT L 330 af 15.11.2014, s. 1).

Ændringsforslag 121
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Forslag til direktiv
Bilag I – del II b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

IKKE-UDTØMMENDE LISTE OVER 
ØKONOMISKE AKTIVITETER, DER 
SKAL BETRAGTES SOM 
HØJRISIKOAKTIVITETER
Nedenstående økonomiske 
sektoraktiviteter betragtes som 
højrisikoaktiviteter på grund af deres 
potentiale til at have negative virkninger 
for menneskerettighederne, miljøet, 
retsstaten og god regeringsførelse, navnlig 
i de udviklingslande, hvor disse aktiviteter 
udøves.
Denne liste er baseret på den europæiske 
standardnomenklatur for produktive 
økonomiske aktiviteter (NACE-koder).
Den bør betragtes som en ikke-
udtømmende liste, der kan ajourføres af 
Kommissionen i overensstemmelse med 
artikel 29, litra c), i dette direktiv:
i) fremstilling af tekstiler, 
beklædningsgenstande, varer af pels, 
læder og relaterede produkter (herunder 
fodtøj) og engroshandel og detailhandel 
med tekstiler, beklædningsgenstande, 
varer af pels, læder og relaterede 
produkter (herunder beklædning og 
fodtøj)
ii) landbrug, skovbrug og fiskeri 
(herunder akvakultur), forvaltning af jord 
og ressourcer (herunder i forbindelse med 
naturbevaring eller andre beslægtede 
aktiviteter), fremstilling af fødevarer og 
engroshandel med landbrugsråvarer, 
levende dyr og animalske produkter, træ, 
fødevarer og drikkevarer
iii) energisektoren, herunder gas, 
atomenergi, elektricitet og andre kilder, i 
hele deres livscyklus, dvs. fra udvinding, 
raffinering, produktion, forbrænding af 
brændstoffer, transport, lagring og 
affaldshåndtering, herunder radioaktivt 
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affald
iv) alle former for minedrift og 
stenbrydningsaktiviteter, serviceydelser i 
forbindelse med minedrift og 
engroshandel med mineralressourcer, 
mineralske basis- og mellemprodukter 
(herunder metaller og metalmalm, 
byggematerialer, brændstoffer, kemikalier 
og andre mellemprodukter)
v) fremstilling, anvendelse og 
bortskaffelse af organiske og uorganiske 
kemikalier, herunder lægemidler, 
plantebeskyttelsesmidler og gødning
vi) fremstilling af og engroshandel 
med gummi og plastprodukter
vii) fremstilling af og engroshandel 
med våben og ammunition, herunder 
produkter med dobbelt anvendelse, 
fremstilling af militære kampkøretøjer
viii) fremstilling af og engroshandel 
med computere, elektronik og optiske 
produkter
ix) elforsyning, transmission og 
distribution
x) vandindvinding, -rensning og -
forsyning
xi) indsamling, behandling og 
bortskaffelse af affald
xii) transport til lands, til vands og i 
luften (bortset fra personbefordring med 
jernbane, transport mellem byer og anden 
landtransport af passagerer) samt 
rørtransport og logistik og lagring
xiii) opførelse af bygninger til beboelse 
og andre bygninger end boliger, civile 
anlægsarbejder
xiv) bygning, reparation og 
vedligeholdelse af skibe og både
xv) private sikkerhedsaktiviteter og 
serviceaktiviteter i forbindelse med 
sikkerhedssystemer, herunder udvikling 
og drift af biometriske identifikatorer og 
overvågningsteknologi og



AD\1271249DA.docx 129/131 PE736.709v02-00

DA

xvi) finansielle og forsikringsmæssige 
aktiviteter.
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